J.-M. LEVENARD , I. ROTARO, A. SKEMER 



ANTHOLOGY 

OF 

THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 

I left the totalitarism and emigrated to 
the United States for the freedom: 

Therefore, don't force any literary rules on me I 
Or, if you do. I'll certainly encroach upon them. 

I'm not a poet, 

that's why I write poetry. 

I'm an anti-poet or non-poet. 

I thus came to America to re-build the Statue of 
Liberty 

of the Verse, delivered from the tyranny of the 
classic and its dogma. I allowed any boldness: 
.anti-literature and its literature 
.flexible forms fixed, or the live face of the 
death! 

.style of the non-style 
.poems without verse 
(because poems don't mean words) - 
dumb poems with loud voice 
.poems without poems 

(because the notion of "poem" doesn't match any 
definition found in dictionaries or 
encyclopedias) -poems which exist by their absence 
.after-war literature: pages and pages bombed by 
filthiness, triteness, and non- poeticality 
.paralinguistic verse (only!): graphics, lyrical 

portraits, drawings, drafts... 

.non-words and non-sentence poems 
.very upset free verse and 
trivial hermetic verse 
.intelligible unintelligible language 
.unsolved and open problems of mathematics like 
very nice poems of the spirit-we must 
scientificize the art in this technical century. 
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MANIFESTE NON-CON FORMISTE 



Pour un nouveau mouvement 
litteraire : le PARADOXISME 



Moi, je ne suis pas poete. 

Je suis parti des mathematiques. Proprement j’ai ete etonne : pourquoi il 
existe en mathematique des paradoxes ? La plus exacte science, la reine des 
sciences — comme Gauss lui avait dit — admet-elle des choses fausses et vraies 
a la fois ? 

Alors, pourquoi pas en litterature ? 

Alors, pourquoi il n’existe pas de paradoxes en litterature qui parait assez 
ouverte, assez malleable ? 

Et j’ai essaye de trouver. 

Tout est possible. Done aussi ce volume ! ! 

* 

— Lisez mes amis nos paradoxes de tous les jours ! exprimes en 
propositions nalves , quotidiennes : 

. Contradictions dures. 

. Antitheses fortes. 

. Expressions figurees interpretees au propre. 

. Transformation de sens. 

. Jeux de mots . 

. Comparaisons contrariees. 

. Paroles mises en plusieurs sens a la fois. 

. Repetitions absurdes. 




/ 



. Parodies des proverbes. 

Non- vers, non-oeuvre, non-litterature, ...non-oui ! 

— Ecrivez mes amis nos paradoxes de tous les jours ! Ies paradoxes 
de la vie : 

aimer et detester \ 

\ en meme temps, 
etre aime et $tre deteste j 

Programmez les ordinateurs pour ecrire a vos places ! 

Aucun mot gratuit en poesie, ou mieux : 
des poesies sans mots... 

Ces demieres seront enfin lues ! 

Si les precurseurs ont dit une idee, vous dites le contraire !! 

Ecrivez mes amis. 

PRONONCEZ UN ANATHEME CONTRE CE THEME ! 



Florentin Smarandache, "Le sens du non sens", Ed. Artistiques, 
F^s, Maroc, 1983, pp. 5-6 

(Quelques anti— poemes, de ce volume, ont ete publies dans 
la plaquette intitulee : " FANATICO / tradugao em Portueguese 
por T. Pereira ", Moorhead, Minnesota, 1989.) 



(Voir le compte-rendu insere par Franqoise Faviette dans la revue 
belgique "Vingt Cinq", Herstal, 1984. 

Aussi: la Conference Paradoxiste :" Poetry & Emigration" 
(enregistree par une video-cassette disponible a 1' Arizona State 
University Library, Special Collection, Tempe, Az), tenue par 
Florentin Smarandache a la Moorhead State University, MN, U.S.A., 
15-16 fevrier, 1991.) 



4 




/ 

CHER MONSIEUR FLORENTIN, 



Pour nous tu n*es pas cher, 
tu es nigaud et stupide ! 

Le monde se moque de toi 
quand tu te moques de la Iitterature. 

Bien faire et n’ecrire plus mal — 
c’est nous qui ecrirons a ta place... 

Tu ne m^rites m^me pas de salutations ! 



Veuillez agreer cher monsieur 
nos salutations distinguees. 



LA POSTERITE. 



Florentin Smarandache, "Le sens du non-sens", Ed. Artistiques, 
Fes, Maroc, 1983, p.58 
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CHER Monsieur florentin, 

(car) pour nous vous etes cher 
vous n'etes ni stupide ni nigaud 
et vous seriez vous moque' du monde 
que toute la litterature n'oserait se moquer 
de vous . 

_ Monsieur, comment va votre petit enfant? J'espere qu'il va bien 
a pied ( et non sur sa tete ) . 

— Pourquoi? II n'est pas en Australie. 

— Et que fait-il? J'espere qu'il fait 
beau . 

— Pourquoi? II n'est pas laid. 

— Pourquoi pour quoi ?... (dialogue des fous) 

JAWAD BEN SERGHINI, Bhalil, Maroc, 24/07/1983 

Au lieu de renvoyer votre "Le sens du non-sens" a la bibliotheque 
Mayor de la Universidad Nacional de Cordoba, Calle Trejo, vous 
l'avez renvoye a la bibliotheque de 1' Observatoire . . . ASTRONOMIQUE 
(rue) Laprida 854. 

Malgre mon francais "petit negre" j'ai lu ce que j ' entends de 
votre livre (parce que je ne comprends que les troi quarts, surtout 
de la poesie du paradoxe avec ses sous— entendus, mettre en jeu le 
non— jeu, et realisme du surrealisme) et je l'ai lu avec plaisir. 
Je suis un veillard de 77 ans, j'ai aussi publie des poesies en ma 
langue natale, l'allemand (je suis autrichien) il y a deja 20 ans 
ou davantage (...) Il y a une eternite depuis j'ai abandone la 
poesie, maintenant je peins, plutot du surrealisme (...) Ce qui 
m' intrigue c' est le poeme HaiKu sur une page blanche, je ne vois 
pas le sens (ou non— sens ?), au contraire aux "Vers Blancs" ou 
"Reductio ad absurdum" . 

Il ne faut pas dire que votre livre ne figuerera jamais dans la 
bibliotheque parce que je l'ai f auche . D'ailleurs, il n'existe pas 
de gens ici qui comprennent la langue de vos anti— theses en 
frangais. 

Merci beaucoup que vous vous etes trompe dans l'adresse! 

RICARDO H. TSCHAMLER, Cordoba, Argentine, 27/10/1984 



Vous pratiquez la derision et etes a la hauteur pour prevoir les 
consequences de votre attitude tout particulilrement lorsque vous 
redigez cette lettre a vous— meme (page 58 dans "Le sens du non- 
sens") . Votre ecriture laisse perplexe, mais je sais que d'autres 
y voient d' avantage sinon autre chose que cette derision. 
Francoise Faviette dans "25" par exemple. 

FREDERIC TREPS, Lile, France, 27/06/1984 

Cartea poarta titlul "Anti-chambres et AntiPoesies, ou Bizarreries" 
si unele din poeme au un pronuntat caracter rebusist . lata citeva 
versuri : 

Il est onze heures moins cinq. Done 
onze moins cinq, <?a fait six heures; 
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Marie se marie. 

Elle se rabat sur Rabat 
et prend le bateau pour tanguer 
'vers Tanger; 

En pleine rue vide 

le vent ne sou fie pas mot... 



MIRCEA IORDACHE, "Rebus", Nr. 1(637), Anul 27, 1 Ianuarie 1984, p.ll 



Le professeur et moi— meme nous nous sommes regales des clins d'oeil 
facetieux pleins de verite, et parfois imprevisibles, qui attendent 
le lecteur au detour de vos vers. Conservez done cette qualite de 
dire toujours les choses serieuses en vous jouant des mots et des 
situations car la reside votre don personnel. 

CHANTAL SIGNORET & FLORIN MIHAILESCU, Universite de Provence, Aix- 
en-Provence, France, 15/04/1985 

Placerea pe care mi-au facut-o versurile Dv. si, in general, marca 
de atentie a fost, va rog sa credeti, pe masura insasi a surprizei. 

Sint astazi relativ destul de putini in tara cei care il pot 
gusta cu adevarat pe Queneau si placheta Dv. ["Anti-chambres et 
AntiPoesies, ou Bizarreries"] m— a convins ca sinteti dintre aceia. 

Va pretuiesc sincer cunostintele de franceza ca’si arta cu care 
stiti sa. 7 folositi pentru numeroase jocuri de cuvinte pluralitatea 
de registe in care pot fi citite atitea vocabule si expresii. 

Nu am alta cale de a va multumi decit trimitxndu— va exemplarul 
alaturat din cartea ["Umorul lui Raymond Queneau"] pe care i— am 
dedicat-o celui mai — dintre scriitorii mei preferati. 

VAL PANAITESCU, Prof. Dr., Facultatea de Filologie, Dniversitatea 
din Iasi, 03/05/1985 



Le style un peu fort, criard, ce qui fait qu'on ne peut pas donner 
une opinion sur votre poesie en general. (...) 

Vos antivers est-ce un nouveau concept en poesie que vous suivez ? 
Nous sommes sensibles a votre maniere originale de versifier le 
sarcasme et autres aspects risibles que vous donnez expression. 

OCTAVE PROUR, Directeur de la revue "Promethee", Paris, 14/03/1988 
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FLORENTIN BRULE LE FEU 
ROUGE 



Dire que le sens du non sens n'est que le fruit du contract d'un 
mathematicien roumain avec la langue frangaise, dans un pays arabe, 
serait sans doute resumer, et de la fagon la plus concise, la 
situation gravement paradoxale de 1' auteur, mais ce serait aussi 
1' accuser, avec un grain de mauvaise foi, d'etre un "touriste" de 
la litterature frangaise, touriste interesse, bien informe et 
averti, avouons-le. 

On remarquera que chaque fois que l'on parle de ce jeune poete on 
revient incessament et necessairement sur sa vocation scientif ique . 
C'est parce qu'il avoue lui-meme que c'est sa passion pour les 
maths qui determine sa passion pour la poesie, poesie qu'il veut 
ouverte (d'un champ plus raye, vaste) , geometrique peut-etre, mais 
n'ayant de cette geometrie que la beaute des formes et n'obeissant 
qu'a des regies — non imuables, qui n'existe — qu'il s'est lui- 
meme donnees. Poete paradoxal en lui-meme, poete du paradoxe, tel 
nous parait 1' auteur du sens et du non sens. 

Le "sens du non sens" n'est pas un choix de poeme lyrique (comme 
les "formules") mais une large gamme de pensees plaisantes, 
recettes un peu fantaisistes, sourires d' amateurs, joie de 
connaisseurs . Si toutefois, on veut trouver a cet ecrit d' une 
heureuse et savante gaiete une quelconque signification 
"philosophique" ce n'est pas dans le contenu qu'il faut la 
chercher, mais dans 1' existence meme d'un pareil ouvrage : la somme 
des angles d'un triangle est-elle egale a 180’’ ? oui et non, la 
somme abstraite 2+2 est-elle bien egale a 4 ? oui ... et non. 
C'est cet etat de chose, de confusion ordonnee, du non et du oui a 
la fois du non oui, que 1' auteur veut adapter et fixer au niveau du 
langage. Situation qu'il resume brievement par cette phrase 
sentence "tout est possible" le sens du non sens aussi, "tout est 
possible" c'est la la proclamation solennelle de la 
naissance du «paradoxisme», l'appei a la logique de 
l'illogique, 1' invitation a l'ecriture, a 1' action... 

L' auteur nous offre done une certaine d' expressions figurees 
interpretees au propre, donnant subitement une nouvelle "direction" 
a la phrase et lui conferant un humour particulier. II lui arrive 
ainsi de changer de "sens" plusieurs fois de suite " grande mere 
file doux/ la laine/ et le coton,/ elle file/ un mauvais coton/ car 
la fibre est pourrie...". 

Vers prosaique, jeux de mots originaux, contradictions trop fortes, 
font du sens-du-non-sens (le sens interdit) un livre qui repond a 
1' esprit de son auteur, lequel reste fidel a son engagement dans la 
recherche du beau, du nouveau et surtout une invitation a la 
gai’ete', rire, rire 
et rire encore, "sourire". 

JAWAD BEN SERGHINI, Sefrou, Maroc, 29/12/1983 
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ECRIVEZ VOS PARADOXES! 



le jgujie poete roumain 
OVJDIU FLORENTIN vU k 
Sefrou sa quality d e prof 
coopcrant. selon son sen- 
timent. il vit un PARADOXE 
car il cnseigno les maths 
dan* un lyc£e, lA-bas. LA 
bas oft les Editions de F6* 
publient, sous un* reUure 
niodesto et cachottitore. les 
rentes recherche* (il vaut 
mieux dire : trouvailles) 
de c* poite a l'affAt des 
BEAUTES PARADOXALES. 
LA-bas a Sefrou ce jeun* 
horome Iraine et confection* 
no vn nouveau mouvemwt 
Jittirair* (Tous les roouve- 
m*nfs sont bonr..,>*< non- 
conformiste > — le PARA 
DOXJSME. 



IE SENS DU NON-SENS 
recueil d* VERS PARADO- 
XAUX et poemes de NON- 
VERS a 6te chaudem«nt sa 
lu4 par Eug&ne Ionesco (Le 
Rhinoceros, en personn*>. 
On y apprend que Floren- 
tin a une fac^tt* plus 16- 
gfcre, moint dassique, 

En fait, c’est ^eulcm^nt 
a IMgc de 25 »ns qu'il com 
po$a son premier ver*. I 1 
manifestait le plu* grand 
dldam envcrs la Utteraiure. 

LE SENS DU NON SENS 
an-de)A de sa qualit£ de 
porte-parole du PARADO- 
XJSME. est un ma*ifecte de 
X'anU-^litUrature , 



< Moi, je nc suis pas 
poAte, ecrit iJ. Je suis par- 
ti des mathtmatiques >. 
Nous, il nous faut suivr* 
Involution, et c'est tout. 

Ainsi, puisque < Tout est 
possible » y compris ce bou 
quin, Florentirv y expose 
un inventaire de paradoxes : 

De poAte lyriqu*, il devient 
pofcte de la rue. de la so 
ci6t£, d« la vie, de l*humour 
de la satyre. De la v6rit£. 
Po£te des CONTRADIC- 
TIONS, des ANTI THESES, 
des NON-VERS... Ce qui 
donn e une < non-auvre, 
non- literature... non-oui » !! 

Une oeuvre passible d'ana- 
thfcnvs et de mtpris... 

Florentin full la chalcur 
de la nature et de l'Amo 
pour la froid*ur de* choses, 
de* autres, des objets qui 
< nous offrent leur bl c s- 
sure > Le VERS PARADO 
XAL est une mixur* ab- 
surde et d'irome ; savant 
et clovvnesque. Nous gom- 
mes loin de U magie, nous 
sommes dans le jonglag 6 ! 
Nous sommeg dans la jpo^- 
sie : Pourquoi n« senons- 
nous pas pofct«s ? Id PA- 
RADOXISME, en ta"t que 
tendance et mode do (»ur) 
vie. sembl* vouloir ouvrir 
une autre voie vers la fa- 
mous? < po*sIe faite par 



tous >. D*ou la 16gfcrct6 ; 
le paradoxismc n'exige ni 
sixifcme* sens, ni alchimies 
ni g£nie, disons-le. Mais 
seulement un coup dcril, 
qui est plus d6daign e ux des 
lois sacr£s de l'ecriture. 

< Pour nous tu n’eg pa* 
cher 

Tu es nigaud et stupid* 

Le monde se moque d« toi 
quand tu te moques d e U 
literature 

Bien faire et n*£crire plus 
mal — > 

Cecl est un potme de 
d6fi et dlnyitation A T6cri 
ture. C'est la POSTBR1TE 
qui sign* ! < Ecrlvcz mes 
amis nos paradoxes de 
tous les jours ? Les para- 
doxes de Ja vie (...) Aucun 
mot gratuit en po£sie ou 
mieux ; dti poesks sans 
mots. 

(...) Si le* pr£curseurs 
ont dit une idfe, vous dit«s 
le comraire M» Comment 
ne pas s«ntir comme une 
vague — nouvelle Tombre 
sur lui de *on autr* com 
patriote T. Tzara ? 

Enfin. les NON-VERS. 
les VERS BLANCS, le com 
blc d c la provocation en 
vers la literature. < Silen- 
ce. s'il vous plait ! > 
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Ovidiu Fiorentin : Le sens 
du non-sens. Ed. Artistique, 
Fes. 1984. 

L’auteur mene une vie dis- 
posant de tout pour ne pas etre 
non-surrealiste. De nationality 
roumaine, 0. Fiorentin qui ecnt en 
frangais et vivant dans un pays 
arabe, est professeur de matne- 
matiques ! Quel paradoxe... 

Cet ensemble d’anti-poemes, 
en anti-vers, dans un recueil 
d’« anti-sens », passe pour un 
coup de poing longuement 
emmagazine au fond du cceur 
d’un poete qui ne ressent aucun 
mal de concilier sa profession 
scientifique et ce que son incons- 
cient conscient veut extenoriser. 

Influence par le mouvement 
surrealiste du debut du siecle dont 
A. Breton figure comme le leader, 
ce jeune poete qui ne depasse pas 
la trentaine, demontre dans son 
present recueil que cette vague 
peut survivre de notre epoque, 
mais avec d’autres conceptions et 
d’autres donnees. 

II le reussit avec amour 
comme. dans ce sacre « Petit 
Grand jour » L’auteur a des ailes 
au chapeau, 

Son fiacre va grand train. 

etc... 



SINDBAO n° 31 avril 1984 



(Pseudonyme litteraire de Fiorentin Smarandache) 



Abderrahim Bargache, "SINDBAD", No. 31, Avril 1984, p.40 



bd bd ^ S 

> !> CO CO 
& & H H 

> > x x 

o o o o 

O O Q Q 

x x tss* 

H 

S 2 CM Pm 




bd bd 

> > 



O U 
O O 

v v 

kS kN 

H H 
CO CO 

S S 



s s 

CO CO 
H H 

M K N 

o o 

Q Q 



<1 

P-i Oj 



10 




TRIBUNA 

CORESPONDENJILOR 



REDACTOR $EF : PETRE GHELMEZ 



ORIGIN AL1TATEA 
UNUI POET 

Am primit de curind la redactie 
cartea de vcrsurl „Le sens du non- 
sens' 1 scriri de Ovidiu Florentin 
(Florentin Smarandache) 9I tiparlta 
de Editions Artistiques din Maroc. 
O veritablla surpriza, cid, a$a cum 
autorul ins 119 i o spuae, el este de 
na|ionali(aie romaal scrie in limba 
irancezi, trale^te intr-o lari arabi 
$i. In plus, exercili profesiunea de 
profesor de... matematici ! Ace&sti 
situalle, tnal pu(in obtjnuiU pentru 
on literal, e acompaniati, in mod 
adecvat, de caracterui paradoxal al 
crea|iilor sale poeilce. Ovidiu Flo- 
rentin redescopera, cu o candoare 
o autentieitate surprinz&toare, 
gustul 3vangardei poetice din pri- 
ma jumilate a acestui secol, 9! o 
face ca 91 cum ar fi vorba de o ex- 
perienti pur personal^ netraiti de 
nimeni inaintea lui, nu de o asu- 
mare cultural*, De la jocul de cu- 
vinte, Mpoantele' 1 de semnificatie, 
incongruenta aparenta, pini la far- 
sa celor cinci pagini albe de la 
sflr9itu| eartii („Fo£mcs en aucun 
vers") poedca lui Ovidiu Florentin 
este calauzita de acea ironie muv 
caioaxe $i de acel simf acut al re- 
lativitatii care caracterizeazi din 
plin avangarda. Mai totul, in acest 
gen de poezie, tine de subtilitate si 
sugestie, iar programui ei este ast- 
fei conceput incit sa nu lase nici 
o cllpa rpiritul In stare de odihna 
— necontrariat, adica, Cici calam- 
bururile se succed eu repeziciune, 
contrasensurile 131 dau mlna pentru 
a edifica gemmficatii dintre cele mat 
bizare* De$i scrie perfect in fran- 
. |uze$te» aceasia febra a calamburu- 
rilor, a asocieiilor insolite $i forma 
ironiei sale trideaxa in Ovidiu Flo- 
rentin un tip de sensibilttate romi- 
neasea, cu nuance din Urmuz, dar 
5i din TrisUn Tzara. NuintlmplA- 
tor, unul dintre poeme li este de- 
dicat lui Eugen Ionesco, iar in pre- 
fafa se precizeaza. ca marele dra- 
maturg de origin® romiaa a citit 
manuscrlsul acestei car|i # gisindu-1 
foarte interesant. 

Culegerea lui Ovidiu Florentin 
ne aduce revelatia unui poet de 
pregnanta originalitate . 



D. R. Popa, "Tribuna Romaniei", Nr. 267, 1 Mai, 1984, p.2 
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L'ANARCHIE HARMONIEUSE DES CHOSES 



Je n'ai jamais publie de recueils, je n'ai jamais essaye 
d' ailleurs . 

Pour 1' instant, j'ecris pour moi et j'attends... Je suis tres 
marque par Rimbaud, un choc definitif. Et le dadaisme/surrealisme 
m' ont donne un grand sens de la LIBERTE POETIQUE. Le Tzara dada me 
fascine et j' adore son audace et son nihilisme culturel du debut. 
Puis vous posez le dualisme roumain/arabe . Je suis contre ce 
regionalisme mondial. Deja les notions Est— Ouest m'enervent. 

Je me confectionne un esprit « universaliste », je deteste ces 
frontieres en pointille et ces idees de clans, au fond, creees par 
l'hommes! et seulement par lui . 

D' autre part les atmospheres de Kafka m' inf luencent moi aussi. 
J' y trouve, malgre le cote noir, une grande beaute. 

L'ecriture automatique dont Tzara a emis les premieres etincelles 
est determinante dans mes ecrits. 

Puis, un autre point commun, je suis paradoxal et je suis attire 
par le paradoxal. Sur ce point, voulez— vous me fournir votre 
propre definition sur LE VERS PARADOXAL ? C' est que deux faits 
paradoxaux sont tres lies et peuvent se confondre a l'harmonie: 
c'est ce que j'appelle 

1' anarchie harmonieuse des choses. 

Un exemple? On peut facilement etre mathematicien/poete, je crois 
qu'on est tou jours double d 7 ou le paradoxe — plutot que la 
contradiction. L'un resulte de 1' autre ou compense 1' autre. 
Ainsi, le titre "Problemes avec et sans ... problemes!" pourra tres 
parfaitement etre le titre d'un recueil de poesie. 

KHALIL RAISS, redacteur culturel a la revue "Medina Express", 
Rabat, Maroc, 27/01/1984. 

Aucunedoute que vous avez d' excellentes recettes pour echapper, ne 
serait-ce qu'un instant, a l'absurde de la vie... 

En tout cas, ma femme et moi, on se tord de rire des qu'on ouvre 
votre recueil . 

AMBROISE KOM, Professeur des litteratures et civilisations afro- 
americaines, antillaises et negro-africaines, Cameroun, Afrique, 
30/04/1984 

Marturisesc ca chiar si unele titluri de poezii mi-au placut prin 
paradoxul inclus — paradox propriu naturii si firii umane . Se 
spune ca marile adevaruri sint paradoxale. Cum se conjuga aceasta 
cu ideea ca « natura este, in fond, simpla » ? Probabil tot in 
mod paradoxal . . . 

MIRCEA POPESCU, Profesor, Liceul "Petrache Poenaru", Balcesti, 
Vilcea, 13/06/1983 
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A editions saint germain des pres 

locataire-gerant 



le cherche midi editeur 



Reference 3 rappelcr 
Jans route — . _ 

correspondence MB / ML 



N° 1/5/84 



Paris, le 27 Fevrier 1984 

Monsieur Florentin SWARANDACHE 
Lycde Sidi El Hassan Lyoussi 

SEFROU - MAROC - AFRIQUE 



Cher Monsieur, 



Nous avons bien re^u votre manuscrit et notre 
Comitd de lecture en a pris connaissance avec intlrSt. 

Voici la note qu'il nous a transmise : 

"Podte roumain, semble t-il, qui nous propose des antichambres 
et anti-podsies ou bizarreries, e’est d dire des p o" dme s -dial o g ue s 
sketches , Tils toires brSves , ecrits sur le mode de la derision et 
de I’absurde d la Yonesco, et qui ne manquent pas de sel. 

"Invent ant sa propre logique, le podte d§forme les phrases, m£le 
les objets d son observation, joue sur les mots, pousse cette lo- 
gique jusqu'd son terme le plus fou, imagine des fables baroques, 
bref, cree un monde totalement personnel oil il nous convie , pour 
notre plus grande surprise . " 

Un manuscrit de cette quality devrait prendre 
place dans l'une de nos collections • 

Pour faire suite d cette note de lecture, nous 
serions heureux de vous publier dans notre collection "A L'ECOUTE 
DES SOURCES", destin§e d faire connattre et apprScier des poetes 
encore inconnus du public. 



(Jean Breton) 



B.P. 223 - 110, rue du cherche-midi - 75264 Paris Cedex 06 - t€L 222.71.20 

S A au cap.tal Jc 5<W^<N F - R C Pam B 7g B 399* . Siret 31 1 9*5 60* 00032/5112 
L»x'jtjire-terur*i £dit»o«w Saim-Germa*n-d«-Pr« 

S A ju capital Je ZUUlfjU F R C Pam B 57 B 5199 - Suet 572 051 993 00010 
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France, Aubagne, le 7 Septembre 1988 



QUELQUES REFLEXIONS SUR LES ANTI POEMES 
DE MONSIEUR FLORENTIN SMARANDACHE. 



Bien que n*ayant pas l f autorite pour m • exprimmer au nom de 1* Association 
"POESIE AMI TIE PROVENCE”, il m*a int6ress6 a titre personnel de livrer 
quelques observations, qui, par definition ne sont que le reflit d f une 
4tude individuelle n f engageant que moi* 

Comaen^on a par regarder les mots* 

Anti s contre, adversaxre de* 

Podae m Aloge des sons, des mots, des images, des idees* •• 

Nous pourrions deduire qu f un anti podte n*a±rae pas la po6sie et la 
combat avec la mime dSoarche que l*anti alcoolique vis a via de l'alcool* 

Mala pour autant, faut il conaiderer cette notion au sene littoral ? 

Nous allons y riflechir* L'impression d’ ensemble qui ee degage nous 
amenerait plus d penser a une conception ironique de la podsie en cultivant 
aoigneuaement le paradoxe* 

Effect! vement , si nous prenons le mot a mot de ce manuecrit, noua 
arrivons aiadment d une contradiction au niveau du sens, raais pas forcdment 
au niveau de la finalitA* 

Ainsi f dans "line esthetique de lUnesthetique”, nous lisons que "Les 
mendiants font des iconoaies de bout de chandelle”* 

Or, c*est contradictoire, car un mendiant n f a pas les moyens de faire 
des Economies, puisqu 9 il n*a pas de biens* Il se prive et c*est different* 

"Ils y travaillent avec Dieu".* Autre paradoxe, car de par leur fonction, 
les mendiants sont chfimeurs, tout au plus ils peuvent etre actifs dans la 
priere, mais le mot "travail” est impropre* 

Maintenant, regardons le texte sous un autre angle, celui du vocabulaire* 
Dans le 1° paragraphe, les mots irnportants sont s "mendiant" , "chandelle” 
"cath^drale”, "Dieu", et les Yerbes "font” et "travaillent” soit deux 
verbes d 9 action* 

Faisons de aeme avec le 2° paragraphe* Les mot* dominants sont s "vivant 11 
"diable”, "queue”, "truie”, "oreille”, "rado^seurs", et "coeur sur les liyres 
et tripes d l # air fl * Les verbes sont ”tire”, "trepasse" 

Le r4sultat est Eloquent puisque c'est dans le 1® paragraphe que les 
mots, bien que contradictoires, £voquent la lumicre, le grandiose et Dieu. 

A l f inverse, le 2° paragraphe, celui des ,, vivants” renvoie a des idees 
vulgaires et triviales* 




II eat done facile de deduire que 1 'auteur montre que les valeurs 
celestes immuables et intrinslques ne sont pas toujours la ou elles sont 
le plus apparentes. 

En annexe, j'ajoute que la bougie servant d' illustration Iclaire la 
p*rtie haute du texte, cotl mendiants pauvres, indigenta et chrltiens et 
la cire froide et rigide reste en partie basse, pour les "vivants" decrits 
avec le vocabulaire cite plus haut. 

Les autres pages sont construites avec le nine fil conducteur, e'est 
k dire avec la "logique du paradoxe". Lire au not k mot est dlroutant* II 
faut prendre du recul, saisir au vol les brins d’huraour pour capter 1' essential. 

"Fanatique de l'anti litterature" est certaineraent l'lcrit le plus 
significatif, et sans doute le plus sincere. 

"Donnez moi la permission de mourir” pose 2 questions. 

- de quelle "mort" parle l’auteur ? Destruction purement physique, repos 
de l’ame, ou dlsir de se rapprocher de Dieu ? 

» pourquol ’’permission’’ 1 En quoi la nort se mlrite't*elle ? Une seule rlponse 
possible, il s'agit d'une faveur pour un monde meilleur, une liberation. 

Les vers suivants, en dipit des contradictions verbales donnent une 
indication. "J'arrive a voir ce que je ne vois pas, j'ai vingt quatre ans 
ou quatre vingt". 

C’est bien un appel vers l'au dela. Nous pourrions traduire : je perqois 
l'invisible et j 'ignore non age, done il n'a pas d’importance. 

"L'hiver dernier, j'ai anniversl l'lte de ma vie" signifie que sa vie 
est sans intlr&t car son zenith, son apogee, (l'etl) releve dlja du pass! 
(l'hiver dernier). Il y a disillusion. 

La raison ? Elle est fournie dans "la honte d’affirmer que je suis 
polte" et Id, point d'humour ni de contre sens. La pirouette du dernier 
vers n’y change rien. 

Nous pourrions nous arrlter sur le mot "poete". Est-ce celui qui "volt" 
dans un monde d’aveugles ? Il y aurait matilre k disserter surtout s’il 
est rapprochl de l'ldle de "honte". 

A souligner que monsieur SMARANDACHE parle d’anti polmes, d'anti 
littlrature, mais pas d’anti polte. Or, le poete, e'est le sujet, l'ellment 
responsable, la poesie et la litterature ne sont que les objets. 

Faisons le pas et deduisons que l'honme se prend au slrieux mais il 
ironise volontiers sur ce qu’il fait. 

Pour les trois autres poeme6 "Foyer et Douleur", "Degrisl par l’alcool”, 
et "Pour la premilre fois des images a premiere vue" nous pouvons avoir 
une vue globale. 
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Leu r shema est identique. Le sujet, cit4 en d4but de texte va iraprimmer 
l 9 ambiance. "Joseph" dans le 1° , ,f Jules” dans 1 e 2°, et le "R£alisateur n 
dans le 3° • 

”Joseph” (perse image de la Bible) "habite dans une maison centrale"* 

On peut penser au centre de toute une doctrine, le christianisme, "Dans un 
faubourg”, on peut coznprendre une stable retirAe*** 

"Jules” est un personnage "commun"* (Le mot est utilise dans le texts) 
il fait un travail de boucher. "II coupe bras et jambes"*.* 

"Le realisateur" est un professionnel anonyme sur un metier technique* 
Ensuite, dans chaque poerne, nous retrouverons une valeur contradictoire, 
c 9 est 4 dire un "frippon" chez "Joseph”, de "l , eau benite” chez "Jules” et 
un "filou" chez le "RAalisateur", avec en toile de fond, double sens, 
calembours et absurde dans les trois textes* 

Pourquoi cette volontA de brouiller les cartes et d 9 6garer le lecteur ? 
Sans doute pour affirmer une sorte d 9 auto-marginalisation ou toute autre 
raison qui ne regarde pas le public* 

Je relAyerai cependant une idAe qui consiste 4 attirer l 9 attention sur 
des details pour donner plus de verity 4 l 9 ensemble* Abel GANCE, rAalisateur 
de la superbe fresque cinema to graph! que "NAPOLEON" a utilise cette technique 
pour valoriser l 9 aigle imperial* 

Dans un ordre d*id6e proche, il pourrait y avoir l 9 intention de dire 
les choses dans le desordre afin dc donner un ordre plus important 4 l 9 ensemble 
Les contrastes de mots et de sens seraient alors seablables 4 des 
pierres poshes sur une mosalque sans aucun rapport apparent les unes avec 
les autres* Ce n # est qu 9 avec le recul que le sens, le motif apparaissent* 

Alors, "anti poAme" ? Pourquoi pas ? Respectons cette forme d 9 expression 
baptisAe ainsi par son createur* 

Ce qui est d 9 abord demande 4 un poeme, c 9 est d 9 5tre beau* Le public, 
l 9 hifltoire jugeront de ces ecrits qui ont le merite d f exister# 

D 9 autres artistes, connus et moins connus, je pense 4 Boris V1AN avaient 
dAj4 dans la forme excell A en la matidre. 



Association Litteraire de Provence 
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Evident, culorile nu pot fi aseouite cu cuvintele. Mica r 
pentru ca ele, culorile, luate una cate una, nu spun nimic, in 
ciinp ce cuvantul, chiar singur, spune ceva . El are con^inutul 
sau §1 un singur cuvant chiar poate fi exprimarea unui gand. 

Dar daca culorile nu pot fi cuvinte, ele pot fi macar ...li- 
tere. CAci culoare langi culoare, precum Uteri langi litera, 
c ompune cuvantu 1 - 

Daca admitem acest ra^ionaaent $i daca ne oprim deseori in 
fapa unui tablou in care culorile nu sunt a^ezate dupi legile 
fire^ti ale naturalului cotidian, ci urtnand o alta logici, a anti- 
naturalului, de ce nu am avea dreptul si acceptao folosirea in 
acela§i mod §i a cuvintelor? 

lati ci Florin Smarandache - chiar daci recunoscut aai aw It 
ca matematician decat ca poet - i?i permite acest drept, soco- 
tit insa de unii ca experiment, glumi, joc etc. 

Dusxneavoas tra spune£i-i insi cum vre^i, accepta^i-1 sau nu, 
dar inainte de a vi confima sau infirma pirerile, acorda^i un 
moment de aten^ie acestor iabinari de cuvinte, §i nu se poate ca 
la finele lor si nu sim£i£i ci o "nostimadi" se aga£i de ra^iona- 
mentul dvs. teribil de bine inchegat, pe care uite, ciudi^enie 
e capabili si-1 stanjeneasci precum o sc ami pitrunsi in angrena- 
jul unui motor plin de for^i. 

$i, daci da, atunci, inainte de a scoate scama ?i a o elimi- 
na, apleca^i-va pu^in asupra ei. Poate, cine $tie, vi ve^i in- 
toarce apoi asupra zisului motor, indoindu-vi cumva de presupu- 
sa-i mvmcibila tirie. 

A LUA MICUL DEJUN A L ILUZIILOR 

Un revolutionar a interzis interzisul. 

Ceasul s&u a sunat 
Ca si sg trezeasci. 

Pu§tiul oriciie 

§i m&nanci fondurlle in sos tomat, 

Dupi care stoarce o l&maie 
Ca si faci limonadi. 

Stipanul lui, valetul-de-caro, 

Se hrine^te cu vorbe 
§i cartofi. 

Si mai adiugim, inainte de a incheia, ci Florin Smarandache, 
profesor de oatematici, niscut la Biicesti (Valcea) in 19S4, se 
afli de cateva luni in lagixul de refugia^i din Istanbul, unde 
a$teapti cu incredere imigrarea in U.S.A. Versurile de mai sus 
le-am extras dintr’un volum "de buzunar" , apirut in Aprilie acest 
an in Franca, sub ingrijirea lui Claude Le Roy, de la College 
Jean Moulin, care spune despre autor, in cuvantul sau de prefa^A: 
"Si te joci de-a cuvmtele, cu cuvintele, inghesuindu-le , asoci 
indu-le, ascunzandu- le , e ca $i cum ai lansa, ca intr'un camaval, 
o serpe ntini care $i-ar desfS?ura logica sa pani la absurd... de 
la sticlu^a de cemealA pin! la stiloul f ilosofului". 

Oan COSTESCU 
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..Micro Magazin” Mai 1989, Editja 1-a 

RECENZIE 



De cur£nd f redactia "Micro Magazinului" a primit 
placheta corum 3 nd 46 de antipoezii sense in limb a 
francez3 fi publicats la Caen, in Franta, de citre tAnirui 
matematician si poet romAn Florentin Smarm- 
dache - aflat in prezent intr'un I agar de nefugiap din 
Turcia. 

Placbeta intituiatd "antichambres, antipo&e$ # 
bisarreries" reprezintd debutul sdu literar in lumea libera 
Jindnd seama de intentiile mirturisite ale autoailui, 
activitaeea sa publicities va continua mai ales dupj 
dobAndirea liberty pi depline, pe meleagurile anericane. 

Loctura anti -poezii tor amintite supune cititorul medt- 
tafiei aluzrve, atdt prin forta de sintezd ideatic5, cit si 
prin acuitatea orbiectelor aberdate de t^ndrul poet — 
muHe din eie emanSnd dintr'un subtil simt ai umorului, 
cAndva ostracizat de potentate cultumici din tara nataiJ 
(cum este sugerat in "Vue d'une entreuve mecficaie"), 
umor auto-eliberat de cenzura etatizat£ (ca In "Prendre 
la fuite... dev ant les responsatoilittfs"), pregStit moralmen- 
te In fata hazardului plin de sperante al pnbegiei ("Pay- 
sage statique animd") s* dispus orieSrui sacrificiu pentru 
dob£ndirea libertSt" spirituaie depline si re ale ("Fana- 
tique de I 'anti -literature"). Autorul a intuit c3 descatu- 
Sarea sa din societatea mizerS si coruptd din Romania 
comunistS este calea exilului ("AJIer sur le terrain a pied") 
Si nu se sfteste sS dea la iveald visul inci nerealizabil ai 
romdnufui : dorinta de a sea pa pentru totdeauna de iupta 
umilitoare pentru supravietuirea biologic^ s* moral a a 
Indtvidului ce se dJ in comunism. 

Ineditul a treizeci de anti-pcezii din placbeta lui 
Florentin Smarandache constS in folosirea 
Simbohirilor geometrice sau geometrizate (uneori indict nd 
preferinta sa pentru simplitatea s» totodatS rigurozitatea 
^ensurilor cubismului din arta plastica), simboiuri pe care 
fe intercaleazS ideativ cuvintelor potrivite ale versurlor 
sale albe, de mare efect : "Puis le toubib extrait de la 
gorge de sa patiente de gros mots" — ca sa'l citam pe 
talentatul autor cu propria-i ipostaza a harului poetic 
— ?n fine ! — dezl3n;uit. 

Oorindu-i succes in lumea liberS, in tot ceea ce $i-a 
propus pentru viitor, redactiei revistei "Micro Magazin" 
ii face plficere s4'i publice domnutui S m a randache 
primele doud din anti-ooeziile aflate in cuprinsul plache- 
tei (versiunea In limba rom^nS fiind Incercansa modesta 
a taim^cirii noastre). Aceste anti-poezii sunt sinteza 
actual^ a protestului intelectual si umorului amar expn* 
mate de catre tanarui optimist exilat. 



Liviu Floda, NewYork, p.29 




Cel ce ne scrie se num^te 
FLORENTIN SHARANDACHE, este 
- dupe cum a£i Inteles - mate- 
mat ician de frunte, profesor 
In aceastA disciplinA, are, dupA 
cum 11 divulgA chipul din foto- 
grafie, circa 30 de ani. El se 
aflA deocamdatA Intr'un lagar 
din Turcia, unde a§teaptA cu 
Incredere (dupA cum deducem 
dupA titlul pozei consemnat 
pe verso-ul ei - n S per ante pen- 
tru America”) sA ne of ere curand 
posibilitatea de a-i strange 
personal raana. 

Dar paginile trimise ne 
mai divulgA ceva: cA Florentin 
Smarandache nu este numai un 
rAsfAtat al cifrelor... cA - 
a$a cum s' a mai dovedit de la 
Ion Barbu incoace - Matematica 
§i Arta sunt surori bune ale 
aceleia$i mame, Creatia* CAci 
a gandi in cifre InseamnA toto- 
data a gandi in metafore §i 
rime. 

lata un esantion: 

ACTUALITATEA CULTURALA 

Stau la coadA, la intrarea in art A. 

coadA la came, coadA la paine 
coadA la caine (Uraaa Ura 
Ce frumoasA-i viata noastrA!) 

§i privesc cum I$i construiesc unii 
cavou 

In nemurire. 



"VA imploram sA vA a$ezati 
pe jos, 

care pe unde puteti. 

In literatura", ni se anunta prin interfonul 
ragu§it. 

”Nu, multumesc- 

prefer sa raman in picioare, sus”, ma pomenesc 
eu raspunzand neintrebat. 



”0ar poftiti va rog, poft 
Va a$teapta 

poezia!" zice interfonul, 
"Gata, nu mai sunt locuri 

Noi, mai blanzi decat inter- 
fonul, aparatura nemolipsita 
de sensibiiitatea umanA, II 
invitam pe autor sa nu piece, 
ci sa ramanA. Sau, mai exact, 
sa piece din Turcia, dar sa 



iti! 

apoi catre mine: 

, ie^iti afara!" 

ramanA In iumea litereior In 
care e atat de binevenit. 

Caci paginile trimise ne-au 
dezvaluit un prieten cu care 
vom mai sta de vorba, negre^it! 



Dan Costescu, <De vorba cu cititorii>, 
"Lumea Libera”, New York, Rego Park, 

Anul Unu, Nr. 19, Sambata 11 Februarie, 1989 
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LA L I 8 E R T E V ECRIRE 
( Page* oiitAXtA a FZoAzntin SMAPAHOACHE ) 



FtofitnXcn SMAPANVACHE nouA cubitAAt dt CajlZovo. ( Pou/nanXt ) ctA vzaa pa- 
— 6 on txpitAAXon, xtgxouplA aocu £e £ct*e : h AWTI-CHAMBkII 
AnTI- POESIES ou. 8I2ARRERIES **. * Ui gfuxphXqut *N<iZ\Jt* ( oppcui- 

XitnX a £ 'oiLteu* J txlzuX.lt tn ligntA cbioXXzA Atultmtn2~ tAAaXx. dt xtndxt 
It* tzxXtA tn ZApict { polmtA 6pcuUmix ) . C'zaX unt laUXwit avtc dtA X- 
mage*, dan* one vXAXon pnopit dt l * cuuikiXtcXijuiz dtA 6 zntimzntA . " 

StXon unt mlXhodt quX a £aXX 6ZA pntuvtA , c*ZAX dtA ^KaqmtnXA dt noXfit 
langagt dlAanXXcxill qut It poltt tint Iza a&iucXuxza dWunXutAA splcX- 
£iqut, cohlAtnX a ^o*c£ d 'abALUidXXl . Uondt dt juxXapoAXtionA , dVuAoXfit 
tX cXamtAqut oil Its motA , magiAtAalzmtnt manXpuXlA pKojtXXtnt danA no- 
txz tApfUX unt ulxXXl d'au-dtld it Kltl, conmt I'ombKt poAXlt dtA IvX - 
dtnctA quX rwuA ctAntnX. 

Annie Delperier, "La toison d’or", Bergerac, France, No. 12 1989 
pp.26-7 



ROUMANIE 



FLORENTIN SMARANDACHE : LA PREUVE PAR L ' ABSURDE ! 
Florentin Smarandache est ne a Balcesti(Vilcea) en 
Roumanie.Professeur de Mathematiques.de grande repu- 
tation, il a publie de nombreux ouvrages et articles 
dans sa speciality. Les lecteurs de Noreal decouvrent 
ft*?* aUSSi P°® te ( auteur d 'anti-poe mes, preciserait- 
,,'- J evoquerai.dans une prochaine livraison.ses pre- 
cedents recueils.-Fonmiles pour 1' esprit et Sentiments 

jabnques en laboratoire . An-arH™* - sur Anticham- 

^res.antipoesies.bizarreries -rg titre qui inaugure 
a collection a tirage tres confidentiel d ' Internoreal . 



ff f ^ latlon av ec le surrealisme frappe de prime abord- 
herite de Prevert plus que de Breton. Mais ce n'est 
qu un air de famille. Ici.le jeu consiste a deboulonner 
le magique en poussant les mots dans tous leurs sens. 
Ainsi 1 accord signe a produit un disaccord . . et 
1 e 1 ul P a ge a perdu le Nord en naviguant vers le Sud"... 
acl ^ 1 ^ es • 7oire,il suffit de s'y risquer. 



Florentin Smarandache excelle a demonter le mecanisme, 
jusqu a la derision, de la formule toute faite.pour 
que.du choc des assemblages, surgisse une interrogation, 
souvent une contestation. 5 



"L'antipoeme" obtenu denonce les 
l’absurde et laisse percer.sous 
bouffonnerie.un imperieux besoin 
songer sans limites ” implore-t-il. 



contradictions par 
le sarcasme de la 
d f ai r : " Laissez-nous 



On comprend mieux cet appel quand on salt que notre 
ami.coupable de penser et d 'ecrire.entame depuis quel- 
ques mois une destinee d*exile. 
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Claude Le Roy, "Nore'al", Caen, France, Mai 1989, No. 74, p.28 
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LIVRES RECTUS 



Jacques REDVAL.- San? retour ni con sign e, propos, jugements, aphorismes 
(oeuvres incompletes, V). Ed. d'auteur. 

Rosemarie T5UBAKI.- Spettro di luce, poemes (Ed. d’auteur). 

Amerigo IANNACONE.- Eterna metamorfosi, poemes. Edition bilingue, 
italien-esperanto. Preface d'Orazio Taneili (Ed. Gabrieili, Cassino, 
Italie). 

Centre d* Animation de Cognac.- L'lnsolite, anthologie poctique (Salon 
artistique Cogna^ais, Cognac). 

ROLANDAEL.- Telederision, dessins humoristiques (Les Dossiers d' Aquitaine, 
Bordeaux). 

Jean- Yves LE GUEN.- Ces mots qu'on lit dans Jes etoiles. poemes suivis 
d’une bibliographic. Preface de Dominique Sampierro. Presentation 
de Jean Dauby (13-10 editions, Salesches). 

Antonio 5PAGNUOLO.- Infibul/azione, poemes (Ed. He tea, Alatri, Italie). 

A.D.A.G.P. (Collect. "Terre des Peintres").- Cluseau Lanauve. Preface 
de Roger Bouillot. Seize reproductions photographiques d’oeuvres 
picturaies de Ciuseau Lanauve par Dominique Fontanarosa, Atelier SO; 
cinq dessins ou croquis; notes biographiques et jugements critiques (Ed. 
Coll. Terre des Peintres, Paris). 

Eric SAINT-SI VRY.- Fleuves d’exil, poemes. (Ed. Carac teres, Paris). 

Irene MI55IOU-YANNACOPOULOU.- Six et Dix poemes. Ouvrage en langue 
grecque presentant six poemes originaux de l'auteur et dix traductions 
du fran^ais en grec de sonnets d'auteurs frarwjais, panr.i lesqueis 
les "aiapiens" Andre Bouchier, Bernard Aurore+, Luc Vuagnat, Marcelle 
Mirabel, Paul Courget. 

Marcello De SANTIS.- AJUa lima ch'e mia, poemes. Presentation de Alfonso 
Cardamone et Amedeo di Sora. Notes bio-bibliographiques. (Dismisu- 
ratesti, Frosinone, Italie). 

Louis LEYIONNOIS.- Premier voyage en Chine, journal; suivi de Horn mage 
a Ai Qing, essai, et de Rencontrer Ai Qing, recit. Preface de Louis 
Bazin, illustrations photographiques. (Ed. Les Cent fleurs, Paris). 

Club des Intellectuels Frarxjais.- Contes et Nouvelles. Selection 73. Preface 
de J.L. Defait (Ed. L'Amitie par la Plume, ChStillon s/ Indre). 

Florentin SMARANDACHE.- A nt icha m bres-Antip oesie s-Bizarreri es , smaran- 
dacheries (In ter- No real, Caen). A v ant- propos de Claude Le Roy. 

Roland LE CORDIER.- Du coetir a vivre, poemes. Avant-lire de l'auteur. 
Illustrations de Michel Tesmoingt (Ed. Nouvelle PleTade, Paris). 

Maria Grazia LEN1SA.- La Carte du Tendre, poemes. Preface de G. Barben- 
Squarotti (Ed. Bastogi, Foggia, Italie). 

Lea FERRANTI.- Per un a more, poemes. Dessins d'Anna Maria Mariani. 
Presentation de Giovanni Santori (D'Auria Ed. Ascoli Piceno, Italie). 

Teresinka PEREIRA.- El reloj, poemes. Dessins de Shogi Yoshizawa. (Inter- 
national Writers, Moorhead, U.5.A.). 

Andre BOUCHIER.- Eun'Jav'lee du Bedat, poemes en dialecte. Illustrations 
de A.J. Bazantay (Ed- Gap, La Ravoire). 



Annales de I’Academie des Lettres et des Arts du 
Perigord, France, Juillet 1989, No. 67, p.33 
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AVANT-PROPOS 



Jouer sur les mots,avec les mots,en Les bousculant, 
en les associant # en les masquant.c 'est lancer, comme 
lors du carnaval,un serpentin qui deroule sa logique 
jusqu'a l’absurde -de la bouteille & 1'encre jusqu'au 
stylo du philosophy. • • 

Florentin Smnrandache excelle a mener le cotillon, 
puis a demonter le mecanisme, jtisqu'a la derision ,de 
la formule toute faite.pour que du choc des assemblages 
surgisse uire interrogation, voire une contestation. 

L anti-poeme obtenu deronce les contradictions, par 
exemple ce materiaiiste qtti "fait de 1 'esprit", et lalsse 
percer,sous le sarcasme de la bouf £onnerie,un imperieux 
besofrt d f ai r:"Laissez-nous songer sans limites!" 



CLAUDE LE ROY, <Avant-propos> a la plaquette" Antichambres/anti- 
poesies/bizarreries" , Inter-Noreal, Caen, France, 1989, p. 3 . 



SAMEDI 2 DECEMBRF 89 
a 18h 30 



Soiree "Poetico-Picturale..." 
au coin du feu 



Chez Gerard GAUTHIER, Paris Caddesi 39/9 (4e et.), KAVAKLIDERE, ANKARA 

autourd(arti?)poemes de Florentin SMARANDACHE 
de cartons peintes(?) de Serban NEREJU 
d’echantillons(?) de Maria GALINDO 

de teitos, de chansons que VOUS avez envie de dire, de chanter 
et dime collation po6tiquement arrosee de Kavaklidere nouveau 



Vous etes cordialement invite(e)! 

Priere de repondre S.V.P. tel. 126-74-57 
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Le labarataire central: 



FLORENTIN SMARANDACHE 

Nous avons re^u en novcmbre derruer un bleu strange ma- 
nuacrit en provenance d’ Ankara, qui nous a laiaad d’c mbte e. et 
pour longtenips, inducts ©fc perplfizai. 

Florentin Smarandache est profasseur da m at hdmatiques, 
de nationality roumaine, et dtait, 4 l’*pcque ou II nous a adresa* 
son manuscrit, rtffugiy politique un camp en Turquie. 

Qu a tt e n d a i t-U ? Qu*esp6rait-il ? Mais esp6rait*il seulement, 

4 ce moment ou rien ne laissait encore pr&sager qu*un vent de 
jeunesse et de liberty allait souffler comma f6tus lee vieillee 
pages de Hustoire? 

Dans le silence dn message qu*il nous faisait passer, le 
co ns tat de qui sait que le labyrinth© au oaeur duquel il est 
ptongft 6chappe 4 la boussole des mots. 

Ce manifesto de nan-po4sie (le tonne est de lull, pour 
prendre la place de tani de cris, d'appels, d’te-its, de t6moi- 
gnages qui s’usaient 4 force d’etre. La signification politique 
de cette prise de silence, c’est raffirmation que ce qui se passait 
14-bas n 6tait phis c ommuni cable au monde des vivants ordi- 
naires. 

Depots ce temps si proche oil la parole 4tait de tout© facon 
infirme, est venu un nouvel age. Souhaitons 4 Florentin 
Smarandache, apr£s avoir retrouver une saveur aux mots, que 
ceux-d la gardent longtemps, longtemps... touiours. 

(Jean-Michel Levenard, "Florilege", Dijon, France, Printemps 1990, 
No. 58, pp.35-8) 



AVANT-GARDE LYRIQUE 

(recueils de pc^sie en 4 parties) 

F* PARTIE « 



GRAPHO-POEMES 

(sous ce titre Florentin Smarandache fait figurer n compo- 
sitions de signes. Tcutes prtsentent le m£me ordonna n cement) 
Void a titre d'exemple : 

. - ( . ? 

’ ( ■ 

» “ ■ • 

• 4 ^ 

— ? I 

» # I 

( • . 

( : 

> • » > l 



( 



§ 

/ 



) 
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HI* PABHE s 



20 POEMES SANS VERS 

(solvent da ns le recueil 20 pages blanches portant chacune 
un titre) 

VERS BLANC 

POEMS HAIKU 

REDUCnO AD ABSURD UM 

NUL ET NON-AVENU POEME 

MEDITATION 

SENS TRANCENDENTAL 

UNIVERSALTTE 

ABSOLU 

PERFECTION 

ETERNITE 

INFINITE 

ABIME 

INTROSPECTION 
ESPRIT 
TEMPS 
ESPACE 
TABULA RASA 

3 (sign* math6matique signifiant «il exlate ») 

V (signs math6matique signifiant « quel que soit ») 



IV* P ARTIE : 



7 POEMES SANS POEMES 

(suivent 7 pages parfaitement blanches...) 



Ajoutons ce texte qui pent 4clairer me demarche que 
Florenttn Smarandache revendiqoe hautement L’innocence 
n’est pas son fait! 



UN CHEF-DE-MON-<EUVRE 



Tous les pontes ^crivent joliment, 

sauf moi. Le monde me prend pour un anti-poete. 

Ma seule convention : nier toutes les conventions 

car un syst&me vid£ de sa structure constitue 
egalement un syst&me avec structure. 

Exil^ dans ma Roumanie 
la nuit attente k mes jours. 

J'ai le courage de la honte... 

K Q . m ^..f. ,Une il telo ? e co “ vre les ^lans spirituels. 
Les strophes, vfitucs de noir, 

volent sans ailes, march ent sans pieds, se compo- 
sent sans lettres — ^ 

avcc le sang, le coeur, le cerveau — 

pendant que je vous inexplique ma philosophic 

et que j ir-rem^die les verbes du texte. 




BIBLIOCHRONIQUE POETIQUE 
de Paul COURGET 



Fiorentin SMARANDACHE.- Grapho-poemes, manuscrit d'auteur. 

Poete roumain en exil, actueilement encore aux U.S.A. Fiorentin 
Smarandache nous avait fait parvenir, depuis un camp de transit a Ankara 
(Turquie), ses "Grapho-poemes" en une plaquette manuscrite. 

Etant donne la composition de cet ouvrage qui se presente sous une 
forme particulierement econome tant de realisation que, eu egard aux 
circonstances ayant preside a son elaboration, de significations directement 
iisibles, nous n’avons pu que Jui accorder la valeur symbolique s'attachant 
a une oeuvre abstraite entravee dans ses intentions, 

Certaines caracteristiques de l'etat d'ebauche des creations que Fauteur 
prive de toute liberte depression, est ainsi parvenu a faire passer clandes- 
tinement, peuvent a la rigueur donner une idee de leur contenu virtuel. 

Ceci est vrai aussi bien pour les graphismes que pour ies poemes 
"post-modernistes", ceux de l m avant-garde lyrique" et les collages et 
montages, les "poemes sans vers" et les "poemes sans poemes". 

Fiorentin Smarandache, sans doute pour nous mettre tout a fait a 
False, en une suite de feuillets diversement titres mais vierges, formant 
1'avant-derniere partie de la plaquette, s’en remet a nous du soin d'imaginer 
le traitement des themes proposes. 

Accordons a cet ensemble ie cage de I'indulgente comprehension 
confiante. Heureusement que, depuis Iors, nous avons eu ie plaisir de lire 
des poemes de Fiorentin Smarandache dans des revues. Nous pensons aussi 
a queiques confreres qui, genereusement, ont realise de petites editions 
a son benefice. 

Paul Courget, "Annales de I’Academie des Lettres et des Arts du 
Perigord", Juiliet-Septembre 1990, No. 71, p.40 



Y NGHIA VA VO NGHIA 



Thi Xa chung toi rat ham mS hoc hoi « nghich thuyet ». Chuna toi 

A / ^ \ _ * 

da^nghien cuu nhung y nghia <fau tien qua cuon "y nghia ve vo nghia" 

, A u ^ / o f T~ A 

viet bang phap van do boi ong F. Smarandache. 

cupc noi ^chuyen vk thuyet ly nay a! dupe to chic trong 3k i thich 

trildng cua vien tai hoc, chwng tSi 3a 3uoc ung hS b6i hSi thi xk° 

* ■ ' ’ * 

cua chung toi 
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Chu Lie, Saigon, Vietnam 

I /hWi tn5 1 

o ■ V d 
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LA POESIE EST HO RTS, VIVE LES PCETES l 
( parodie ) 

L'homme eat comme un cheval 
et l ! ine vole. 

Les livres chantent da nez ... 

La roche est molle ... 

L’idee c'est toute chose 
et toute chose est idee: 
le muet parle, 

I'aveugle pleut, 
le bois airae, 

les pensees pondent des oeufs. 



gouffre chimere diaphane 
machine celeste quatre 
diaboliaues roses profanes 

Parmi des chiffres et robots 
( tirant le rideau des coulisses ) 
nous avons besoin de nous, 
avons besoin de rSves ! 

Plorentin SMARANDACHE 
( Phoenix - U.S.A. ) 

Ne le 10 decembre 1954 k BALCESTI-VTLCEA ( Roumanie ), Plorentin SMARANDACHE 
a suivi ses etudes universitaires k Craiova., puis enseigna les mathematiques 
en Roumanie de 1981 k 1988. Depuis 1971, ses activites journalistiques se sont 
multipliees dans une cinquantaine de magazines ( roumains, franqais et anglais 
En litterature, de nombreuses revues I'ont adopte en Angleterre, en Australie, 
en France ( La Nouvelle Proue, Noreal, les Cahiers des Arts ... ), au Canada, 
aux U.S.A., en ex-Alleraagne de l'Ouest. au Danemark, en Belgique, au Japon. 
C’est dire combien nous sommes heureux de 1'accueillir aox ARTS D*0ISE ! Nous 
souhaitons elargir encore le dialogue avec ce poete d'ampleur internet ionale. 




Jean Sagitaire, "Artistiquement Votres", 
Liancourt, France, No.l, 1990 
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POETRY 

CENTER 



The University of 

Arizona 

Tucson Arizona 



Poetry Center 
1216 N. Cherry Avenue 
Tucson, Anzona 85719 
(602) 321-7760 



July 31, 1991 



Florentin Smarandache 
P.O. Box 42561 
Phoenix, AZ 85080 



Dear Florentin Smarandache: 



Thank you for sending the Poetry Center a copy of your intriguing 
NONPOEMS. We are happy to include this book in the Poetry Center's library. 

We are adding your name to the Poetry Center's mailing list, so that you 
will be aware of activities here. Please stop by and introduce yourself if 
you visit Tucson. 



Sincerely, 

Ila Abernathy 
Administrative Assistant 



THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
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Forthcoming Meetings and Conferences 



Philological Association of the Pacific Coast, 14-16 Nov 
1 99 1 , Las Vegas. Address Cyndia Cleg*. PA PC/ Humanities. Pep- 
perdme Umv.. Malibu. CA 90263. 

South Atlantic Modern Language Association, 14-16 Nov. 
1991. Atlanta. Address Robert F. BdL 104 Manly Hall. Umv. of 
Alabama. Box 6109, Tuscaloosa 35486-6109. 

Southeastern Conference on Linguistics, 14-16 Nov 1991, 
Atlanta. Address Greta D. Little or Michael B Montgomery, Ung. 
program. Umv. of South Carolina. Columbia 29208. 

Interdisciplinary Conference in Editorial Theory, 15-16 
Nov. 1991. Univ. of Michigan. Address Geotge Bornsew or Ralph 
Williams. Dept- of English. Haven Hail. Umv. of Michigan. Ann 
Arbor 48109-1045. 

Medieval Works and Their Fortunes: The Fourth Virginia 
Medieval Symposium, 15-16 Nov. 1991, Umv. of Virginia. 
Address R. F. Cook. Dept of French, 302 CabdL Univ. of Virginia, 
Charlottesville 22903. 

Naples: The Lost Renaissance, 21-22 Nov. 1991, New York. 
Address Rodger Fnedman. Program in Com par. Lit, Graduate 
Center. City Umv. of New York. Box 390, 33 W. 42nd St, New 
York 10036-8099. 

American Studies Association of Texas: The Many Amer- 
icas Regionalism Reconsidered, 21-23 Nov. 1991, Texas 

Tech Umv. Address Kenneth W. Davis, Dept of English, Texas 
Tech Umv., Box 4530. Lubbock 79409-3091. 

Money: Lure, Lore, and Liquidity, 21-23 Nov. 1991, Hofctra 
Umv. Address Natalie Datiof or Laura J. Labenberg, Hofctra Cul- 
tural Center, Ho&tra Univ., Hempstead. NY 11550. 

International Conference in Commemoration of the 450th 
Anniversary of the Death of Fernando de Rojas, 21-24 
Nov. 1991, Purdue Univ., W. Lafayette. Address Ivy A. Corfs, 
Dept of Foreign Langs., Stanley Coulter Hail. Purdue Univ., W. 
Lafayette. IN 47907, or Joseph T. Snow, Dept of Romance Iangi, 
Umv. of Georgia. Athens 30602. 

American Seif-Interpretations and the Classical Tradition, 

22-23 Nov. 1991, Boston Univ. Address Lynn Cattenon, Inst 
for the Gama! Tradition, Dept of Classical Studies, Boston 
Univ., 745 Commonwealth Ave~, Boston. MA 02215. 

Northwest Society for Eighteenth-Century Studies, 22-23 
Nov. 199!, Umv. of Nevnia. Address Mane-France Hilgar. French 
Dept, Univ. of Nevada, Las Vegas 89154. 

Research Society for Victorian Periodicals: Transatlantic 

CoMfrfloni 22-23 Nov. 1991, Washington. Address Barbara 
Quinn Schmidt RSVP, Southern Olinots Umv.. EdwardsviUe 
62026-2436. 

Sex and Seximhty in the Middle .Ages and the Renaissance, 

22-24 Nov. 1991, Victoria CoiL. Umv. of Toronto. Address David 
Galbraith, Centre for Reformation and Renaissance Studies. Vic- 
toria Coil., 71 Queen’s Park Crescent Toronto, ON M5S 1K7, 
Canada 



American .Association for the Advancement of Slavic 
Studies, 22-25 Nov. 1991. Miami. Address Sandy Costa. AAASS. 
Stanford Umv.. 128 Enema Commons. Stanford. CA 94305-6029. 

American Speech- Language- Hearing .Association, 22-25 
Nov. 1991. Atlanta. Address Frances J. Johnston, Aroer. Speech- 
Language- Hearing Assn.. 10801 Rockville Pike, Rockville. MD 
20852. 

National Council of States on In-Service Education, 22- 

26 Nov. 1991. Houston. Address NCSIE. 402 Hunungton Hail. 
School of Educ., Syracuse Univ., Syracuse. NY 13244-2340. 

National Council of Teachers of English, 22-27 Nov. 1991. 

Address Membership Service Representative. NCTE. 1111 
Kenyon Road. Urbana, IL 61801. 

American Association of Teachers of German, 23-25 Nov. 
1991, Washington. Address Helene Zimmer-Loew, AATG. #104. 

1 12 Haddontowne Ct. Cherry Hill. NJ 08034. 

American Association of Teachers of I talian, 23-25 Nov. 
1991, Washington. Address Albert N. Mancim. Dept of French 
and Italian, Ohio State Univ., Columbus 43210. 

American Council on the Teaching of Foreign Languages: 
Promoting the Study of World Languages' and Cultures, 

23-25 Nov. 1991, Washington. Address ACTFL, 6 Executive 
Plaza, Yonkers, NY 10701. 

Middle East Studies Association, 23-26 Nov. 1991, Wash- 
ington. Address MESA, 1232 N. Cherry Ave., Univ. of Arizona. 
Tucson 85721. 

Association for Business Communication, 27 Nov - 1 Dec. 
1991, Honolulu. Address Jeanette Gilsdorf, Information Systems 
Dept, CoiL of Business Administration. 1 250 Bellflower Blvd., 
Long Beach, CA 90840. 

Piridoxist Literary Movement, 29-30 Nov. 1991, Phoenix. 

Asidrgss Florentin Smarandache, PQ Box 42361, Phoenix, A Z 
__ _ _____ 



Latin American Jewish Studies Association: Culture, Au- 
thoritarianism, and Re de m o cratization in Chile, 1-3 Dec. 
1991, Univ. of Maryland, College Park. Address Saul Sosnowslo, 
Chair, Spanish and Portuguese Dept, Laun American Studies 
Center, Univ. of Maryland, College Park 20742. 

The United States and Japan in World War EL Presented 
on the Fiftieth Anniversary of Pearl Harbor, 5-7 Dec. 1991, 
Hofctri Univ. Address Laura J. Labenberg, Hofctn Cultural Cen- 
ter, Hofctra Univ., Hempstead, NY 1 1550. 

El mundo de Lmces de Bohemia Sodedad y literature es 
e! Madrid flnisecular, 16-18 Dec. 1991, Madnd. Address Lu- 
ciano Garcia Lorenzo, Consejo Superior de lavesngaaones Cien- 
uhcas, Medmaceii 4, Madrid. Spain. 

American Historical Association, 27-30 Dec. 1991. Chicago. 
Address Sharon K. Tune, 400 A St, SE. Washington, DC 20003. 
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College 

"The Truth Makes Free" 



December 26, 1991. 



Florentin Smarandache 



In June, 1989 I wrote a letter in behalf of Romanian writer Florentin 
Smarandache to the United Nations High Canaissioner for Refugees. 

I was corresponding with him during that time. He was a refugee from Romania, 
who was awaiting relocation while in Acabaden-Kadikoy, Istanbul, Turkey. 

Mr. Smarandache had several books published, sane in his native country, seme in 
Morocco and France. He was also a mathematician and his mathe m atical poetry and his 
anti -poetry represented a fascinating novelty to me. 

After he came to the United States his production of poetry did not stop, but 
slowed down somewhat, because of his job and problems related to the relocation of 
his family. But at the same time his poetry became more mature, more aggressive and 
also more interesting. I was teaching at Moorhead State University where he was 
invited for a presentation and poetry reading under the sponsorship of the 
International Writers and Artists Association. His visit to MSU was a great success: 
with his help, the students of literature translated several of his poems into 
English and the poetry reading was one of the most interesting ever held at MSU. It 
attracted a lot of people because of the quality of his works. It was very 
educational also in all of the aspects. 

As a writer and artist Mr. S marandache is a very accomplished one. His literary 
aggressiveness is very positive. He criticizes society and bad manners just by making 
fun of them. His sense of humor is authentic and it is also the best detail of his 
personality. 



Dr. Tereainka Pereira 

Professor of languages 

President of International Writers and Artists Association 



Bluffton, Ohio 45817 <419) 358-3000 




Saenz (father) and Lena Saenz (mother), both deceased. 
Single, never married. Occupation: Computer Systems Analyst 
Education: B.A. in English Literature 1968; 2 years post-degree 
studies, Wayne State University, Detroit Michigan. 
Memberships: Catholic Alumni Club of Detroit; U.S. Diplomatic 
Courier Association. Honors & Awards: "Silver Poet 1990* 
award from World of Poetry, for poem "Reverie." One 
Publisher's Choice Award, one Editor's Choice Award and two 
Award of Merit Certificates. Hobbies: Listening to music, 
walking, watching TV. Published Credits: "Where Love Is," self- 
published (paperback chapbook size) 19 romantic type poems; 
105 poems mostly in collections, anthologies, and some in 
periodicals, journals, etc. Comments: Poetry has provided for 
me a very absorbing hobby and a very satisfying creative outlet 
It is enjoyable to read something I wrote five years ago, for 
example. Currently living in Detroit, Michigan 48126-2321. 

Sanders, Julie 

Saunders, Sally Love 

Savino, John T. 

Smarandache, Florentin 

Bom December 10, 1954 in Balcesti, Vilcea, Romania, to 
Gheorghe Smarandache & Maria Mitroiescu. Married to 
Eleonora Niculescu, May 28, 1977. Two children. Occupation: 
Software Engineer. Education: M.Sc. in Mathematics and 
Computer Science, Univ. of Craiova Memberships: Uga 
Culturaia Oltenia; Les Amis de la Po6sie de Bergerac; 
International Writers & Artists Association; World Academy of 
Arts and Culture. Honors & Awards: Prix Special Etranger (ix- 
dme Grand Prix de Bergerac), 1990; Mention Etranger 
(AcadSmie des Lettres et des Arts de P&rigord), 1991 ; Mentiune 
(Concursui National de proza scurta Marin Preda), 1982; 
Honorary Doctorate in Literature Award (The XII World Congress 
of Poets in Istanbul, 1991). Hobbies: Number theory and literary 
vanguard I Published credits: Nonpoems - (English) 

Antichambres/Antipo6sies/BizaiTeries; (French) Le Sens du non- 
sens, Sentiments fabriqute en Laboratoire, Formula penrtru 
spirit; (Romanian) Legi de compozitie interna, Exercitii poetics, 
etc. Comments: In Romania, ten years ago, he founded the 
Paradoxist Movement , and published a literary manifesto in 
Morocco. He has over 12 books, 40 papers, and has 
contributed to 55 magazines (in Romanian, French, and 
English). Current residence: P.O. Box 42561, Phoenix, AZ 
85080. 



"Perceptions", Poetry Anthology, Edited by Richard Bearse, 
<The Write Techniques New York, Vol.1, p. 1 17, 1991 
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MANIFESTO PER 



IL MOVIMENTO LETTERARIO PARAEOSSISTA 

Ho lasciato il comunismo totalitario e aono emigrate negli 
tati Uniti per la liberty* Dunque, non imponetemi delle 
regole letterarie; altrimenti se lo fate, le infrangerb. 

Non sono un poeta, ecco perche 3crivo della poesia* So no 
un anti-poe ta o un non-poe ta. Cosi, dunque sono venuto in 
America per ricostruire la ^tatua della Liberty nel verso 
oppost della tirannia, del classiciscmo e dei suoi dogmi. 
Autorizzo qualsiasi audacia: 

- Anti letteratura e la sua letteratura 

- delle forme flessibili fissate o I'immagine vivente della mori£ 

- Lo stile del non-stile, 

- dei poemi senza verso (perchfc i poemi non vogliono dire delle 
parole) dei poemi muti a voce alta, dei poemi senza poemi 
(perchi la nozione "poema" non corrisponde ad alcuna defi- 
nizio e dei dizionari o enciclopedie) poemi che esistono per 
la loro asaenza. 

- poemi senza parole, senza frasi 

- Letteratura del dopo-guerra, pagine e pagine bombar- 

date d'indecenza, grattugiate dalla ripetizione e la non-poesia 

- versi paralinguistici (solamente) grafie, quadri lirici, di- 
segni, brutte copie etc. etc. 

- versi liberi sconvolgenti, versi ermetici e trivial! 

- lingua -gio intelli-gente non-intelligibile 

- problem! di matematica senza soluzioni, come dei bei poemi 
dell'anima, noi dobbiamo scieatificare l 1 art in questo seed 
tecnico 

- dei test! impersonal! personal! zzatl 

- Choc elettrico 

- traduzioni dell 1 impossibile nel posaibile o trasf ormazione 
dell* anormale in normal e 

- a favors della non arte, fare della letteratura qualsiasi cosi 
fare della letteratura di niente. 

"Antologia di Poeti Contemporanei", VII 
volume, Napoli, Italia, 1992; 

Premio Letterario Internationale -CValori 
della Vita> 
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books heceiveo j 

r shn following books in English, Hind, by 
K AVETA^'lNDI A^HOUSE^* * thankfully aC ^”^ W ' el * 8 ^ "eiu. 

1 THEYB JL OF T to H om R en B QumTe!., ^"ccslown. 

2 . GLIMPSES (Poems ( -by D • ^ K#pikad . Bijai. 

Chetana Book* 2 J pp . 32> Price R, 28,- 

Mangalore 5 5. v u nr V S Skanda 

’rrrr^wrr 

pp. 150. Price R. 72/- y R v .ish, from 

»,«; *»..* <*>- 
U P . PP 24, Price no ‘ me " ,,oned - 
BVB 

,r^u 'zzzxzz’S-* *■ ** 

... "Kavita India", Bihar, India, V 

22b 

& July-September, 1991 



r ^V;/L 7 !^r- D '"' N - **— - 

9. BUBBLES (Poems) — by Mr. Jndrajit Bhatiacharja from 

Scheme, Ja.pur-302015, Rajsthan. pp. 52. Priee r7 25/- 

11. SUMMER STREAMS ( Poems ) - by Mr. T R Radha 
Kmhna or 'Arkay'. from Streamline Pub.ishm, Spendwise 

Karnataka'^pD 29 P p *' B:,lma "“ Koud - Mangalore-575002, 
rnataka, pp. 29, Price not mentioned. 

12. A FEW DAYS IN BOMBAY (Poems) -by Dr Narsintth 

Wfiter ‘ Workshop. 162/92, Lake Gardens, 
Calcutta 700045, pp. 46, Price Rs 40/- 

is niunm 562032, Karnataka, pp. 55, Price not mentioned 

,s - r:: B L~ «ar li yt 

SSSS* “""<*'<.--57500?. 

16. FROM DARKNESS 70 LIGHT / n„ 

Amur Kumar Singh, from Rahmatpur 'p^O T'*’ 1 ' ° r 
813201, Munger, Bihar, pp 108. Pricx Rs. 80/^-. Sarga, ‘ J “ 

THE FERRYMAN Poems) -hv m d i 

from Sri Ud.y K«“L,, P o' GraTL',"', ** 
Dumka, Bihar, pp 48. Price Rs 7/- P#,a ' 

18. NON POEMS I Pnrmt )_ hv Mr r . : , 

L roemsj— by MrFlorent.n Smarandache 



from Xiqu an Publishin^TT^. 



lBMWJ14J.MB.iiJii.Brw.. 



' 9 ‘ raba RD f S '" ,V !. ORDS ” W ° RDS ( Poe,ns )~ by Prince R 
Saba, from Horizon Books 6 First Main d * a K 

puram, Madras-600 085, pp 48 Price ° 4 * . Ko,,ur ’ 
* FP " rlcc not mentioned. 
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The Poetry Society of America in- 
vites publishers to submit entries 
to its three annual book awards: 1. 
Norma Farber First Book Award of 
$1,000. For a first book of ori- 
ginal poetry written by an Ameri- 
can author and published in 1991 
in either hard or soft cover in a 
standard edition. The publisher of 
the winning book agrees to attach 
a sticker to the front of the jacket 
calling attention to the Norma 
Farber First Book Award, and 
agrees to make available copies at a 
trade discount for resale to members 
of the Poetry Society of America. 
2. William Carlos Williams 
Award, Purchase Prize of $1,250. 
For a book of poetry published in 
1991 by a small press, non-profit 
press, or university press. Original 
works by a single living author 
who is a permanent resident of the 
U.S. A. are eligible; translations are 
not eligible. The Poetry Society of 
America will purchase copies of the 
winning book at 40% trade dis- 
count off the retail price to a total 
purchase of $1,250. These copies 
will be distributed free to PSA 
members requesting the book. The 
publ isher agrees to pay the author 
a royalty of at least 10% of the 
retail price. The publisher of the 
winning book agrees to attach a 
sticker to the front, of the jacket 
calling attention to the William 
Carlos Williams Award. 3. Mel- 
ville Cane Award of $500. This 
year s award is for a book of poetry 
published in either 1990 or 1991 
by a living author. The publisher 
of the winning book agrees to at- 
tach a sticker to the front of the 
jacket calling attention to the Mel- 
ville Cane Award, and agrees to 
make available copies at trade dis- 
count for resale to members of the 
Poetry Society of America. Note 
that the following rules apply to 
all book awards: a. Publishers may 
not submit the same title to more 
than one contest, b. Publishers may 
submit any number of titles to each 
contest, c. Publishers must submit 
TWO copies of each entry, d. Gal- 
leys are acceptable until January 15. 
1992. The published book must 
arrive at PSA offices by January 15 
or it is ineligible, e. Deadline: 
December 31, 1991. f. Winners 



will be announced at the PSA’s 
Annual Awards Program in late 
April, 1992. g. Entry Fee: $10.00 
per title submitted. For an entry 
form, write to: Poetry Society of 
America. 15 Gra mercy Park, New 
York, NY 10003. 

Passager is looking for the 1992 
Pas sager Poet. One poet, aged 50 or 
over, will receive $100 and will be 
featured in an upcoming issue of 
Passager. Submit a brief bio and up 
to 10 poems, all previously un- 
published and preferably under 30 
lines each. Name and address should 
appear at the top of each page. The 
winner will be notified. Poems 
will not be returned. Include a 
stamped, self-addressed envelope 
with your submission for contest 
winner information. Deadline: 
March 15, 1992. Reading fee: $5 
for 10 poems. Special subscription 
offer: $10 includes reading fee plus 
a 1-year subscription (4 issues). 
Sample issue: $3.50. Send check or 
money order to: Pssager Poetry 
Contest, University of Baltimore, 
1420 N. Charles Street, Baltimore, 
MD 21201-5779. 



Paradox 1st Litcrar r Movement. 

Constantin M. Popa is seeking e$T 
says that will focus on this new" 
literary movement in order to edit 
a collection entitled The Paradox - 
jsj Literary Movement in the 
United States (see the “American 
Manifesto" of the volume Son~ 
poems by Floren tin Smarandache, 
J 9 90 & 1991. Xiquan Publishing 
House. Phoenix, Chicago, ISBN 1 - 
8 79585-01-4). Deadfme: July 47 
1992. Send manuscripts to: Attn: 
Literature~T>epartnyntr Erhus Uni~ 
yersily ~ FresC PO Box 4 2 5 6 17 
Phoeni xT A 2 a 5 08 0 - 2 5 6 lT~ 



Verve, a journal of poetry and fic- 
tion. is now soliciting material for 
its Spring *92 issue. Poetry and 
short fiction should be sent to: 
Verve. “Wounds / Healing," PO 
Box 3205, Simi Valley, CA 
93093. Contributors are paid in 
copy and given a $1 discount on 
each additional copy purchased. 



Writing for the Spriag 1992 edi- 
tion should express the theme. 
“Wounds / Healing," and be sub- 
mitted by 15 Feb.. 1992. Guide- 
lines available, send SASE. Sample 
copy $3.50, postpaid, ($5 outside 
US and Canada), subscriptions SI 2 
for 4 issues (SI 8 outside US and 
Canada). 

PEN Center USA West announces 
its annual literary awards contest 
and invites you to participate in 
this awards competition by sub- 
mitting books of literary merit for 
consideration. These awards honor 
writers who live west of the Mis- 
sissippi River and whose books 
have been published in 1991. Each 
of the winners in the following 
categories receive a cash prize and 
will be PEN’S guest at the Literary 
Awards Banquet in Los Angeles. 
The awards categories are: fiction, 
poetry, journalism, non-fiction, 
drama, children’s literature, transla- 
tion, and screenplay. Submission 
Requirements: There is no applica- 
tion form. Four copies of each ti- 
tle must be submitted by pub- 
lishers, agents, or the authors 
themselves. Enclose SASE if you 
desire confirmation that your sub- 
mission was received. Send submis- 
sions to: PEN Literary Awards, 
PEN Center USA West. 6 72 S. La- 
fayette Park Place, Suite 25, Los 
Angeles. CA 90057. Deadline: De- 
cember 31, 1991. Early submis- 

sions are strongly recommended. 
For more information, please con- 
tact the PEN office at (213) 365- 
8500. 

The Elephant -ear is currently ac- 
cepting submissions for its Spring 
1992 issue. All submissions must 
b e received no later than January 
14. 1992. All work must be sub- 
mitted in duplicate; letter quality 
and photocopies are fine; please, no 
dot matrix. All manuscripts must 
be typed, and all copies legible. 
Writers’ names should not appear 
on their work. Writers should 
submit their name, address, and te- 
lephone number, and the title of 
their work(s) on a separate cover 
sheet which indicates the genre- 
non-fiction. fiction, or poetry — 
for which their submission should 
be considered. A brief biographical 
statement should accompany each 
submission. Writers must provide a 
self-addressed envelope stamped 
with sufficient postage for the re- 
turn of their work. Manuscripts 
received without SASE will not be 

See Page 9 







PARABOLA MAGAZINE, Parabola Books, Rob Baker, Co-Editor: Joseph Kulin, Executive Publisher; 
EBen Draper. Co-Editor, 656 Broadway, New York. NY 10012-2317, 212-505-6200. 1976. Poetry, fiction, 
articles, art, photos, interviews, criticism, reviews, letters, non-fiction. “ Parabola publishes articles of 3M-5M 
words, reviews of 750 words on scholarly subjects but with a literate and lively style. Recent contributors aie 
Huston Smith, Helen Luke, Seyyed Hossein Nasr, Robert Aitken. P.L. Travels, Joseph Campbell Gertrude 
Stein. Issues are organized by theme: addiction, creative response, sense of humor, repetition and renewal 
questions, etc” circ 40M. 4/yr. Pub’d 4 issues 1990; expects 4 issues 1991. 4 issues 199Z sub. price: 520; per 
copy: $6; sample: $6. Back issues: 58. Discounts: 2-5 books 25%, 6-10 30%, 11-25 40%, 26-74 45%, 75+ 50%. 
I28pp; 6V*xlO; of, web. Reporting time: 21 days. Payment: yes. Copyrighted, reverts to author. Pub’s rev,ews: 
35 in 1990. §Mythology, comparative religion, anthropology, folklore, children s books,. Ads: $775/5520. 
Publishers Marketing Assoc.. Coordinating Council for Literary Mags. 

PARACHUTIST, Kevin Gibson, Director of Publications, 1440 Duke Street, Alexandria,^ V A 22314, 
703-836-3495. 1958. Articles, photos, reviews, letters, news items, non-fiction. “Photographs” circ. 19M. 
12/ yr. Pub’d 12 issues 1990; expects 12 issues 1991, 12 issues 1992. sub. price: 521.50; per copy: 52; sample: 
52. Back issues: 51. 68pp; 816x11; of. Reporting time: 6 weeks. Payment: 550 front cover, centerfold. 
Copyrighted, does not revert to author. Pub's reviews: 6 in 1990. §Aviation sports. Ads: S580/S349/75e (S 10 
min.). 

Paradigm Press, Gale Nelson. 11 Slater Avenue, Providence, RI 02906. 1988. Poetry, fiction, avg press run 
400. Pub'd 8 titles 1990; expects 6 titles 1991. 6 titles 1992. 15 titles listed in the Small Press Record of Socks 
in Print (20th Edition. 1991-92). avg. price, cloth: 513; paper: 57; other pamphlets 54. Discounts: our books 
are distributed by Small Press Distribution. 20-96pp; 5Vzx8Vi 7x11; of. Reporting time: 3-5 months. Payment: 
10% of copies. Does not copyright for author. 

Paradise Publications, Greg Stilson, Christie Stilson, 8110 SW Wareham, Portland, OR 97223, 503-246-1555 
1983. Non-fiction, avg. press run 10M. Pub’d 2 titles 1990; expects 3 titles 1991, 3 titles 1992. 4 titles listed in 
the Small Press Record of Books in Print (20th Edition. 1991-92). avg price, cloth: 59.95. 256pp; 5V*8h. 
Reporting time: 2 months. Payment: negotiable. Copyrights for author. PMA, COSMEP, NWABP, IFW & 

TWA. • 

THE PARADOX3ST MOVEMENT, Florentm Smarandache, PO Box 42561, Phoenix, AZ 35080, 
602-436-2126. 1991. Poetry, art. interviews, reviews, letters, plays. "The Paradoxist Movement is an 
avant-garde and experimental journal of literature (in English, French and Romanian) to promoie a new 
movement that FJorentin Smarandache founded in Romania ten years ago and about he wrote in Morocco: Us 
Sens du Son-Sens (fr.: The Sense of the Non-sense), and in France: AntichambresiAntipoesiesjBizarreries (fr: 
Anterooms/ Antipoems/ Oddities). The name (the paradoxist movement) was used on the book U Sens du 
Son- sens as a manifest o of poetry (new ideas): 1983.” 50-70pp; 5x8Vr; of. . 

Paragon House Publishers, Ken Stuart, Editor in Chief, 90 5th Avenue, New York, NY 1001 1, 212-620-2820. 
1983. Non-fiction. “Louis Simpson: Collected Poems , Robert Herzstein: Roosevelt and Hitler , Nathan Miller 
Spying for America , Anthony Seratini: Linus Pauling , Armchair Traveller Series-paperback reprints of travel 
classics from brand name authors such as Steinbeck, Maugham, Auden. Waugh. Literary translations from 
French and German. New Age titles. American History. Military” avg press run 5M-10M. Pub’d 100 titles 
1990; expects 120 titles 1991, 140 titles 1992. avg price, doth: 519.95; paper 510.95. 256pp; 6x9. Reporting 
time: 6-8 weeks. Payment: standard. Copyrights for author. 



PARAGRAPH, Walker Rumble, Karen Donovan, Oat City Press, 1423 Northampton Street. Holyoke. MA 
01040-1915. 413-533-8767. 1985. Fiction, non-fiction. “We publish paragraphs under 200 words that represent 
brief bursts of ‘ordered sensibility.’ Innovation is welcome.” drc. 500. 2/yr. Pub’d 2 issues 1990; expects 3 
issues 1991, 3 issues 1992. sub. price: 58 for 3 issues; per copy: S3; sample: same. Back issues: same. 40pp; 
4% x5H; of. Reporting time: 3 months. Payment: copies. Copyrighted, reverts to author. CCLM. 

Paragraph Publications, Beverly Gaines, PO Box 2954. Pompano Beach. FL 33062. 305-946-5 23a 1991 
Non-fiction. Expects 1 title 1991. 2 tides 1992. Discounts: pending 5Vix8. COSMEP, PMA, National Wnien 
dub. 

Parallax Press, Arnold Kotler, PO Box 7355, Berkeley, CA 94707, (415) 525-0101. 1986. ** 

related books-espedally how Buddhism might become more engaged in peace and social justice w ^Pnnury 
author: ThichNtot Hanh" avg. press ran 2M. Pub’d 2 tides 1990; expects 10 titles 1991. 10 
listed in the Small Press Record of Books in Prim (20th Edition. 1991-92). avg. pnee paper $10. Dt^utts 
standard. 200pp; 5V*x8; Macintosh. Repotting time: 1 month. Payment: no advance, modest royalty. Copy g# 
for author. PMA, COSMEP. 

Parent Education for Infant Development (see also THE BABY CO^ECTION 
Gina G. Morris, Drawer 13320. San Antonio, TX 78213, 512-193-6278. 1986. Articles, p 



'The International Directory of Little Magazines and Small Presses", 
27th Edition, Dustbooks, Paradise, CA, 1991, p.422 




ION ROTARU: 



PSEUDO-ESEU ASUPRA ONUI NOU CURENT LITERAR EURO -AMERICAN* 

PARADOXISMUL 




A 

In ciuda marei, arzatoarei dorinte 
a intemeietorului ei, MI^CAREA 
PARADOXISTA nu s-a nascut odata cu 
el , la 10 decembrie 1954, la 
Balce^ti, j. Vilcea, in Romania. 
Caci aceasta este data venirii pe 
lume a lui Florentin Smarandache, 
actualmente rezident in U.S.A., 
profesor de matematici, autor de 
"nonpoeme", fost disident 
anticeau^ist, fugit din ^ara inainte 
de asa zisa revolu^ie din decembrie 
1989, cu un popas mai prelungit in 
Turcia, intr-un lagar din Istambul 
apoi din Ankara. Copiii gi sotia ^i 
i-a recuperat mai tirziu ceva," acum 
muncind sa fi-i intretina, la n-am 
putea sti exact ce "terminale" 
elect ronice din Phoenix-Arizona, unde 
ar fi trebuit s§ renasca din propria- 
i cenusa. Dar . . . nu! A ramas un 
paradoxist iremediabil. Nu vedeti 
cum ni se prezinta in fotografia* 
alaturata? 

Noua ne-ar fi placut sa incepem 
aceasta . . . expunere cu sacramentala 
fraza: "Miscarea paradoxista se 
pierde in noaptea timpurilor . . . " . 
Lucru ce, paradoxal, se poate totusi 
sustine : Caci, parafrazind celebrul 



adagiu bi b lie, putem spune in toata 
libertatea ca La inceput a fost Cuvintul ... PARADOX, mogtenit, in 
toate limbile p5mintului, de la stravechii greci. lata numai un 
mic numar de vocabule din familia faimosului (devenit falmos prin 
FLORENTIN SMARANDACHE) lexem, in chiar idiomul (evident, mai faimos 
inca, daca faimos suporta grade de comparatie - F.S. nu suporta! -) 
lui de origine: 



jr+f*' , To 



= a prezenta ceva ca pe o chestie de minune 

= obiect ciudat, insolit, minunat, demn de 

admirat 

= ceva de neinchipuit, iesit din comun 
= povestire extraordinara (gen E. A. Poe) 
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informatie de necrezut; paradox 



IT <h 5* £ o A e yiis , ^ 

H * lo\eS 

o )\t> yc^ , oY 

tf.S'af o key (jS 
ir^ e* X~o 



paradoxistul, cel care spune chestii de 

neimaginat 

a emite paradoxuri, a spune lucruri de 

necrezut 



paradox 



minunat, straniu, paradoxal 

de o maniera ie^ita din comun, * 
extraordinar, de necrezut 



A t t 

In limbile moderne cuvintul paradox^ ?i derivatele lui sint 
din pScate ^i ele mai vechi decit F.S. In francez! de exemplu (d— 1 
Smarandache este cu precadere un ... francofon - id est "un sunet 
franc") aceasta vorba . . . ca£aonic! $i— a facut aparitia inca din 
anul 1485 (cind ll afl!m atestat in scris!) sub forma paradoce , cu 
sensul de "ceva contrar opiniei comune" . Mult mai tirziu, spre a 
da un prim exemplu dintr-un scriitor celebru (cel putin cit 
intemeietorul lui Paradoxal Movement) , Victor Hugo, va spune "Le 
despotisme est un paradoxe" (d-1 SMARANDACHE - ii vom scrie numele 
mereu cu majuscule — a fugit deci de paradoxul— despotism ceau^ist 
spre a cadea m paradoxism pur $i simplu, devreme ce a devenit sef 
de ^coala paradoxista ) , iar Marcel Proust, spre a mai da inca'un 
exemplu francez, va zice: "Les paradoxes d' au jourd' hui sont les 

pre juges de demain" . Ceea ce ar reveni la a conchide c! nepo£ii d— 
lui SMARANDACHE, fii lui Mihai ^i ai lui Silviu, cei doi copii 
transplanta^i de curind in America, vor considera paradoxismul 
bunicului lor drept un moft oarecare, cu toate ca ei nu vor 
cunoaste atit de caragialul, balcanicul, turcescul, foarte 
expresivul vocabul, ci se vor sluji de un echivalent americano— 
mexicano-arizonesc, ceva in genul: "Era $i bunicul ala al nostru un 
trSsnit, cu chestia aia a lui de muvment, cum ii zice, na ba, c— am 
uitat , ceva mirobolanto— incroscosceptibilo— ipsif isalogic, ca aia de 
acum 20-30 de ani se ocupau cu o chestie de-i zicea literatura. Ce 
dracu o fiyia?!" Sau poate vor zice: "Noi nu gindim, noi muncim", 
sau: "mincam", "dansam" etc. 

in ce const!, foarte pe scurt, MISCAREA PARADOXIST- 
SMARANDACHIANA? 

- a face tabula rasa din toata literatura de pin! la paradoxism! 

- a considera non— literatura ca literatura! 

- a compune non-poeme (cum SMARANDACHE a £i facut) ! 

- non-literatura §i literatura s! fie eliberate de orice tiranie: 

de rim!, de ritm, de comparable, de idei, chiar ^i de cuvinte ! 

- anti-1 it eratura sa fie ... literatur! (s-ar putea ad!oga si: 

aliteratura drept literatur!? anti-poezia , apoezia ?) ! 

- sa se cultive stilul non-stil! 

- s! se scrie poeme f!r! ... versuri ! 

- sa se scrie poeme far! . . . cuvinte, sub chipul unor file absolut 



Cu prefixo ca para-, anti-, non-, neo- etc. se pot face mii de cuvinte. cu deosebire in mult rabdatoarea 

limb a romina . 
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albe ! 

- sa se scrie poeme far! . . . cuvinte, sub chipul unor file absolut 

negre ! 

- sa se scrie poeme fara . . . cuvinte, numai cu desene, forme 
geometrice, cifre puse brambura, virgule si orice fel de 
mizgalituri; sa se scrie "trivial", "paraiingvistic" , 
"ininteligibil" (cit mai ininteligibil) , electronic, 
computerizat (?!) etc. etc.! 

- sa se faca literatura din orice! 

- sa se faca literatura din nimic!! 

etc. etc. 

De ce toate acestea (am cules la repezeala din chiar Manifestul - 
sau Manifestele - puse la dispozipie de xnsusi protagonistul 
"miscarii" ?i ne-am luat la rindu-ne libertatea de a le interpreta 
cum ne convine — ce? noi criticii n— avem dreptul de a fi liberi?, 
a bate cimpii?, macar cit de cit)? De ce toate acestea? 

Pentru ca astazi traim in secolul stiin^elor ^i tehnicilor, cind 
literatura si mai general artele nu mai intereseaza pe nimeni! 

Au murit la finele secolului XX ! Traiasca banii, dolarii, 
haleala, 

amantele, casele exorbitant de luxoase (dintre acelea cum am auzit 
ca posed! una miliardarul Nearhos - cumnatul raposatului Onasis, ca 
mai raposeaz! $i a^tia, ca sa vezi — cu cada de baie din aur masiv, 
in greutate de citeva tone) , ma^ini ultraluxoase, gorilele marilor 
vedete, traiasca mafia, crima, homosexualismul, lesbianismul, 
drogurile (care aduc atita fericire omului ! ) £i mai ales traiasca 
anal f abet ismul cel mai eras! Jos cu intelectualii ! Jos cu poetii! 
La dracu cu pictorii, cu sculptorii ! Sa fie ingaduiti numai pe" ici 
colo cite un Elvis Presley, cite un Michael Jackson/o Sohia Loren, 
acolo . . . , o Liz Taylor sau dracu mai stie ce produse ale 
Hollywood— ului, facute din solduri, sini s.c.l. 

Cam asta am inteles ca ar fi motiva£ia aparitiei miscarii 
paradoxiste. 

Se poate sa fi gre$it in demersul meu critic? Se prea poate ! Am 
zis ins! ca imi permit, la rindu— mi, sa— mi iau ^i eu dramul meu de 
libertate. De ce adica d-ta, "artistul" sa-ti permi^i totul si eu, 
criticul, sa— mi sparg creierii construind un sistem logic pe 
aiurelile d— tale? Drept este sa ne balacarim in aceeasi troaca. 
Artistii (obiectul cercetarii) i^i iau absoluta libertate de a se 
balacari in nu import! ce ... libertati ilogice, sfidind, 
chipurile, mizeria acestei lumi, in cazul SMARANDACHE totul 
incepind de la sfidarea odiosului totalitarism ceau^ist din Romania 
de dinainte de decembrie 1989 $i, de ce nu?, bine merci si dupa 
aceasta data. Pai, domnilor paradoxi^ti, spre a va cunoa$te mai 
bine, lasa£i— ma §i pe mine sa ma balacaresc in noroiul dvs . logic— 
antilogic, poetic-antipoetic etc. Exact cum ar face un foarte ... 
modern si pasionat creator de . . . porci (iertati-mi comparatia ! ) de 
fapt un pervers (perversiunea devine ca este strins legata de 
paradoxism ^i - o sa vedem indata - de toate curentele artistice 
nonconformiste) care $i-ar petrece o buna parte din existent! 
inotind in noroiul atit de placut suidelor, nu far! ins! gindul 
secret c! pina la urma le va t!ia beregatile si le va preg!ti 
hoiturile pentru cirnati. ' # . 
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Din acest punct de vedere un Claude LeRoy, un Jean-Michel 
Levenard, un Jean Breton, Khalil Rai'ss, Teresinka Pereira, Arnold 
Skemer etc. - in frunte cu prea delicatul, pierdutul in Insulele 
Canare Alexandre Cioranesco (ajuns mare specialist in detectarea 
primelor asezari coloniale in America de Mijloc de catre ... 
canarieni, incit a uimit lumea) - cu tot;ii cita£i ca agreind (ba 
chiar "admirind") Mi^carea paradoxista sint ni^te politico^i, atita 
tot. In cel mai bun caz sint cazuti in starea admiratorilor 
"•^oalelor" in care era "imbracat" imparatul din celebrul basm al 
lui Andersen. Eu n-o voi face! 

Punctul meu de vedere, iudecata de valoare . cu privire la 
Hi^carea paradoxista (care a luat fiin^a in Romania, in anii 80 - 
la Craiova? ... intr-un grup de scriitori "disiden£i" - ce este un 
"disident" nu ^tim inca - compus din FLORENTIN SMARANDACHE, 
CONSTANTIN M. POPA, ION PACHIA TATOMIRESCU) va reiesi o foarte 
succintS expunere de istorie literara urmata de citeva 
considera^iuni comparatiste . 

Iat-o: 

- in 1916, la Zurich, un grup de tineri (pu$i la adapost de 
vicisitudinile rSzboiului) , se aduna in Cabaretul Voltaire ^i, 
avind ca leader pe "rom&nul" Tristan Tzara (Solomon Samyro, n. la 
Moine^ti in 1896) proclama mi§carea "DADA" ce va prolifera ulterior 
- mereu in medii evree, cu precadere la Paris $i la Bucure^ti - in 
"paralogism", "futurism", "urmuzism", "constructivism", 
"integralism" , "suprarealism", combinat cu "nihilism", 
"antiliteratura" , "aliteratura" , "antipictura" , "antimuzica" etc. 
etc., avind ca "eroi", pe ling5 Tzara, pe Marcel Iancu, Ion Vinea, 
M.H. Maxy, F. Brunea-Fox, Ion C51ugaru, B. Fondane, Ilarie Voronca, 
Mattis Teutsch, Sa^a Pana, Scarlat Callimachi, Aurel Baranga, Geo 
Bogza, etc. (ace^tia to£i "romSni") , printre francezii celebri 
putind fi aminti^i, intre al£ii ($i romanii sint mult mai 
numerofi) , Andre Breton, Aragon, Eluard, Desnos, Soupault, Queneau, 
Ribemont-Dessaingnes, Prevert, Pablo Picasso, Giorgio de Chirico, 
Salvador Dali, Man Ray, Paul Klee (ultimii 6 artisti plastici) etc. 
lata fragmente programatice: 

"Jos arta! 

Poezia nu e decit un tease de stors gla^da lacrimala 
a fetelor de orice virsta 

Teatrul o re£eta pentru melancolia negustorilor 
de conserve. 

Literatura un clistir rasuflat. 

Drama turgia, un borcan de foetusi fardati. 

Pictura, un scutec al naturii, intins in saloanele de 
plasare. 

Muzica, un mijloc de locomo^ie in cer. 

Sculptura, ^tiin^a pipairilor dorsale. 

Arhitectura, o antrepriza de mauzoleuri inzorzonate. 
Politica, indeletnicirea cioclilor $i samsarilor. 

Luna, o fereastra de bordel la care bat intretinutii 
banului ..." 
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Programul dadaist insa era acela binecunoscut cu taierea cuvintelor 
cu foarfeca dintr-un ziar, punerea lor intr-o punga, agitarea si 




apoi copierea lor in ordinea in care erau scoase. Lucru ce mi se 
pare ca totu^i nu a fost pus in practica. Dar dicteul automat - 
preconizat de Breton - (vort/rea nebunilor, logoreea droga£ilor 
etc.) s-a practicat totu^i. lata un fragment dintr-o poezie 
intitulata, Avioarama (avangardi^tii de acum 70-80 de ani negau 
orice poezie care nu tinea pasul cu tehnica si civilizatia 
moderna) : 

Hermetic somnul locomotivei peste balcoane ecuator 
pulseaza anun^ vast trebuie dinamic serviciu maritim 
Artistul nu imita, artistul creaza. 

Linia cuvintului pe care n-o gasesti in dic^ionare 

Vibreaza diapazon secolul 

Hipism ascensor dactilo-cinematograf 

+ 

theo van doesburg 
uraaaa uaaaaa uaaaaaaa 
arde maculatura bibliotecilor 
a. et p. Chr. n. 

123456789000. 000. 000. 000. kg. 

sau ingra^a sobolanii 

scribi 

ap^ibilduri 

sterilitate 

amanita muscaria 

edtimihalachisme 

br onto zauri 

Huoooooooooooooooooo 

+ 

Combina verb 

abcdefghi jklmnopqrstuvwxyz 

Am citat din compunerile lui Sa^a Pana (din Dorohoi) aparute in 
luxoasa revista unu . A§ putea cita la nesfirpit din multi al£ii, 
in frunte cu tinarul pe atunci Geo Bogza, urmat de D. Trost, Gh. 
Magheru, Gherasim Luca, Dinu-Roth, Gellu Naum, Virgil Teodorescu 
etc. 

Nimeni, intre avangardi^tii romani sau straini, n-a dat vreo 

opera avanoardista valabila. Cu excep-^ia lui...Urmuz care a lasat 

ni§te scrieri ciudate (se cunosc prea bine) din care va create 

partial opera lui Eugen Ionescu. Ceilal^i, scriind romaneste sau 

in alte limbi, au "tradat" avangardismul nonconformist al tinere£ii 

lor teribiliste si au devenit poe£i prozatori §i dramaturgi 

"serio^i" (unii) sau n-au devenit nimic (mare parte dintre ei) . 

Timp in care marea literatura a secolului s-a dezvoltat 

magnific, de la Paul Valery, Malraux, Camus, Sartre, Hemingway, 

Ezra Pound etc. pina la Joyce ^i to£i ceilal^i englezi, germani, 

spanioli, americani de nord $i in vremea din urma magnificii sud- 

americani, nici ru^ii (chiar sovietici fiind ei) netrebuind sa fie 

uitati. 

* 
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Paralela avangardismului din prima jumatate a secolului (dar 
fi cea din a doua jumatate, mult prea "rasuflata", la noi, prin 
produc^iile zise "optzeciste") cu MI fC AREA PARADOXISTA 
FLORENTINSMARANDACHIANA mi se impune intr-un chip mai mult decit 
saritor in ochi. 

intii fi intii pentru ca §i "tzariftii" din 1916 si 
"smarandachiftii" din 1980 sint nifte contestatari fi 
nonconf ormifti ; 

nonconformismul lor teoretic ia o forma "ghidusa", 
clownesca, fara nici o picatura de gravitate; 

de aceea, cred, "non-poemele" , in cea mai mare parte, nici 
nu trebuiau ingropate in vie la Balcefti; ele puteau fi publicate 
in toata voia, caci, vorba lui Tutea, pe Ceaufescu 1-ar fi durut de 
ele "in cursul saptaminii: (aja cum luptatorilor de la Verdun, de la 
Marafefti, lui Mackensen, lui Falkenheit, lui Roch sau Veygand li 
se filfiia de ce faceau aia in Cabaretul Voltaire de la Zurich) . 

Culmea e ca "productiile" poetice nonconformiste n-au fost 
luate in serios nici chiar de catre autorii lor, nici acum 80 de 
ani, nici acum 13 ani; ele epateaza numai canalia analfabeta care 
nu cunoafte istoria literara; care crede ca tot ce zboara se 
maninca . 

Deosebirea e ca fenomenul avangardist prim a inceput la 
Zurich, cel secund la Bucurefti fi al treilea la Craiova, de unde 
a emigrat cumva in. . .Arizona, in curata pustietate. 

Sint fi alte multe asemanari (fi-mi vine sa cred ca bunul, 
simpaticul fef al miscarii craiovene-arizoniene a fost mistificat) . 
De exemplu: 

revista unu, scoasa de Sasa Pana la. . .Dorohoi. 

Pe hirtie cretata, cu excelente crochiuri-desene, de 
Brancusi sau Marcel Iancu, uneori; dar. . .alteori, exact dupa 
programul "paradoxist" gasim m colec^ie "unu alb" (o revista, un 
nr., cu toate paginile albe) sau "unu negru," (cu toate foile 
negre) , ba chiar un "unu verde " (mult mai original, continind intre 
file o frumoasa frunza de feriga, veritabila, presata, ca-ntr-un 
herbarium) etc. 

Nenorocirea, mizeria - iata unde ne-a adus izgonirea din 
Europa total itarismuul ceaufist! - este ca Mifcarea paradoxista 
repeta o experienta. ^tiut bine fiind ca in arta (fi cu deosebire 
in arta literara) cine a spus pentru prima data ca unu fi cu unu 
fac doi este genial; dar daca mai vine un al doilea ce face aceasta 
"descoperire" , nu valoreaza nici cit o ceapa degerata, fie fi 
adi^ionind doua galaxii. 

Nenorocitele repetari din '80, fi cea craioveana s-au 
intimplat pentru ca intelectualii noftri - daca pot sa-i numesc asa 
- s-au lasat "flata£i" de. . .Occident, ba de Europa libera, ba de 
Monica Lovinescu, Ierunca fi ceilal£i care nostalgizau dupa 
trecutul literar interbelic ignorind total cele ce se mai facusera 
pe la noi intre timp. Ifi imaginau, ca ramasesem la nivelul lui 
unu, Punct, 75 HP . Aloe . Contimporanul (cel al lui Ion Vinea) , 
Urmuz . ?i~i sugestionau pe proftii de dincoace de cortina (de 
fier) sa reinceapa avangardis m ul . facindu-i de fapt sa cada intr- 
un soi de lamentabil arieraardism . . . . 

Totufi "mifcarea" inceputa, la Craiova ifi are specif icul 

ei. 
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Pe urma, prin seful ei - internationalizindu-se . ca orice 
mi^care de avangarda (dar acum nu mai ^tim exam sa-i mai spunem...) 
- s-a localizat in. . .Arizona 

Nici nu scriam - n-aveam cum, n-aveam pe ce ! , n-aveam idei 
(cum sa ai idei in marginea unui "manifest" literar care, 
programatic, se declara far a idei . neliterar, ne-. anti- , non- 
etc., adica neantul cel mai pur. Nu, zau, spune ^i d-ta, stimate 
DOMNULE SMARANDACHE, ce idei critice mi-ar putea produce un volum 
de poeme paradoxiste "albe", adica o carte cu toate foile albe? 
Ori, invers, cu toate foile negre? Caci, ce sa mai vorbim, se da 
a se in^elege (conform principiului ca cea mai valoroasa opera pe 
care un artist ar putea s-o dea n-o va da niciodata) , ca tocmai 
aceste car^i, albe sau negre, sunt ^i tot ce-i mai bun din ce-ai 
creat. N-am ce-ti face, trebuie sa vorbesc de o opera . de o 
creatie . fara obiectul pus in fata nu pot face nimic, nu pot scoate 
o vorbuli^a macar. 

Ori £i-i fi Inchiput ca am sa scriu ca aia cita£i mai sus: 

"o noua mi^care literara ^i-a facut apari£ia pe firmamentul 
literelor mondiale; Miscarea paradoxista. Promotorul ei este un 
rom^nas de-al nostru, un oltean, un vilcean, emerit prof e s or de 
matematici, prigorit de regimul totalitarist, de Nicolae Ceau$escu 
personal, putem spune, de vreme ce nu i s-a permis sa-^i dea 
doctoratul in ^ara. Asemeni tuturor marilor spirite de tip 
renascentist, adevarat "uomo universale", matematicianul FLORENTIN 
SMARANDACHE nu gase^te disjungere intre domeniul matematicilor 
(stiin£a prin excelenta exacta) ^i domeniul poeziei (cel mai bram- 
burit, mai dezorganizat, veritabil labirint inecat in cepuri, in 
vise, in tot felul de aiureli, care de care mai mirobolante etc.). 
Aceasta pentru ca matematicianul (paradoxal) viseaza . iar poetul 
(paradoxal) construi e ste . Ce-i trebuia mai mult (avere, femei, 
lux, petreceri?) lui Thales Milesianul, decit lada lui cu nisip, pe 
care sa-si traga liniile, o toala de cinepa aspra si jegoasa, in 
loc de...toga, darabul de piine uscata ^i urciorul de ulei alaturi. 
A refuzat orice onoruri in cetate, dar a ramas celebru prin visul 
qeometrei sale eterne . (Nici prin cap nu-i trecea ca tehnicieni 
materialisti ii vor fura $i folosi teorema construind fel de fel de 
chestii pentru huzurul cel prozaic; nave, ma^ini sofisticate, arme 
pentru anihilarea semenilor incomozi etc. Asemeni lui Ion Barbu, 
congenerul sau din prima jumatate a secolului, FLORENTIN 
SMARANDACHE se lasa vrajit (§i ne propune ^i noua aceasta) de 
mirificile "perfec^iuni poliedrale". La ce serve^te axiomatica 
predata in cursurile lui Ion Barbu la Universitatea din Bucure^ti, 
ori teza sa de doctorat intitulata Functiile abeliene in adunarile 
hinereliptice? La nimic altceva decit la incintarea poetica- 
matematicai Ca ^i, pentru cine intelege adinc lucrul, tetraedul 
lui... Toricelli! Ion Barbu visa la puritatea odei pindarice ^i la 
intemeierea unei Academii de. . .poezie-matematica pe frontispiciul 
caria sa fie scris: "NIMENI SA NU INTRE AICI DACA NU CUNOA^TE 
GEOMETRIEi". Dar SMARANDACHE merge mai departe. in Miscarea 
paradoxista el admite ^i realizeaza non-poeme cu probleme de 
matematica irezolvabile - sau potential rezolvabile la Pa^tele 
Cailor. ^i inca: el racoleaza la Mi^care pe nu importa ce ageamiu, 
nu numai in domeniul matematicilor, dar in toate domeniile. Cu cit 
este omul mai ageamiu cu atit devine un paradoxist mai autentic. 




AGNOSTICISMUL TOTAL, iata £elul, idealul paradoxismului . Un 
agnosticism non-kantian insa, de mass! ^i, daca se poate, absolut 
incon^tient. " 

^ as putea continua a^a in dulce infinitum. . . 

In realitate, lucrurile sint cu mult mai gravel 

Vilceanul-oltean de la Balce^ti, profesorul de matematici 
de la Craiova, om la locul lui, cuminte, chiar timid, absolut 
inofensiv, se saturase pina-n git de mascarada ceau^ista ^i nu se 
mai putea mingiia nici macar in calitate de sot; iubitor al Doamnei 
sale Ely si nici ca tata de familie...Nu atit piedicile ce-i 
stateau in calea doctoratului il scirbeau peste masura, cit mai 
ales spectacolul gre^os al cultului personalita^ii. Un cult al 
personalitatii care cobora din virful piramidei (de la Ceau^e^ti) 
pina la ultima javra craioveana de sub inocentii ochi ai omului 
nostru, pina la, sa zicem, familia Sorescu (fra£i, tata, mama, 
nepo£i, stranepo^i, unchi, veri etc.)* De. . . "veri" , ce sa mai 
vorbim? Unul din ei era declarat a fi..."Varul Shakespeare". 
Sti£i, ca intre capetele incoronate de pe vremuri: Ludovic al XIV- 
lea, primind la Versailles, in vestita Sala a Oglinzilor, pe cite 
un nu ^tiu cine ambasador, de ^ef mongol sa zicem, il Intreba 
condescendent, ciupindii-1 rege^te de ureche: "Ce mai face varul 
Nostru Cutare? " . 

Scirbit deci profund de chestii de astea, FLORENTIN 
SMARANDACHE ^i-a luat lumea in cap. A fugit, prin Bulgaria, in 
Turcia, a indurat lagarul . a indurat foamea, indigen^a cea mai 
crasa, umilirile biurocratice ale "fundatiei Tolstoi" dar a avut 
suprema fericire de a cunoa^te OAMENI . De la nu ^tiu ce impusca-n 
luna cintare£ de folclor vrincean - visind. . .Australia - pina la 
nemaipomenit de simpaticul Nea Vasile si la nu mai $tiu care 
Ismail, turc dadea, visator ^i el de meleaguri straine. . . . 

Astfel "distinsul" profesor de matematici ^i distinsul tata 
de familie FLORENTIN SMARANDACHE din Craiova - nu fara a fi avut o 
oarecum distinsa experienta profesionala anterioara in Maroc 
(Arizona ^i Oltenia Africei de Nord!) - a facut ceea ce se cheama 
o consistent! "BAINE DE FOULE" , absolut necesara unui scriitor 
veritabil, unui scriitor mare. (Cit de mare va fi ca scriitor, 
FLORENTIN SMARANDACHE, inca nu putem ^ti, dar cit de. . . veritabil 
este £TIM CU SIGURANTA $i bagam mina in foe precum Mucius Suevola) . 

De unde deduc toate acestea? Pai, stima£i domni (care ve^i 
citi aceste rinduri) din excep^ionalul "jurnal de emigrant" 
intitulat America paradisul diavolului . Sint in el pagini de un 
omenesc extraordinar , aproape dostoievskian. Aici Florentin 
Smarandache (de asta data nu-i mai scriu numele cu majuscula!) ni 
se prezinta cu inima in palma, ori cum ar zice Charles Baudelaire 
"avec son coeur mis a nu": Un "clapaug" de oltean, un profesoraf si 
om inca tinar, ajuns cumva la virsta critica, scirbit de ceausism, 
de romanism chiar, de oltenism, craiovism, "sorescism", ultragiat 
in ce are el mai omenesc (si crezind, o clipa, ca acest omenesc 
din el e mai presus de orice ^i e tot ce are mai pre£ios) , isi ia 
lumea in cap. . . .Rabda mizeriile lagarului (de concentrare! ?) din 
Turcia: rabda supramizeriile unei biurocratii nemaipomenite (ce e 
biurocratia romaneasca? floare la ureche! ; dar sa vezi biurocra^ia 
societa^ilor de binefacere pentru emigranti si apoi biurocratia 
"raiului" american, care se ingrije^te de emigranti, sa le vezi' sa 




le pjpai . sa la asculti povestite, descrise de Smarandache aici!); 
rabda de foame, rabda promiscuitate, rabda mustrarile sotiei lasata 
acasa cu un copil in burta, prive^te entuziast-scirbit (daca aceste 
doua vocabule pot fi alaturate - dar in proza smara n dacheasca ele 
sint apropiate intr-un chip cit se poate de firesc) la televizor 
"sublima" revolu^ie romSneasca din decembrie 1989; sta c-un gind sa 
se intoarca in £ara (era inca in Turcia) ^i cu celalalt sa mearga 
inainte; asteapta scri^nind din masele fel de fel de pa^apoarte, 
locuri, bilete de avion (de la Ankara, Istambul or Atena) , sa ^tie 
odata unde dracu va fi repartizat; zboara peste Europa, peste 
Atlantic, peste America ^i ajunge in £ara fagaduin^ei lui numita 
Arizona; prime^te, ca ultimul milog, ajutorul de emigrant (care te 
face sa stai in via£a) , incepe sa-^i caute. . . servici, aspira, in 
fine la ajutor de...fomaj (auzi? sa te transport pina in Arizona 
^i acolo sa visezi a intra in rindul ^omerilor? pentru ca vezi 
doamne, in tarile capitalists ^i cu deosebire in America, se zice 
ca un ajutor de ^omaj e mai consistent decit un salariu de ministru 
in Romania; eh!); sa vezi bogatia ($i e vorba doar de bogatia 
Arizonei, mult mai decent! decit cea din restul Americii) lafaindu- 
se pe ling! tine care te chinui sa-ti faci rost de-o cratita in 
care sa-ti praje^ti un ou sau ni^te amariti de cartofi?; sa tremuri 
de frica^de a nu fi "ras" de o masina ce trece-n zbor pe ^osea, in 
timp ce tu pedalezi pe o rabla de bicicleta cu pneurile sparte, 
dezumf late? ; sa zici ca ai apucat pe Dumnezeu de-un picior cind, in 
fine, nu-s ce ins mai ca lumea la suflet £i-a dat sa sapi niste 
$an£uri?; sa ^i se para ca esti in al noulea cer cind tii in palm! 
ci^iva dolari (ah dolariil); sa te crezi invitat de-a dreptul in 
rai cind £i se propune sa lucrezi la ni^te terminale . avind (de 
necrezut!) un salariu mai ca lumea? Ce profesorat in matematici? Ce 
doctorat? Pe toate acestea Smarandache le-a dat la spate, 
deocamdata nu se mai ginde^te la ele. Acum e preocupat, vorba 
Paunescului, de-o "casa, o masa, nevasta ^i un pat, ^i dreptul de-a 
trai in Arizona", renascind omene^te din propria-i cenusa, la 
Phoenix (care se citeste Fiinix, fir-ar a dracului) , sa-si 
primeasca acolo sotia si pe cei doi copii.... 

Cum, cu ce mijloace morale (caci in cazul lui si al tuturor 
celor din categoria lui, de mijloacele morale e vorba mai intii)? 
Doar nu pentru darabul de piine ^i pentru strachina cu fasole 
batuse el atita cale! A^a ceva putea sa aibe ^i la Balcesti, in 
preajma Coziei, a Hurezului, a Oltului ^i verzilor paduri care 
incununeaza natalii lui mun£i. Pentru Libertate venise in America, 
fascinat ^i el, ca toti naivii, de femeia uria§a, de piatra, 
inaltind cu o mina o flacara in intimpinarea celor care zaresc de 
pe mare stincile Manchatan- t/lui. . . .Gindul - forta moral!, vreau sa 
spun - i-a fost intretinut lui SMARANDACHE de flacara Poeziei . care 
nu mai ^tiu cit va mai arde in el de acum inainte, dat fiind ca in 
Arizona temperatura cea f izica urea uneori si pina la 50 de grade 
Celsius, la umbra. Dat fiind ca temperatura cea morala a Americii 
sint dolarii, averea cit mai multa, lacomia enorma dupa bogatia ^i 
buna starea materials, ca ^i cum nu tot intr-o groapa vom s fir si - 
precum Mircea la Cozia (daca nu ^i mai rau, mai... anonim) . 
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A Va disparea Poezia din vatra sufletului smarandachesc? 

Inclin sa daw un raspuns afirmativ la aceasta intrebare. Sint mai 
batrin, am vazut multe $i, mai ales, am citit multe. Cunosc bine 
Istoria. (Chiar de aceea am ^i zis, de la inceput, ca explica£iile 
mele asupra "spinoasei" probleme care se cheama Mi^carea 
paradoxista - pentru care Constantin M. Popa vine cu destule 
teorii, neuitind pe Genette, nici pe absolut ilizibilul Adrian 
Marino, ba chiar si pe Don Quijotele Marin Mincu - voi "povesti" 
cite ceva din experien^ele similare anterioare) . 

Foarte pe scurt ?i sper, pe intelesul tuturor, am ?i facut-o 
partial. lata acum ^i epioonicile replici smarandachiene 
(con^tiente sau nu) catre stramo^ii lui avangardi^ti de acum 70-80 
de ani. Sintem la momentul citatelor pe care le scoatem din 

diferite "manifeste" ale Mi^carii paradoxiste, cu precadere ie^ite 
din condeiul ^efului ei: 

J'ai quitte^le communisme totalitaire et j'ai 

emigre” aux Etats-Unis (in original cu majuscule: EMIS-LNIS, 

dar 

mai correct ar fi fost: "ARIZONA", N.N. ) pour la liberte. 
Done, ne m'imposez pas de regies litteraires! (subl. in 
orig. ) . 

Ou, si vous le faites je vais les enfreindre. 

Je ne suis pas un poete, e'est pourquoi j'ecris 
de la poesie". (Eugene Ionesco, un anti- , un non- . un cen- 
tre - ^i el, nascut la Slatina, acum aproape 80 de ani, in niste 
Notes et contre-notes . aparute la Paris acum vreo 20 de ani, relata 
o convorbire cu marele oltean parizian Brancusi, pe care il vizita 
la locuin^a lui din Impasse Poussin - o casa mica, intr-o inf unda- 
tura, cu padimentul de piatra cioplita gros, cu vatra, stilpi, 
putini, hirdaie de tot felul, ciocane, dal£i, topoare, barde etc., 
le vazui ^i eu cindva -; zice Brancusi "Cine e^ti ^i ce vrei de la 
mine?" (nu raspunsese la "Buna ziua" dramaturgului) , Ionesco: "Pai 
sint $i eu un roman...", "$i ce daca e$ti, ce vrei?"; "Pai, scriu 
teatru"; "Mie nu-mi place teatrul"; "Pai tocmai de aceea scriu 
teatru - adica anti-teatru - pentru ca nici mie nu-mi place 
teatrul" etc.) 

Continuam citari din Smarandache: 

"Je suis un anti-poete ou un non-poete. 

Ainsi done, je suis venu en Amerique pour 

reconstruire la Statue de la Liberte du Vers (nu v-am spus 
eu? era atras ca de un magnet de Femeia cu facia in mina; 
deocamdata insa nu "re" (construia) decit ni^te mizerabile 
$an^uri pentru ni^te mizerabijj 25 dolari, n.n.) delivree de la 
tyrannie du classicisme (ce dracu ave^i to£i domnilor anti- £i non- 
$i a-_ cu bietul clasicism? citit-a£i oare stima^ilor, cu atenpie 
marital ^i cu toata perit^ia necesara, trecind eventual ^i pe la 
Oxford, daca nu printr-un liceu romanesc interbelic pe Homer, pe 
Vergilius, pe Ovidiu, pe Petronius, pe extraordinar de 

nonconformistul Racine, francezul, pe sublimul hermetic ^i 
suprarealist Dante Aligieri, italianul, pe nebunul visator 
Cervantes Saavedra, spaniolul, sau macar pe terrribilul Rabelais, 
aceasta uria^a "lada de gunoi a literaturii universale" cum il 
nume^te compatriotul sau Victor Hugo, un clasic $i un nonconformist 
$i acesta din urma, macar ?i numai pentru ca a spus aceste vorbe 




sau pentru ca 1-a in jurat pe Napoleon al III - mai dihai, decit 
Smaran-dache pe Ceau$escu?, de ce?, de ce injura^i in gol, ca sa 
?ti-£i ce-n jura^i?; lua^i exemplu de la Nea Vasile care ^tia precis 
de ce injura limba engleza din Arizona, n.n.) et de ses dogmes" 
(care dogme? nu cunoa^te^i proslavirea sfintelor dogme 
matematice, poetice, religioase, sexuale ^i suprasexuale - f acuta 
de marele Ion Barbu? n.n.) 

Alte citate: 

"le style du non style” 

"des poemes sans vers” 
cu adaosul: 

”parce que les poemes ne veulent pas dire des mots” 
(dar vorbuli1;ele astea ale matalu^a ce sint? nu sint des_jnots?) 
Aha? dore^ti poeme mute (cred c-ai scris d-astea destule dind cu 
tirnacopul la^ ^ant ?i cu degeteje in clapele calculatoarelor) : "des 
poemes muets a voix haute/des poemes sans poemes"; pentru ca dvs. 
dori£i "vers liber ^i foarte bulversat, vers hermetic 

?i. ..trivial" . E al dracului de bine spus " hermetic ^i trivial " 1 
Cuvintul "hermetic" vine de la Hermes Trismegistul supranumele dat 
de vechii greci zeului Thoth, purtatorul "caduceului" (semnul 
comer £ului, al comunica-£iilor ^i "cheia vrajita" prin care se 
deschideau toate por^ile) . Iar cuvintul "trivial" vine din 
latinescul trivium ^i inseamna cele "trei poteci (drumuri, cai)", 
ceva banal . cunoscut de toata lumea . un fleac acolo . "un rien de 
rien", dar ^i opusul (antonimul) : "bas", "choquant" , "sale", 
"vulgaire"^, chiar ?i "obscene", "poissard" , "grossier" etc. (E 
drept ca in "cercurile intelectoale inalte", foarte snobe - ca sa 
vezi c5 les extremes se rencontrent tou jours - inseamna si 
"distins", "nobil", "sublim" chiar etc. 

$i iar: 

"langage inintelligemment (?) non-inteligible" 

(in timp ce Miron Costin, primul poet roman cult daduse aceste 
instruc^iuni despre modul cum trebuie citite versurile: "$i cetindu 
trebuie sa cete^ti ^i a doua oara, ^i a treia oara pina in^elegi 
dulcea£a stihului, caci a ceti ^i a nu in£elege este a vintura apa 
si a fierbe vintul...") 

"faire de la litterature de n'importe quoi" 

"faire de la litterature de rien". 

- Apoi $i in limba invatata in sudorile Arizonei (scoatem firuri 
care nu se potrivesc cu cele din franceza, cautind astfel a pune in 
relief evolu^ia gindirii teoreticianului en titre al para- 
doxismului) : 

"electrical shock" 

"translation from the impossible into possible", ori 
"transformation of the abnormal to the normal": CE£A CE ESTE CHIAR 
GENIAL: §i merita a fi repetat de$i este o poveste foarte veche 

("eine alte Gesichte" vechfrmacar cit Shakespeare). Nu spune oare 
Hamlet: "Sint multe lucruri in cer ^i pe pamint, Horatio, pe care noi 
muritorii nu le cunoastem inca poate nu le vom cunoa^te niciodata" 
(am citat din memorie) . Sau acela^i Hamlet "filosofind" in fa£a 
regelui Claudius, asasinul tatalui sau ^i amantul mamei, rege ce-1 
crede nebun pe biiguitorul de vorbe incilcite: "Ce tot spui 

acolo?". "Nimic, raspunde Hamlet. Voiam doar sa demonstrez cum un 
rege poate sa treaca prin stomacul unui cer^etor". £i nu e oare 




indeplinita trecerea de la imposibil la posibil fi transformarea 
anormalului in normal inci. din capul lui Don quijote (finele 
secolului al XVI-lea, cind romanii abia daca aveau Scr isoarea 
boierului NeacfU din Cimpulung fi Hronoaraful calugarului Moxa de 
la M-rea Bistri^a, la o aruncatura de ba£ de Balcestii care au dat 
pe parintele oaradoxismului ^ care vede realmente nifte uriafi in 
morile de vint fi o Cosinzeana in Dulcineea din Toboso. fi nu e 
oare indeplinita trecerea imposibilului in posibil f i a anormalului 
in normal, cind spre finalul extraordinarului roman din Siglo d'Oro 
Don Quijote devine de o luciditate extrema fi de un realism 
groaznic, in timp ce bunul plinul de bun simt, "realistul" Sancho 
da semne de nebunie. Incit, vorba lui Eramus (cel din geniala 
carte Laus Stultitiae : lauda nebuniei) , nu efti niciodata sigur 

daca adevarul cel adevarat e mai adevarat in mintea nebunului decit 
in aceea a sanatosului. In fine, eram pe vremea c?nd deja se ftia 
ca Viata poate fi Vis fi Visul poate foarte bine sa fie Realitate 
(vezi din nou Calderon fi Shakespeare, in cele din urma fi 
Eminescu: "Caci e vis al nefiin^ei universul cel himeric") . 

Alte linii: 

"paralinguistic verse (only!): graphics, lyrical portraits, 

drawings, drafts ... non-words and non-sentences poems” 
"unintelligible language"; "unsolved and open problems of 
mathematics like (aici ar fi de observat ca una este "unsolved" fi 
alta "open", chiar in buna fi tradi^ionala gindire matematica) . 

Din capul locului, traditionalist fiind, declaram a nu ne 
putea pronun^a nici ca cit despre poemele cu cifre, cu zerouri, cu 
linii fi puncte cu fel de fel de "grafuri" bramburite (ne rezervam 
dreptul de a-1 chestiona pe poet in legatura cu sensul lor; dar de 
pe acum afirmam A ca acesta nu ne va putea spune absolut nimic, CARE 
SA NE CONVINGA IN VREUN FEL OARECARE. £i e de la sine in£eles ca 
nu avem absolut nimic de spus despre filele albe . ca fi despre cele 
negre : Decit ca unele sint albe, precum hirtia pe care scriem cu 
pixul sau cu stiloul si ca cele negre sint precum tabla, pe care 
scriem cu creta. (Ba, nu! Ceva tot s-ar putea spune, in virtutea 
faptului, deja mentionat, ca FLORENTIN SMARANDACHE are ascenden£i. 
in afara de revista luxoasa unu scoasa de Safa Pana, la Dorohoi, in 
1928-1932, 1935, mai semnalez pe poetul optzecist - numit de mine 
"cel mai lenef poet roman" - Bogdan Ghiu (n. 5 iunie 1958 la 

Bucurefti) , cu volumul lui intitulat Greutatea cernelii pe hirtie . 
(Editura Albatros, 1984) unde unul dintre numeroasele "poeme" 
(toate bucatile, foarte scurte, se intituleaza poeme . suna afa: 
"Punctul alb (care exista deja/paranteza in text, n.n.)/$»i punctul 
negru (pe care il pun eu". Atit!.) 

Unele compuneri, cum ar fi textul citat de C.M. Popa in 
studiul Mifcarea Literara Paradoxista, Ed. Xiquan, Chicago 1992, 
indata dupa Cronicarii lui Urmuz, interi ectionale fiind, pot sugera 
oarecari . . . situa^ii » in cazul de fa£a f onoloqia (daca pot sa-i spun 
afa) unei acuplari. 

Altele sint nastrufnicii copilarefti-nevinovate fi un pic 
bahicefti parca, avind in vedere imprejurarile in care au fost 
compuse. De exemplu: 
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A Bergerac ma-mbat apria 

Amis frangais astept pe dig . 

Iar seara cind . je goute le vin 
chefuiesc dans le jardin 
Soule souvent, dizaratios . 

Et mon tabac zvirlind pe ios ( ? ! ) , 

Imi leg de ait , la bonne bouteille 
gi traa in sant un doux sommeil! 

...Je me reveille le lendemain 
Ayant ma tete dans le ciel - 
Caci ma aindesc prin ce ziq/zac 
Eu am aiuns la Bergerac (?) 

Versurile de mai sus sint pre^ioase fiindca explica si idioata 
inova^ie lingvistica - deja instaurata in limba romana: n-o mai 
putem scoatei - cum ca na£ia noastra ar fi. . . francofona . Cum 
adica, Alecsandri, Cuza, Balcescu etc. etc. pina la Smarandache, 
ftiind foarte bine limba franceza, vorbeau acasa la ei (cu mama, 
cu tata, cu bunica, cu bunicul, cu copii, giganii...) fran£uzefte, 
sau, ma rog intr-un "baragouin" fran^uzesc, precum zairezii fi al£i 
africani care si-au uitat definitiv limba de origine? Chiar 
daunazi, ne-am pomenit la facultate cu un grup de tineri - 
studen£i? - francezi care se prezentasera sa ne aiute sa inva£am 
corect limba lor, auzind ei ca sintem o fosta colonie 
franceza. .. francofona, atacata in ultimii 45 de ani de . . . rusofonie 
fi dorind in consecin^a eliberarea. I-a intimpinatprofesoara Irina 
Mavrodin. Mai mare rufinea! A vazut toata lumea ca romanca gtia 
franceza de o mie de ori mai bine decit mucogii aia. Dar, hotarit, 
Irina Mavrodin, nu e francofona, in timp ce FLORENTIN SMARANDACHE 
(fost o bucata de vreme ^i in francofonul Maroc) este, in poezia 
citata, francofon. Vreau sa spun ca bucata in chestiune (experi- 
ence similare faceau multe de acest fel ^i vechii - acum gi noii, 
dar ace^tia cocheteaza mai degraba cu analofonia - avangardi^ti) 
sublimeaza la modul artei cuvintului o inadvertenta lingvistica 
impusa de imprejurari sociale, spre a nu zice de...moda. 

Exista gi alte asemenea flecustete teribilistu^ele (Le 
Faible sex-fort unde se cinta scirtiiturile regulatorii ale 
patului: "Le lit se remue. /Simone regie ses regies. . .etc. " ; 

Confusions claires . unde poetului ii place sa se faca pe 
sine. . .magar gi cere reciproca de la cititor; un poem "contra” unei 
"Marie -Helene" , cu particula-pref ix anti-pusa permanent la cap de 
vers, in anafora, intitulat, fireste, Anti-Ouelouechose . putind fi 
intitulat ^i Anti-Price . Anti-Tot etc . ; o parodie indeajuns de 
"triviala" la stilul lui Nichita Stanescu etc.). 

Altele nu-s deloc f lecuste£.e. . . 

De exemplu mai lungul poem NEW MEN (din culegerea - foarte 
putin "Paradoxista" dupa parerea mea - intitulata DARK SNOW . 1992) , 
ar putea fi chiar din seria celor ingropate in vie, la Balcesti. 
Cu toata aura ei prozastica (spre a nu zice prozaica fiindca as fi 
nedrept) compunerea iese din condeiul unei con^tiinge ultragiate de 
totalitarism fi explica in adincime excepCionalul jurnal al 
emigrantului . Nu numai al emigrantului FLORENTIN SMARANDACHE, dar 
al oricarui emigrant de talia sprituala • a lui FLORENTIN 




SMARANDACHE. lata citeva fragmente ilustrative: 



People without memory, without 
Brains, without conscience 
The collective drama created by an 
Authoritarian author with a limited lexicon 



The population distributed in a grotesque 
Theater 

Directed by a demented producer 
Characters who are only walking on 
Throughout life 
Hallucinatory images 
Human monstres going downstream 
On the biological evolution scale 
Human animals 

The doctrine walks on the streets 
In Nazi boots and blue caps 
The festive artillery of slogans 
And the underserved homages 
Projectiles of streaky words like 
The snail's track 



Delegate for the making of the poem 
From its own for itself 
In the barrach made of dry stone 
Monopolized by the military of letters 
The obstruction of arteries of the soul 



The demolition of intelligence 
The violation of poetry 
The obscurity of clear direction 
Investors of fear 

Non-profitableness of the profitable industry 
The net of the fatal ideology 
The intolerance of the tolerance 
• • • • c t c • 

Evident, dificultatea mea este de a nu-mi putea imagina exact 
originalul unui asemenea poem (original-infrico^ator pentru ca este 
o ieremidada, o mustrare uria^a la adresa unui intreg popor ce se 
lasa imbecilizat) , el fiind, cum scrie pe coperta, tradus din 
romanefte, de autorul insu^i. De dorit ar fi fost sa-1 citesc 
chiar in limba noastra . Ori, eventual, tradus in engleza de un 
bilingv perfect. Caci ^i poetul ^i interpretul sau gindesc 
fatalmente romaneste (lucrul se vede de la o po^ta) ^i astfel inefa- 
bilul artei acestui poem aspru in sunet nu poate fi surprins cu 
exactitate. 

Vorbind de inef abil - o no£iune non-notiune . foarte 
imprecisa, dar inevitabila in demersul nostru - incercam a patrunde 
in intimitatea laboratorului liric al poetului FLORENTIN 
SMARANDACHE, in meandrele mirificului sau laborator mental, in 
descifrarea mecanismelor superbului ioc de cuvinte (arta ca ioc 
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superior este iara^i o veche poveste pe care se bizuie curentele 
neo- si non- ) care il fascineaza la tot pasul si pe care dore^te cu 
ardoare sa ni-1 comunice ^i noua, semenilor lui. Nu altminteri 
decit la modul sublim: Si vis me flere. dolendum ipse tibi . suna 
celebrul adagiu latin, in traducere mai libera, cum ar fi: "Daca 
vrei sa ma vrajefti cu totul, este necesar mai intii ca tu sa fii 
de tot capiat”. 

Ca atare, sentimentalismul (caci la mijloc este vorba de un 
sentimentalism care devora permanent pe poetul oltean emigrant in 
indepartata America, mic, timid, perplex, complexat cumva, dar cu 
atit mai impetuos, mai plin de surprize, mai ambitios) , 
sentimentalismul vizeaza, la polul opus, furia sfinta a 

nedreptJtitului , a alungatului din £ara sa, jurat precum Scipio 
Africanul, parca, sa nu-si lase oasele sa-i putrezeasca in patrie. 
FLORENTIN SMARANDACHE este mult prea departe de a se fi exprimat 
deplin. La polul opus sacrei indignari din NEW MEN . se poate 
inscrie un mic poem (tot pe atit de grav, dar intr-alt in^eles 
decit cel politic-social: in cel general-omenesc) precum IDEAL LOVE 
din culegerea Circles of Light . Erhus University Press, Chicago- 
Phoenix, 1952) pe care il putem cita in intregime: 

Is to smile to a girl 

more than to caress her? 

Is to offer flowers 
to a Miss 

more than to kiss her?? 



Is to write a poem 
for a lady 

more than a night of love 
together??? 

§i aceste stance le citesc, din nefericire, tot "translated from 
Romanian by the author". Dar am descoperit in ele f luxul national 
eminescian adus la veacul nostru §i transplantat in. . .Arizona. 

Astfel incit, nonconformistul paradoxist, "revolu^ionarul" 
contestatar al tuturor formelor de poezie sfir^e^te prin a se 
inspira (banala sintagma!) tot din realitate. £i inca o realitate 
adinc traita! Atit de adinc traita, incit artistul tinde a o 
transforma intr-o suprarelitate sau o contrarealitate . menita, prin 
for£a artei sa dainuiasca asemeni unui hora^ian monument ce parca 
incearca a ^i-1 ridica. Dealtminteri singur spune: 

"As the artificial flowers these poems 
Are imitating the natural flowers 
(Vezi versiunea franceza a acestor versuri-eseu din volumul 
"Sentiments fabriques en laboratoire" , Ed. Artistiques, Fes, Maroc, 
1984, "traduit" (din noui) "du roumain par Traian Nica" .) 

Se ridica desigur intrebarea: Care.sint sor£ii de izbinda 
?i care poate fi viitorul, evolu^ia, dainuirea Mi^carii paradoxiste 
?i a ini^iatorulu ei, poetul FLORENTIN SMARANDACHE, odata cu opera 
lui, vai!, inca atit de la inceput, dar - lucru cert! - existenta 
in clipa de fa£a? 
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Raspunsul e cam complicat dar, cred, nu imposibil de dat: 

Omul este, nu incape indoiala (ma refer la omul comun) 
fiinta gregara. 

Traim in turma (in turme) ?i numai cu greu ne putem sustrage 
condi^iilor turmei, care sint ucigatoare cit priveste 
personalitatea . Gregarul prin excelenta, omul comun prin 
excelenta . traie^te in turma, prin excelenta: munceste pentru 
blidul de fasole darabul de piine (mamaligS, la romani) - vreau 
sa spun: pentru lei, franci, dolari, cu care sa-^i aiba Toyota lui, 
ranch-ul lui, nevasta lui, copiii lui, ibovnicele lui si celelalte 
timpenii. El este de obicei foarte ocupat (’'busy”) . Un vecin al 
meu, in virsta de 80 de ani, foarte sarac, s-a dus sa-fi vada ni^te 
frai^i plecati in America de prin 1937, batrini ?i ei dar ajunsi 
foarte bogati, milionari-miliardari. Abia unul dintre ei "1-a 
primit" citeva minute, in biroul sau de pe nu mai stiu care 
"avenue" din New-York, i-a dat marina, i-a dat ^ofer, sa-1 plimbe 
prin toate Statele Unite, la Niagara, la Marele Canion, in 
California, i-a dat bani, i-a dat haine, i-a luat bilet de avion 
pentru intoarcere din timp si la ora hotarita §i. . .nu 1-a mai 
vazut 

Cei care nu traiesc in turma sint ori de categoria lui "Jean 
s'en f outre” ori de la polul opus: personalitatile . Ori din 
amindoua la un loc. 

Cit timp a trait in "lagare" (ceau^ist, turc, wel-farist in 
Arizona ete- paradoxal! - FLORIN SMARANDACHE n-a trait in turma . cu 
toate ca avea aceasta senza^ie foarte acuta. A^a se explica 
preocuparile lui ^i pentru altceva decit blindul de linte ^i 
darabul de piine pe care nu le avea. Acum, incepind sa le aiba - 
dupa toate semnele - incepe a intra in turma $i a lasa incolo 
morile de vint ale sublimului hidalgo de la Mancha. Atunci, cind 
se afla in pseudoturma . In lagar adica, avea taria sa spuna: "J'ai 
le courage de la honte..." - caci era ferit de "xunbra unei 
ideologii care innabu^a elanurile spiritului". Atunci, liber . in 
lagar, putea scrie "strofe Imbracate in negru, strofe care zburau 
fara aripi, mergeau fara picioare, se compuneau ca de la sine, fara 
litere, cu singele, cu inima, cu creierul" etc. (apud Un chef-de- 
non-oeuvre . Acum... sau de acu inainte, avindu-si o ideoloaie . (ce 
este o ideoloaie ? Este starea celui ce a incetat de a mai fi un 
"impu^ca-n luna". Este respectabilitatea celui ce nu mai are 
curajul rusinii (cuvintul nu traduce exact pe "honte") . 

Acum... sau de acum inainte, teamA mi-e ca poemele lui 
FLORENTIN SMARANCACHE vor avea nevoie de miini, de picioare, 
de...cirje ^i, evident, de cuvinte (daca nu ^i de tineri de 
subtiori) ca sa mearga. ... 

Sa ne intoarcem la omul-personal itate, mai exact spus la Om: 
Fiecare Om se naste singur, traie^te sincmr si mai ales moare 
sincrur . ^i abia in momentul cind, dupa eforturi colosale, 
izbute^te sa se vada (de catre semenii sai) SINGUR, SINGULAR, UNIC 
a invins! De cele mai multe ori este invingator numai post-mortem. 
Cazul lui Goethe este aproape unic! La inceput pleaca la drum "in 
echipa" (cu Popa, cu Pachia, cu Tatoinirescu §cl.) asemeni 
alergatorilor de cursa lunga. Apoi cel mai tare isi maninca tova- 
ra^ii de drum, pentru ca restul lumii, privitorii concursului, 
ridica in slavile cerului numai pe invingator ^i ingroapa in fundul 




pamintului uitarii pe to-^i ceilalti participant la cursa. 

Cu asta vreau sa spun ca din Mi^carea paradoxista, ca 
"grup" , se va alege praful. Din inter iorul ei insa se poate deta^a 
unul, sau doi, cel mult trei, care singuri, pe cont absolut 
propriu . i^i vor purta crucea pe Golgota si vor ramine. Deocamdata 
semnele sint ca acela va fi SMARANDACHE. Dar modif icarile pe 
parcursul traseului nu sint deloc excluse. S-ar putea sa piara in 
neantul uitarii to£i componen^ii grupului. Acum SMARANDACHE este 
in frunte pentru ca s-a confruntat cu aproape imposibilul, din 
confruntare ie^ind superbul, inestimabilul Jurnal . in jurul caruia, 
iata, acum e posibil sa inchipuim si un inel de frumoase imagini 
din poemele scrise cam in acela^i timp. 

Sa m-apuc sa dau sfaturi lui SMARANDACHE sa persevereze in 
direc£ia prozei? Mi-e team! s-o fac! Omul nu prea are timp, timpul 
material de a se a^eza la masa de scris, caci asta inseamna proza: 
a te inhama, precum un cal la o prea grea povara. La aceasta 
constatare cu caracter general se adauga o alta mai special!: 
Jurnalul (dealtminteri ca ^i "nonpoemele") a fost scris, ca sa zic 
apa, intr-un moment de gra£ie ("rimbauldiana" , eram sa zic) a 
biografiei autorului. Sint toate condi^iile ca aceasta mica . insa 
cu totul remarcabila opera a lui FLORENTIN SMARANDACHE sa semene cu 
chiuitura splendid! la hora a unui flacau: care flacau (hai sa fim 
un moment. .. semSnatori^ti) , dupa ce se insoara inceteaza sa 
mai. . . cinte . pur t simplu pentru ca s-a insurat, il cople^esc 
grijile familiei, muncile pamintului, chiverniseala proprie etc. 
Cine-mi garanteaza ca SMARANDACHE a "eclozat" deocamdata numai din 
tensiunea deslipirii de ceau^ism ?i totodata din impactul cu 
America?! Artistul adevarat trebuie sa ramina "mereu la forma cea 
dintii, ve^nica minune” (fac referire la Eminescu) t sa cinte 
"astfel cum cinta pasarea" (am citat din Goethe) . in fond 
"minunarea" genuina in fapa lumii e posibila oriunde. Nu e nevoie 
sa pleci din Romania in America. Caci, iata, acum America a venit 
peste noi. Sintem literalmente inecati in Coca-Cola, in blugi, in 
chewing-gum, in whisky, in Kent, in exchange-off ice-uri, $i tiganii 
t se adreseaza cu O.K., cei din Giulefti nici nu mai zic "echipa 
Rapidule£ul u i” / "team”-ul etc. etc. 

Prin toate acestea vreau sa zic ca FLORENTIN SMARANDACHE va 
putea sa fie un adevarat (poate chiar un mare) artist al 
cuvintului, un scriitor de talie national! ^i chiar mondial!, 
indiferent daca ar trai in Romania sau in America. Insa, ma 
grabesc sa adaog, far! experien£a migrarii in America f acesta e 
cazul lui ! ) geniul poetic nu i s-ar fi declan^at, indiferent de 
imprejurarile intemeierii Mi^carii paradoxiste, fire§te. (Evident, 
utilizez termenul "geniu" intr-un in^eles mai restrins, speciali- 
zat) . A 

In tot ce am zis aici sint absolut sigur ca FLORENTIN 
SMARANDACHE m-a inteles . cum ?i eu 1-am inteles pe el . Daca nu pe 
deplin, cel putin "a peu pres”. Ca nu putem cadea de acord, este 
cu totul alta poveste. Vorba ceea: "Car si, par malheur, on se 
comprennait, on ne pourrait jamais s'accorder". De acord sintem ^i 
asupra faptului ca azi a aparut prostul modern (sau, daca vre£i, ma 
rog, prostul postmodern ) , care, spre deosebire de prostul clasic , 
^TIE CA TU STII CA E PROST, ^i in consecinta face totul ca sa nu 
para. . .prost. Sintem departe de vremea lui :Maiorescu, cind se 




scriau poezii franc , foarte clar, proaste. Acum oamenii au cam 
invatat ce este cam cum se scrie poezia ^i._. . scriu poezie pe 
care este foarte greu a o taxa iute de tot cum ca e proasta. Pai, 
merci pour de peu, d-le Maiorescu. Ti-era usor de tot sa arati ca 
aceste versuri sint proaste: "Ador tare adevarul./Il ador ca e 

frumos,/ Precum e in floare marul,/Al livezii pom frumos" . Pe cind 
eu ce ma fac cu acestea: "Cind pomelnicul infige/ in piftia care-o 

musca/ din^i de vipera/sau pusca/ de pe gardul vagaunii/ trag 
odajdiile-n cu^ca/ ^i-a pustiu de anotimpuri/ scheunind din patru-n 
patru: limpai stelele latru/ ron£aind femurul vremii/intr-un 

blid de psihiatru" (un poem de George Mehedinti, intitulat Profunda 
alif ie ) ? 

Pe linga prostul modern sau postmodern a aparut (uneori 
identif i c at cu el, tocmai pentru ca acum prostul ^tie ca tu ^tii 
ca e prost, ca. e incult etc. , pentru ca un minim de cultura f i-a 
facut) a aparut ^i canalia postmodern!: canalia de ulilji, cum zice 

Eminescu, canalia politic!, canalia. . .matrimonial!, canalia 
literara, in fine... Este, la fel, canalia care $tie ca stii ca este 
canalie, canalia care ^tie ca traim in secolul cind se poarta, cind 
se permite, cind este la mod! sa fii canalie. Caci ceea ce mi-a 
placut in scrisul d-tale, stimate domnule SMARANDACHE, este aceasta 
original! atitudine satirica de a arunca blama individului asupra 
colectivita^ii. Timpenia, prostia, nu-i numai individual! , cit mai 
ales colectiva, ridicata la patrat, la cub, sau in progresie 
directa cu numarul celor care compun colectivitatea. Sfint era 
conceptul lui Mihail Alexeevici Bakunin: nihilismul ! Sa traiasca, 
daca-i vorba pe-a^a, fiecare dupa cum il taie capul! Haiducia e 
frumoasa ^i pistolarii vechiului Far-West sublimi, cu toate ca nici 
unul din cei celebri n-a trecut de virsta de 35 de ani. Dar ce-^i 
mai trebuie sa traie^ti dupa 35 de ani? 

Un spectacol magnific, pentru un poet (scriitor) ca d-ta, 
este ?i PRESA. Orice ziar - bag seama - de la prima pagina pina la 
ultima, de la primul ^ir pina la ultimul - excep^ind reclamele ^i 
fotografiile (dar daca ginde^ti mai adinc tocmai acestea sint ?i 
cele mai scirboase!) - nu prezinta decit o gramada de orori: 
razboaie, crime, furturi, violuri, torturi, fantaje, crime la nivel 
national, atrocita^i cu caracter universal etc. Normal ar fi sa nu 
concep, din parte-mi, ca o mina pura sa atinga o foaie de ziar fara 
sa se cutremure de dezgust. 

Literatura? Comunismul m-a saturat pina in git de 
"literatura militanta" ^i de alte lozinci, precum: "pe baricade", 

" a ^ine sus steagul" , " a se arunca in lupta", "soldat al presei", 
"poet al luptei" 5 i...chiar "literatura de avangarda" (adica dintr- 
aceea care, pe front, in razboi, este virful de lance care ia 
primul contact cu inamicul . 

De ce-£i spun toate acestea, stimate prieten FLORENTIN 
SMARANDACHE (Caci, sa nu ne ascundem dupa deget, "eseul" meu - ce 
dracu este un "eseu, o "incercare", inventie timpita a limbii 
engleze, plina de atita sinonimie ca-ti vine sa-ti iei cimpii? - se 
adreseaza in primul rind d-tale, ca exponehtul principal al 
Mi^carii paradoxiste?) Ti le spun pentru ca sa §tii sa te 'bucuri' 
de spectacolul vie£ii, sa te amuzi la modul superlativ, olimpian 
totodata, IE?IND DIN TURMA, devenind, daca se poate, un erou 
adevarat. Pentru c5 amuzamentul in turme -in gerjul streap-teas-ului 
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- este tot ce poate fi mai vulgar, mai trivial, mai banal: ''LE 
VRAI HEROS S' AMUSE TOUT SEUL". Acesta-i adevarul capital cit il 
privefte pe artist . 

Abia atunci, intelegind ce inseamna a se distra la modul 
superior absolut, va trebui sa accep£i imperativul muncii . .Trebuie 
sa muncefti! Daca nu din necesitate sau placere (vezi ce spune 
Caragiale) , macar din DISPERARE, ftiut fiind ca, in fond, A MUNCI 
ESTE MAI PUTIN PLICTI S ITOR DECIT A TE DISTRA! (Dar, ce spun eu, 
asta o vei intelege cind vei deveni miliardar, acum ti-e gindul la 
altele, la "schiverniseala" . Nu-i asa?) 

£i inca un lucru, ultimul pe care vreau sa £i-l mai spun, 
stimate fef al Mifcarii paradoxiste in literatura mondiala: 

De la Platon citire, nu exista in cetate decit trei fiin£e 
respectabile: PREOTUL, RAZBOINICUL fi POETUL. Adica: a fti sa 
stii . a fti sa ucizi fi a fti sa creezi . Restul popula^iei nu sint 
decit ...sclavii, muncitorii, destina£i maturarii strazilor, 
destinati adica spre ceea ce numin orofesiuni . 

Poetul, artistul, nu are o profesiune f lch sing so die Vogel 
singt, zice, Goethe) , e LIBER in toate sensurile. 

Nu te crampona de o. . .profesiune (de inginerie, profesorat, 
doctorat etc.) daca vrei sa fii un mare scriitor (caci stofa o ai: 
in nem^este Stof f inseamna materie prima, baza!). Lasa-£i la o 
parte chiar fi familia, prietenii, tot fi da-te El, Artei, fii cel 
DE AL TREILEA OM DIN CETATE. Nu zgiria hirtia de pomanal Nu fii 
Ovidiu Hotniceanu, Vasile Zamfir, Virgil Huzum, Dumitru Balaiet, 
Victoria Dragu, Vasile Igna, Titus Vijeu, Ion Draganoiu, George 
Chirila, Vasile Poenaru, Liviu Bratoloveanu, Corneliu Ostahie, 
Petru Romofan, Coman §ova, Petre Got, Abalu^a, Chiriac, Tutungiu, 
Turtureanu , Suru , Segarceanu, Domafnea. . Ehei! Sa-ti mai infir? Pot 
sa-£i infir pina la peste 2000 de nume de poeti (numai de "poe£i" 
actuali, in via£a adica) , nu din alt izvor decit din umila mea 
Istorie. Pentru ca eu, stimate FLORENTIN SMARANDACHE, ii pun pe 
to£i, ca sa se vada ce multi sintem . Macar ca lui Ion Cringuleanu 
(ce are la activul lui tiparite cca 67 de volume, concur ind cu 
Victor Tulbure la numar fi tinzind spre performan^a lui Beniuc, cu 
cca 80) , de exemplu, nu-i acord mai mult de un rind fi jumatate, 
fa£a de Eminescu caruia i-am acordat 10 aproape (in timp ce 
"colegul" meu, I. Negoi£escu, in ultima Is. a lit. rom. ii acorda 5-6 
pagini) . a Sa nu-mi incur ci fi sa nu-mi incarci listele de pomana! 

I£i urez sa ajungi cit Cioran de mare! Sa spui_ cele_ mai 
rele lucruri despre romSnii tai. TOCMAI SPRE A LE ARATA CA II 
IUBEf TI . 

FII UN ORGOLIOS ! Gindefte-te fi la trecutul neamului d- 
tale, care poate ca merita cel pu^in tot atita atentie ca si 
viitorul lui . 

$i, mai ales, "paradoxist" fiind, £ine minte ce a spus acelafi rau 
Cioran, anume ca acolo "unde apare paradoxul, moare sistemul fi 
triumfa via£a" - ALEGE DECI INTRE SI STEM-PARADOX fi VIATA ! 

DAR S-AR PUTEA, RASTURNIND RATIONAMENTUL , CA TOCMAI 
PARADOXUL SA FIE VIATA CEA AD EV ARATA ! ADICA ART A ! ETERNI- 
T A T E A! * ’ 
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"Pourquoi etes-vous ironigue? Qui etes-vous? Que cachez-vous? 
Une ame originale, sensible eprise de liberte, de beautes, de vie 
et d' amour...? Oui. (CRITIQUE DES DOCTRINES)" 

Cyr Belcroi* , Avon, France; sa lettre du 03.01.1989. 



"Vous vous rendez compte, Cher Ovidiu* des ordinateurs, que non 
seulement le Jaouad des bois ne vous a pas oublie mais qu'en plus, 
le souvenir de vos ecrits (ceux du moins qu'il a eu le privilege de 
connaltre) est reste vivace dans ses memoires (centrale et 
peripheriques) et que votre reussite ( - tout comme la sienne; pas 
de place pour la modestie! ! - ) n'est nulllement pour l'etonner, 
lui qui a eu 1' occasion d'apprecier toute l'etendue de votre 
talent, et qui n'edt ete le risque de se voir repr ocher de s'etre 
trop laisse impress ionner par son initiateur, saluerait volontier 
votre genie. 

Je me souviens de vos ecrits comme on se souviendrait de ses 
premiers amours, de ses premiers pas ou de la revelation et de 
l'eveil d'une vocation litteraire que d'aucuns trouvaient 
prometteuse, et dont je n'arrivais pas a delimiter les contours." 

Dr. Bougriane Jaouad, Taza, Maroc, sa lettre du 12/12/91 

*Pseudonyme de Florentin Smarandache 



"In your book I particularly liked the poem-drafts, which reminded 
me a bit of paintings of BASQUAIT . " 

Richard Kostelanetz, New York, American avant-garde writer and 
critic, his letter of February 20, 1992, about «Nonpoems». 



"Am parcurs cu mare placere volumul, at it eu cit ?i fiul meu Martin 
care se preocupa de cultura experimental! §i avantgardista §i va 
scoate (cu un coleg) o mica revista de acest tip. Voi semnala 
volumul lui A. Codrescu ?i lui Georges Astalos de la Paris." 

* 

( Nonpoems . Xiquan Publishing House, 1990 & 1991, Phoenix) 

Virgil Nemoianu, The Catholic University of America, Washington, 
Comparative Literature Department, scrisoare din 12 iunie 1991. 

58 




"Thank you for your considerate gift of Nonpoems from the Anti-Poet 
or Non-Poet to the Columbia University Libraries." 

Anthony W. Ferguson, Director, Resources and Special Collections, 
Columbia University in the City of New York; his letter of March 
18, 1992. 



"Gesturile §i preocuparile Dv. ne incinta. Spunem aceste cuvinte, 
nu numai pentru ca sinte^i roman in tot ceea ce face^i, dar, mai 
presus de toate, pentru ca sinte^i conjude^eanul nostru. Ne 
bucuram ca din aceste locuri co mune s-au nascut oameni minuna^i." 

Marian Creanga, Director, Biblioteca Jude^eana <<Antim Ivireanul», 
Vilcea, scrisorea sa din martie 1992. 



"You are truly a very innovative and experimental poet. Your verse 
is spendid. 

In the next, I shall bring out a review of 'NONPOEMS', which I am 
going through." 



Sailendra Narayan Tripathy, editor of POESIE, Orisssa, India; his 
letter of September 16, 1991, to Florentin Smarandache 



"Intr-adevar , o excelenta lucrare dramatica, incomoda $i f.noua ca 
scriitura. " 

Scrisoarea lui Constantin M. Popa, din 01.11.1991, catre F.S., 
referitoare la ciclul teatral «METAISTORIE» . 



"tmi inchipui ca deruta inceputului de exil §i Instrainarii Intr- 
o lume nastru§nica (Istanbul) te-a impins In absurd §i ca terapia 
de a scrie In franceza ti-a facut bine in condi^iile date." 

Georges ASTALOS, Paris, 3 August 1992, Scrisoare catre Autor, 
referindu-se la pie sa Intr-un act "L'Association Anonyme 
d'Assurance pour la Gloire". 



59 




«j' avals remarque vos poemes - courts - forts - originaux - se 
moquant des regies de la prosodie (tout comae moi)" 

Helia Theodoresco, poetesse, Compiegne, France, Lettre vers 
L' Auteur, le 21.09.1992 



"Am atita treaba pe cap Totugi, nu pot sa nu va multumesc pentru 

cartea (traznita) primita. O nazbitie cu tile. . .Voi medita la ea 
clnd voi cadea in inspira£ia necesara. . . " 

Rodica Berariu, Universitatea din Timisoara, Facultatea de 
Filologie, Scrisoare catre Autor, 02.11.1992, privind «Le Para- 
doxisme: un nouveau mouvement litteraire». 



"Le hasard a bien fait les choses en me mettant entre les mains la 
revue Frangaise <<Florilege>> oil j'ai lu votre «Manifeste 
Frangais». Ce fut une revelation et pour moi un grand reconfort. 
Je suis un homme de theatre - auteur - consilier - metteur en 
scene. L'on me reproche d'user du paradoxe. Quelle force vous me 
donnez avec votre manifestel 

Pour moi, soudain, j'ai eu, faisant votre connaissance, la revela- 
tion de faire la connaissance du plus grand poete du xx ieme 
sidcle. Avez-vous d'autres texts en Frangais? Oil les trouver? 
Venez-vous en France? 

"Bravo pour votre genie et votre courage. Ne perdons pas le 
contact. J'aurai attendu 72 ans pour vous connaitre. La vie etant 
ma mort. J'ai 1' impression que l'approche de la mort m'appporte la 
vie. 

Je vois au silence la plus belle parole. Vous m'avez donne l'idee 
<<de monter» une pure composition du seul silence. 

Jacques Sarthou, Theatre de l 7 Ile de France, Paris, Lettre vers 
L'Auteur, le 12.11.1992 



"En 1991 tuve la opportunidad de ver unas poemas en este estilo, 
ahora con su libro tengo uno major entendiemento del Paradoxismo. 
Me encanto el invento y por eso apprecia tu nueva obra. Tambien me 
da mucho gusto que hay muchos poetas en el movimiento, uno: de 
ellos siendo nuestra amiga Teresinka Pereira." 

PEDRO SERAZZI, escritor, Chanaral, Chile, Lettra por el autor, 
02.12.1992 

"Je ne vois pas quoi ecrire sur le «Paradoxisme». 

C'est un canular plein de drolerie et d'huniour. 

J'ai ri a la lecture de votre ouvrage. 

( j'ai peine sur les pages blanches, les plus nombreuses. 
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La symbolique m'en paraissait pleine de promesses 
obscures... surtout ce que cela sous-entend de 
<<NON-DIT». Quel Vertige!) , 

Quel mechant tour pour LA POESIE. . . 
ou l'idee qu'on s'en fait... 

Aucune encyclopedie ne peut la definir clairement, mais ce qui est 
certain, c'est qu'elle est plus genocidee que les baleines blanches 
(qui inspirent au moins de la pitie) . 

Sacrifice au «DIEU-FOUS», elle a besoin d'etre soutenue, fortee, 
AIMfiE. . . 

<<Le Mouvement Paradoxiste» lui fait plutot un croc-en-jambe, la 
deculotte ! 

Detruire l'Acropole, Notre-Dame et le Taj -Mahal pour y substituer 
Hiroshima aprds La Bombe. . . 

...Je ne puis m'y resoudre, meme si les «Formes Fixes» et figees 
engendrent la pire des choses, quant LA FORME seule tient lieu de 
TALENT 1 Mais le <<sonnet regulier», par exemple, malgre sa forme 
rigide a aussi fourni des chefs-d' oeuvres, bien au-dersus du lot 
des poetes mediocres. 

Le genie (ou le vrai Talent) se niche o& il veut, prend toutes les 
formes passees ou £ venir... 

Si des petites fleurs, de nouvelles pousses surgissent d'une Terre 
morte, apres «la bombe a neutrons», la Nature aura fait des 
miracles ... 

«Le Mouvement Paradoxiste» engendrerait plus facilement des 
milions de fumistes cultivant des «Fleurs d' insignif iance>> ou de 
«Neant» . 

Mes scrupules sont d'ordre plus ethique encore qu'esthetique. . . " 
CLAUDE MERCUTIO, Paris, Lettre vers 1' Auteur, le 01.10.1992 



"Done, le PARADOXISME est ne en France et aux USA. Pourquoi pas? 
Ce ne sera sans doute pas le dernier mouvement litteraire luttant 
contre les regies etablies... J'ai done feuillete, lu, regarde 
jusqu'a la fin... les poemes, les dessins, lettres et pages 
blanches . 

Est-ce le resultat d'un pari? Desir d'epater le lecteur? . . . ou le 
resultat d'une cuite? 

J'avoue que cette «absence» de poesie tout en s'en reclamant me 
deconcerte tou jours... 

De meme les oeuvres des peintres et dessinateurs o& l'on voit une 
simple virgule/en noir ou couleur/decorer la toile. 

Je ne suis pas faite pour la nouveaute a outrance — meme si ce 
n'est pas beau — surtout si c'est grossier ou stressant. . . 

De meme, j'admirerais sans doute Jean Paul Klee pour sa force de 
conviction, sa personnalite. . . " 



Heldne Helia Theodoresco, poetesse, editrice 

de la revue <<L'Ecrito i re», Compiegne, France, Lettre vers 
L' Auteur, le 21.09.1992. 
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"plus friand de poesie que de theorie, j'ai bien aime vos poemes 
mais j'ai completement oublie ce qu'etait le <<Paradoxisme»" 

Jean-Pierre Rosnay, Club des Poetes, Paris, directeur de la revue 
«Vivre en Poesie», Lettre vers L'Auteur, le 25.09.1992. 



"Of course a writer is known by what he writes. <<Paradoxical>> 
could be an appropriate adjective to apply to "THE FAMINE" and "C", 
but I can hardly say that it constitutes exemplification of LE 
PARA-DOXISME. " 

ARNOLD SKEMER, "ZYX" journal editor, Bayside, NY, Letter to the 
Author, October 8, 1992. 

"The Famine" and "C" are the titles of two of his novels. 



«(...) son contenu nous a fort etonne etant donne 1' absence de 
poemes "ecrits". Nous en avons godte 1' intention humoristique, 
mais vous comprendrez bien que nous ne pouvons presenter au Jury du 
Prix de Poesie de L'lle de France, ce que nous appellerions une 
"absence" de poemes. 

Neanmoins, nous le communiquerons "hors competition" aux Membres du 
Jury, qui, nous l'esperons, en apprecieront le clin d'oeil 
humoristique . 

[ . . . ] >> 

La lettre du 24 novembre 1989, de Jehan DESPERT, fondateur de Prix, 
Residence "Les Feuillantines" , 30, Rue Jean Rey, 30, 78220 
Viroflay, France, sur le manuscrit "Avant-garde lyrique" , qui 
contenait les cycles: Grapho-po&mes , Quatre poemes post- 
modernistes, Treize poemes sans vers, Sept poemes sans poemes (!). 



<<I1 est bien evident que nous nous sommes interroges sur la 
signification d'un recours aussi systematique au non-dit . nous 
apparaissant que, obligatoirement, c'est ailleurs que dans ces 
signes — qui touchent au refus d'expression — qu'il fallait 
chercher le sens. 

Le parall&le avec l'etat actuel de la liberte d' expression en 
Roumanie, nous force a penser que nous sommes en quelque sorte 
devant un bSillonne volontaire qui mieux que par un long discours, 
nous fait savoir 1' impossibility de dire, le reductionnisme fatal 
des mots, le leurre peut-etre aussi qu'ils transmettent comme une 
maladie contagieuse. 

Ce silence-la, que vous exposez, est plus demonstratif de 
1' impuissance aujourd'hui face au regime en place, car, je pense 
qu'il faut surtout rechercher une signification polytique a votre 
geste . 

[...] Je presenterai ces textes en proposant 1' interpretation du 
silence qu'ils contiennent (plus exactement du mutisme) [...]." 
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La lettre du 2 decembre 1989, de Jean-Michel Levenard, Revue 
"Florilege" , Association Poete de l'Amicitie, B.P. 65, 21021 Dijon 
Lac Cedex, France, sur le manuscrit "Avant-garde lyrique". 



"Merci pour votre recueil ahurissant. " 

Marjan, Niort, France, Lettre du 14.08.1992, concernant "Le 
Paradoxisme: un nouveau mouvement litteraire". 



" [Antichambres-antipoesies-bizarreries] me fait penser a un homme 
decapite qui courait, sa tete en-dessous du bras, de crainte qu'on 
ne la lui vole! 

Textes-rebus , mots-couperets, theorie de l'absurde assez derou- 
tante. J'en publierai certains mais les chalutiers, desargonnes, 
devront aller au-dela de 1' expression pour comprendre que l'absurde 
peut conduire au crime." 

Maguy Thiry-Thiteux, "Le Chalut", Oct-Nov-Dec 1989, Nrs. 126-7-8, 
p. XIII, Liege, Belgique. 



Dans ce numero qui commence par un editorial d'une forme originale 
cette revue propose une approche de 1' humour noir. Tristan Maya 
dont on connait depuis longtemps le penchant pour cette maniere de 
voir les choses y va de sa propre definition. Suivent une bonne 
vingtaine de compares dont Boris Vian, Jules Mougin, Jean 
l'Anselme, Marjan et Joel Sadler, tous des humor istes 
patentes. . . Ils illustrent a leur mani&re l'idee qu'ils s'enfont et 
l'opinion qu'ils en ont. Ils le font bien sdr avec humour. 

Bien qu'il n'en fasse pas partie je noterai cependant que la poesie 
de Florentin Smarandache est. . .eloquente! " 



Herve Gautier, "La Feuille Volante", No. 42, Mai 1990, Echire, 
France. 
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Une soiree Poetico-Picturale a ete donnee en decembre dernier par 
Monsieur Gerard GAUTHIER a ANKARA en l'honneur de notre ami le 
poete roumain en exil Florentin SMARANDACHE. Authour d' anti-poems 
de F. SMARANDACHE etaient exposes des cartons peints de Serban 
NEREJU ainsi que des "echanti lions" de Maria GALINDO." 

"La Toison d'Or", No. 15, 10/11/12 - 1989, p.2, Berjerac, France. 



"A Florentin Smarandache mon <frere> lointain en humour! avec mon 
salut clovnesque Mar jan/Niort, 11-5-1990." 

Dedicace sur la plaquette "Marjan Circus", Niort-Imbert-Nicolas 
S.A., 1978 (France). 



Je conserve votre recueil (poesie necessaire, pleine d'un humour 
efficace et suggestif qu'on aimerait trouver plus souvent chez bien 
des poetes frangais d' aujourd'hui ! ) et je ne manquerai pas de 
l'evoquer lorsque 1 ' occasion nous sera donnee de parler a nouveau 
de poesie roumaine dans notre revue. 

J'ai montre votre livre a Ioana leronim Brandus qui etait pour un 
bref sejour a Paris et tente dif f icilement et courageusement de 
faire son metier d'editeur A Bucarest (Editura §tiin-gifica §i 
Enciclopedica) . Vos poemes l'ont beaucoup interessee. 

Pierre DUBRUNQUEZ, redacteur en chef, POESIE 89, 228, bd. Raspail, 
75014 Paris, France; sa lettre du 30 juin 1989, concernant les 
<Antichambres . . . >. 



"Antichambres, antipoesies, bizarreries" , recueil de poemes de 
Florentin SMARANDACHE. 

Florentin SMARANDACHE, professeur de mathematiques, est un poete 
roumain exile en Turquie. Les Etats-Unis viennent de lui accorder 
le benefice du droit d'asile pour le debut de 1990. 

C'est un poete mathematic ien, un acrobate de la phrase et du vers, 
un passionne du rebus et des jeux de 1' esprit, un clown triste qui 
veut faire rire les autres tout en n'ayant pas envie de rire. Avec 
humour, il critique les doctrines. 

Si cela peut vous donner l'eau a la bouche, il intitule ses 
poemes "Un amour ... de haine", "Faites confiance a la mefiance", 
"Donner naissance a un deces", etc. 

Jacqueline Thevoz, "L' Esquirou" , Bordeaux, France, No. 5, pp. 115-6, 
mai-juillet 1989. 



64 




"Depuis pres de deux ans je corresponds avec un poete roumain 
ecrivant directement en franpais. 

Nous avons d' ailleurs ete fort agreablement surpris, en regardant 
les reportages a 1' occasion des derniers evenements qui ont secoue 
les pays de 1' Europe de l'Est, de constater combien sont nombreux 
les ressortissants de ces pays qui pratiquent notre langue. 

Florentin Smarandache, alias pvidiu Florentin", age de 36 ans, 
est professeur de mathematiques a Craiova, siege d' une universite. 
Son non-conf ormisme dans la Roumanie de la tribu de Ceausescu 
l'evincait des publications officielles, les seules autorisees 
alors, bien qu' ecrivant a la maniere de Marjan ses ecrits fussent 
apolitiques . " 

Cyr Belcroix, "Feuillets artistiques et litteraires" , La Chapelle 
la Reine, France, No. 49, Printemps 1990 



"Strabate uneori un fior liric ce promite cindva, in viitor, 
autentica poezie. Pina atunci ele constituie un efort salutar de 
a inova si contesta. Avangardismul pe care il practicati este 
necesar la nivelul fiecarei generatii. In acest sens aveti 
precursors numerosi si de autentica valoare in literaturile 
europene, si, deci, si in literatura romana . 

Matematicile pe care le aprofundati va vor fi de folos (vezi 
cazurile unor Valery sau Ion Barbu) . " 

Dr. Stefan Stoenescu, Ithaca, NY, 25 iulie 1992, Scrisoare catre 
Autor (privind Le Paradoxisme . . . ) . 



"Je suis aussi contre le conformisme litteraire comme je vou?l'ai 
dit mais je n'accepte cependant pas tout ce que faites figurer dans 
ce recueil . . . ! 

Je n' ai pas tellement le temperament anarchiste mais je respecte ce 
que chacun pense . " 

Jacques Mamet, Chambaillard, France, le 25 juillet 1992, Lettre 
vers l'Auteur (sur Le Paradoxisme . . .) . 



" Anyhow , j'espere que your conference au sommet in Bergerac vous 
a reussite, and you found une solution technique au probleme de 
presenter oralement un poeme en pirrocorsicain, ou une poesie en 
point . 

Le code morse de nos bons vieux telegraphes aurait peut-etre ete 
helpful . " 



Prof. Jean Normand, Istambul, Turquie, Lettre vers l'Auteur, 
19/7/1992 
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"Te f elicit pentru cartea d-tale liliputana, dar care are un 
continut ce dezvaluie un poet rafinat. Poemele d-tale ^i mai ales 
titlurile readuc in actualitate operele §colii dadaiste, care s-a 
nascut in Romania. <A da na?tere unui deces>, <Poem indigest 
despre digestie>, <La Inal^imea unei caderi>, <Politeta obraznica>, 
<Practica teoriei>, <Mic dejun format din iluzii> etc. etc. sunt 
titluri care creaza momente de bun5 dispozi^ie ca $i cont^inutul 
poemelor, in spatele carora se afla un om de spirit, fin observator 
al ciuda^eniilor vie^ii cotidiene." 

Liviu Floda, New York, Scrisoarea sa din 04.04.1989 catre Florentin 
Smarandache, Istanbul, referitoare la placheta <Antichambres et 
antipoesies, ou bizarreries>. 



”11 y a beaucoup d' humour." 

Jean-Paul Micouleau, animateur culturel et metteur-en-scene, 
l'Institut Frangais d'Istanbul (Turquie) ; le 12.04.1989, dans une 
discussion personnelle avec Florentin Smarandache; il se rapportait 
a la plaquette <Antichambres. . .>; Istanbul 



"C'est incontestablement un createur original qui merite d'etre 
aide. " 

Claude LE ROY, sa lettre de recommandation pour [‘emigration plus 
vite en Amerique, envoyee le 22 mai 1989, de Caen (France) a Rome 
(Italie) chez M me Maria Pia Durante, UNHCR; a propos de la 
plaquette <Antichambres. . .>. 



"Je tiens a vous dire que j'apprecie particulierement votre 
recherche et qu'il y aura toujours une place pour vous dans ma 
revue. Mais puisque vous EXISTEZ j' attends a present de vous 
lire." 

ANNIE DELPfiRIER, redacteur en chef, la revue "La Toison d'Or," 
Bergerac, France; sa lettre du 30.05.1989 vers F.S., concernant ses 
<Antichambres . . . > . 



"What do I think of your stuff? Wonderful. Inventive, quirky, 
traditionally concrete, fluid, funny. My kind of work. 

Yes Yes" 
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Peter Finch, concretist poet, Cardiff, Wales, his letter of April 
1, 1992, about NONPOEMS. 



"Nice book. Weird. Different." 

Robert W. Howington, "Experiment in Words", Fort Worth, Texas, his 
letter of April 6, 1992, about NONPOEMS. 



"I have not been familiar with the Paradoxist Movement, but it 
looks like a good approach to breaking up the logjam of absolute 
orthodoxy. It's impressive that you've been granted such a forum 
in Paris from which to air your views . " 

Laurel Speer, Tucson, AZ, her letter of April 29, 1992. 



"A kind of extension of Dada from the 20 's in response to living in 
a repressive-to-artistry climate of Eastern Europe for so many 
years. You are also flipping off the art establishment for all its 
commerciality and mediocrity. At same point, though, one must come 
down to establishing his own aesthetic." 

LAUREL SPEER, Tucson, American Poet and Critic, Letter to the 
Author, 06 May 1992, about the Paradoxist Literary Movement. 



"Deci Mi§carea Paradoxista! Felicitarii 

(...) Dar nimic din ce-am citit despre avangarda, despre paradox, 
despre dadaist i, despre E. Ionesco, nimic §i nimeni nu ia taurul de 

coarne . > _ 

Nimeni nu intra in amanunte, nimeni nu explica, nimeni nu 

interpreteaza . 

Paradoxul nu se explica? Este imponderabil? Arta pentru Arta?" 

Constantin Dinca, poet, Rm. Vilcea, Romania, Scrisoare catre Autor, 
5 iunie 1992 . 
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Tilff , 6 sept. 91 



Cher Monsieur, 

Le "Journal de Poetes' me transmet votre petit livre de Nonpoemes. 
II est exact que j'ai ete mele assez etroitement au mouvement de la 
poesie sonore et visuelle depuis les annees *60 mais ce mouvement a 
vieilli, les artistes se sont disperses et ont suivi des voies 
personnelles , et enfin les possibilites du sonore et du visuel 
avaient ete tenement bien explorees que de plus en plus les 
nouvelles oeuvres paraissaient des redits, et leurs auteurs des 

suiveurs ... . 

Dans ce conteste, vous survenez comme un de ces Roumains en colere 
que votre patrie envoie periodiquement a 1' Europe: les Tzara, les 

I S ou, et plus pres de nous le Cioran, ou les Dinescu (ce dernier 
pourtant un peu suspect) . 

II m'est assez difficile de vous parler sereinement de votre livre, 
j'ai trop l'habitude de dire sans detours ce que pense. Prenez-le 
done dans le sens positif, meme si cela vous parait 
destructeur et embarrassant . 

II me parait certain que vous avez l'energie et le temperament 
necessaires a une creation intense, et que vous preferez entrer 
dans un immeuble en brizant une vitre plutot que par la porte 
d' entree. Ce n'est pas necessairement la methode la plus con- 
vaincante. 

Ce serait certainement utile et stimulant pour vous si vous pouriez 
entrer en contact avec quelqu'uns (en Amerique il y en a) qui a 
participe au mouvement ou qui possede une collection. Cela vous 
permmettrait de voir ce qui a ete deja fait (parfois a la per- 
fection, mais parfois aussi, de facon mediocre) , et peut-etre de 
mieux vous situer. Je peux vous suggerer a ce sujet Mary-Ellen 
Solt, qui fut jusqu'a l'an dernier professeur a l'Univ. de 
Bloomington (Indiana). II y a aussi Renee Riese-Hubert , tou jours 
en activite comme historienne de l'art et essayiste, a l'Univ. 
Irvine (Calif.) Enfin il y a les Archives Jean Brown (Shoker Seed 
House, Tyringham, MA 01264) . 

Je suppose que vos moyens sont f inancidrement limites, mais cela 
n'emp&che pas la perfection et la proprete dans la production. Des 
artists comme Alan Biddell, Don Sylvester Howard, Peter Finch, 
n' ont travaill6 qu'A la machine a e'er ire, et le resultat est 
parfait. A mon airs la poesie visuelle exige une perfection 
visuelle, et e'est certainement sa cote un peu back qui affai- 
blit le plus votre livre. 

A-t-on le droit de donner de conseils? A vrai dire,, e'est vous 
qui les demandez, mais vous avez mille droits de ne pas les suivre! 

Avec mes souhaits sinceres de bonne continuation 

FRANCIS EDELINE, 12, Rue de la Cabine 
B-4130 TILFF, Belgium 
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Phoenix, le 215 novembre 1942 1 

Monsieur Edeline, 

Mes NONPOEMES ne sont ni visuels ni sonores non plus ! 

. . . C'est de la nonpoe'sie (ca veut dire: rien, ou rire!) . . . 

L' anti-symetrie, le non-dire, le non-style, l'ironie contre les 
poetes (et les critiques egalement) . . . 

Aussi: la joie d'ecrire — meme dans une langue incomprehensible. . . 
Le protest de 1' emigrant (lire <The American Manifesto> au 
moins) ... et les pages vides biensur (!) 

J ' ai bien etudie Patern Poetry, par Dick Higgins. Done: ne faites 
pas de confusions en melangeant le visuel et le sonore avec le rien 
! J'essai de produire partout la poesie d-e n' -i-m-p-o-r-t-e q-u- 
o-i (de tout matiere premiere) . et la transformer en son opposee. 

Ci- joint vous trouvez ma derniere creation, ecrite par vous ( ! ) 

: "Anti-QuelqueChose" . 

Merci pour vos decouragement ! 

J' ai lu Rabelais, et Jarry, Andre Blavier (<Les Fous Litteraires> 
! !) • 

Mais vous n'avez lu aucun ecrivain bulgaxe, ni pakistanais. 
J'ai beaucoup retarde a vous repondre en details. Je ne pense pas 
que chaque ecrivain (et critique comme vous) est toujours a la 
recherche de sa voix et son ton, parce qu'ils sont toujours sujet 
d'etre changes. Comme la mobile cible... Croyez-vous que vous 
memes les avez trouve (les vdtres)? Permettez-moi de m'en douter. 
Je ne suis pas a mon debut litteraire, imaginez-vous . Avez-vous 
feuillete au moins mon curriculum vitae? 

Mon style est tout a fait nouveau, bien que vous ne le 
reconnaissiez puisque je ne suis pas un grand "nom" ! Je vous 

conseille, moi aussi, de lire non pas seulement la litterature 
francophone, mais celle roumaine aussi, etc. Voila, le 
rengorgement des langues grandes contre celles petites!! 

Mais, si je signe mon texte "Queneau" , en disant que e'est trouve 
de celui-ci, vous allez tout-de-suite lui trouver de la nouveaute, 
quelque chose d'exceptionnelle (car e'est Queneau, un nom, ou 
Prevert, ou Edeline, n'est-ce-pas?) . Soyez honnete et avouez- 
le! . . . 

A vous de me repondre, j'en suis tres curieux... 



Florentin Smarandache 
Box 42561, Phoenix, AZ 85080, USA 
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Florentin SMARANDACHE.- Circles of light et Dark snow, poemes, dessins 

de l'auteur (Erhus University Press, Phoenix-Chicago, U.S.A.). 

Nous ne citerons que pour memoire ces deux ouvrages parus coup sur 
coup dans la langue de Shakespeare, au coeur du iointain Arizona. 

Iis sont Toeuvre d'un Roumain exile, ami de l’A.L.A.P. 

Les contacts que nous avons pu avoir avec lui, non seulement epistolai- 
rement mais encore "de visu*\ en nous confrontant a sa pratique assez pheno- 
menale de plusieurs^ langues, ont pu nous faire prendre la mesure de sa 
bouillonnante faculte creatrice, en meme temps que de sa vaste culture. 

Que nous nous laissions capter par le rayonnement des "cercles de lu- 
miere" ou subissions le contraste des poemes de "la neige sombre" dedies, 
ces derniers, a notre chere amie "universaliste" Teresinka Pereira, mille 
sujets traites avec enthousiasme et brio soliiciteront et retiendront I'attention 
des angiophones. 

Le moins qu'on puisse dire^ est que ces creations foisonnantes semblent 
la battre en breche, de la maniere la plus convaincante, les exercices souvent 
etrangement muets relevant de ['application de la doctrine "paradoxiste" 
auxguels nous avait jusqu'ici habitues ce poete turbulent et abondamment 
doue. 



Paul Courget, "Annales de I’Academie des Lettres et des Arts du Perigord", Bordeaux, France, 
No. 80, p. 37, Octobre - Decembre 1992 






r)r . 



— O 
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"Aici <<<paradoxismul>> este privit cu o curiozitate condescenta. 
Tot ce am putut face este noti^a din Ramuri pe care £i-o trimit. 
In rest, invidie, rautate, aere de super ioritate, balcanism." 

Const. M. Popa, Scrisoare catre Autor, Craiova, 6 mai 1992. 



"Mi-ai devenit simpatic, paradoxistule! Las o multime de treburi 
[...] fi m-apuc sa-£i scriu. Ce? 0 bucata de lectura anti- 
par adoxista, non-par adoxista, sa fie ea a dracului. 

[ • • • ] . 

Acum te intreb, eu non-paradoxistul pe d-ta paradoxist; po£i sa-mi 

explici sensul fi mai ales sorqintea acestei «compuneri>> non- 

paradoxiste? Daca o vei putea face ma inchin in fa^a d-tale fi in 

fa£a ccmisgaru paradoxiste>>, ma «paradoxisez» fi eu pentru 

totdeauna fi scriu eseul pe care mi 1-ai cerut, ba te mai fi 

tamiez, cum se obifnuiefte in critica (efti fef de fcoala, nu? ) , 

pina la ceruri. Spre a afla un raspuns cit de cit valabil la 

problema propusa, te mai a jut cu acest citat din Stendhal, prin 

referire la Moliere; «Moliere est inferieur a Aristophane. . . La 

comedie de Moliere est trop imbibee de satire pour me donner 

souvent la sensation du rire qai (subl. in text, n.n.), si je puis 

parler ainsi». 

■yine bine minte aceste vorbe ale autorului lui Rosu fi negru . Ele 
trimit (dar d-ta n-ai cum sa pricepi asta. . .deocamdata) exact spre 
inima ideologiei paradoxiste daca, la rindu-mi, ma pot exprima 
astfel. 

Sint realmente uimit de <<vilhva>> pe care o faci in juru-£i [•••] 
cu muvmintul paradoxist. Ideal ar fi sa ini'tiezi o Academie 
paradoxista, cu sediul in Phoenix §i cu o sucursala la Balcefti. 
0, ce mult a§ da sa am timp sa fac o calatorie (absolut gratuit- 
umoristica!) pina la Balce^ti ?i sa studiez la fata locului 
ambian^a, parintii, bunicii, stra-bunicii, stramo?ii intemeie- 
torului §colii Paradoxiste, cum se obi§nuie§te in buna tradi^ie a 
istoriei literare." 



Ion Rotaru, Bucure^ti, 21 mai 1992, Scrisoare catre Autor. 



"Ma refeream pur §i simplu la fenomenul literar ca atare, banuind 
eu o epuizare a resurselor, o limita a productivitatii literare 
dincolo de care se cade in manierism. Adica, tot ce se* putea spune 
«despre>> §i face «in>> ?i <<in primul rind» paradoxismului s-a 
spus §i s-a facut. Urmeaza sa se lucreze acum <<pentru». §i cel 
mai in masura sa o faca efti dumneata!" 

Constantin M. Popa, Craiova, Scrisoare catre Autor, 15 iunie 1992. 
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"Puisque <Florilege> me fournit votre adresse et 1' occasion de lire 
votre manifeste, j'y ai pris grand plaisir devant vos libertes a 
autoriser audace et non-style a travers la poesie francaise qui en 
a parfois bien besoin. Je salue aussi votre courage a combattre ce 
qui fut le plus terrible des regimes politiques qui assaillit 
jamais votre pays, enfin sorti du calvaire ! 

C'est etonnant de vous voir prendre la tete de ce Mouvement 
Paradoxiste, d' emigre revendiquant une autre langue francaise que 
vous maniez si heureusement , message done sans front ieres de cette 
anti— poesie qui est cependant poesie mais vue dans un autre angle, 
alors done allons y." 

Jacques Mamet, Chambaillard, France, Lettre vers 1' Auteur, le 23 
juin 1992. 



Car si la denomination <<paradoxisme>> vous appartient, il me 
semble que la sensibilite qui s' exprime la est profondement 
roumaine. Je songe ici a un poete comme Geo Dumitrescu. . .Me 
trompe-je? A vous de le dire, et, le propos explicite dans le meme 
frangais que votre missive, net a souhait (pourquoi 1' anglais en la 
circonstance?) , de l'illustrer par les oeuvres, je n'ose plus 
ecrire «poemes», qui, ici comme ailleurs, peuvent seules 
prevaloir . H 

Pierre Calderon, poete, Istanbul, Turquie, le 25.05.1992, Lettre 
vers 1' Auteur. 



" The Paradox ist Movement reconfirm! posibilitatea. largirii litera- 
turii prin concepte negative." 

" . . .dezinvoltura gesturilor sceptice, obstina^ia cu care demasca 
anchilozarea, creditul acordat anti §i non literaturii. Dar para- 
digma negarii devine obiect literar, pentru ca totul recade in 
literatura. Este un paradox inevitabil . . . " 

"Credinta ca in spa^iul poemului poate intra orice, apoi nihilismul 
dizolvant, vizibil" 

"Autodistrugerea §i moartea literelor, implicit a literaturii apar 
ca inevitabile: 

"0 literatura care se «gterge» pe masura ce se scrie" 
"«Semnele» devin inteligibile doar prin raportarea la titluri." 
"Poetul ajunge la limita experien^elor paradoxiste, dincolo de care 
se intinde teritoriul non-car^ii ^i al non-lecturii. Smarandache 
se afla foarte aproape de cartea-obiect , idee impartagita de Butor 
sau Saporta: pagini ce pot fi tiparite ad libitum . 

Constantin M. Popa, MI^CAREA LITERARA PARADOXISTA, Phoenix-Chicago, 
Xiquan Publishing House, 1992 








Profesor de matematica, autor a peste 
cincisprezece volume publicate in Ro- 
mania, Maroc, Franta, S.U.A., poet pre- 
miat la Concursul de literatura de la 
Bergerac, initiator al curentului para- 
doxist, actualmente cercetator la Cor- 
poratia de computere Honeywell (Phoenix- 
-Arizona) , Florentin Smarandache, la cei 
37 de ani ai sai, are constiinta cuvin- 
tului magic, dar si a fragilitatii fiin- 
tei . 

Punindu-si viata in Text, el ne of era 
un incitant " jurnal de emigrant " radio- 
grafie necrutatoare a unui spa£iu inso— 
lit, din care razbate, dincolo de expe- 
rience si observatii socante, exprimate 
intr-un limbaj frust, dorinta de a-si 
defini orientarea si strategia eului 
multiplicat pe suprafata cotidianului . 



La 500 de ani de la primul pas al lui 
Columb in Lumea Noua, un roman redesco— 
pera America. 



Constantin M. Popa 



— 

Prezentare pe coperta IV a cartii 
Ainsrica — paradisul diavolului / jurnal de emigr’ant", 
de Florentin Smarandache, Editura AIUS, Director N. 
Marinescu, Editor Ileana Petrescu, Lector Florea Miu, ' 
1992. Coperta: Traian Radulescu. Editie ingrijita de C. 
M. Popa, Craiova. 

ISBN 973-95229 



Pret: 363 lei +2 lei T.L. 
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florentin smurundache 



ADDENDA 



Am Idsat totalitarismul comunist §i am emigrai in S.U.A. pentra 
1 i b c r i a t c 

dar nu incercap sd md convingep cu vreo reguld literard! 

Nu sint poet 

iatd de ce sa in poemc . 

Sint un anti-poet ori un non-poet . 

Deci am venit in America sd reconstmiesc Statu ia Libertdpi 
in versuri eliberate de tirania cfasicismului si de dogmatism. Accept orice 
indrdzneald: 

— anti-literatura ji Uteratura ei 
— forme fixe flexibile sau fa[a vie a morpi 
— stilulnon-stilul 

— poeme fdrd versuri (pentru cd poem nu inseamna cuvinte)poeme mute 
cu voce tare 

— poeme fdrd poeme (pentru cd nopunea de poem nu se potriveye cu nici 
o defmipc gdsita in dieponare sau enciclopedii 

— poeme care exisfd prin absenfa lor 

— lit era turd postbelicd: pagini fr pagini pline de bana/itate fr non- poezie 

— versuri paralingi’istice: grafted, desene ... 

— versuri non-cuvint ft non-pozipe 

— versuri foarte tulburdtoare $i altele ermetic triviale 
— - limbo neinteligibild in/eligibild 

— prob/eme de matematied nerezolvate §i deschise - trebuie sd ficn- 
pficdm arta in secolul tehnic 
— texte impersonate personalizate 
— }ocul electric 

— traducerea imposibilutui in posibil, transformarea anormalului in nor- 
mal 

— artaNon-arta 
— sdfaci Uteratura din orice 
— sd foci Uteratura din nimic. 

Sriitorul nu e un prin{ al ra[elor! 

Nopunea de Uteratura a devenit demodatd in acest secol f oamenii rid 
de ea. Mi-e rttfrne sd a firm cd eu creez texte lirice sau dramatice, le ascund. 



america - paradisul diavolnlui 

Oamenii nici nu le mai citesc, nici nu le mai asculta. 

Oricum m i § c a r c a p a r a d o x i s t 5 nii este nici nihilism, nici 
deznddejde. Este un protest impotriva vinzdrii artei. 

Voi } scriitorii, vd vindep sentimentelc? 

Creap doar pentru bani?Numai carple despre crime, sex,groazd, sint pu- 
blicate. 

Unde e Arta adeviirnta? 

La cerfrt... 

Putep gdsi in carple paradoxiste tot ce nu vd place f nu avep nevoie: pagini 
pentru anufi citite, auzite, scrise! Bucurap-vd de elef Doar dupd durere §tip 
intr-adevdr cine sintep, ce este pldcerea. Ele sint o oglinda a sujletului , 
infinite... Arta este impinsd spre ultimele posibile front iere, spre non- arid f 
chiar dincolo... Mat bine o carte cu pagini albc dedt una carte care nu spunc 
nimic. 

Se folose§te o limbd foarte abstraetd f simbolied, dar foarte concretd in 
acelafr timp : creape nerestrictivd in forma f conpnut. 

Totul este posibil; deci ; imposibilul deasemenea! 

Afadar, nu vd mi rap de aceste non-poeme. Dacd nu le in[elegep inseam 
nd cd in[elegep totul. Acesta este f chit manifestului. 

Pentru cd arta nu este pentru minte ci pentru sentimente. Pentru cd arta este 
}i pentru minte. Incercap sd interpretap cera ce nu se poate interpreter 
Imaginapa Dumneavoastrd poate inf! on ca un cactus in desert. 



FLORENTIN SMARANDACHE 
Phoenix , Arizona, S. U.A 



"America - paradisul diavolului / jurnal de 
emigrant", de Florentin Smarandache, Editu 
ra AIUS , Director Nicolae Marinescu, Edi 
tor Ileana Petrescu, Lector Florea Miu, 
Craiova, 1992 . Coperta: Traian Radulescu. 
Editie ingrijita de C. M. Popa. 
pp. 236-7, 




Florentin SMARANDACHE 



Mi le 10 dicembre 1954 i Balcesti Vllcea (Roumanie). £crivain et joumaliste, fondateur du mouvcmcnt 
litiiraire paradoxute. risidani i Phoenix (U.S.A.). Nombretises publications en Roumain. An&Uis et 
Francaa : Le sms du rum-sms (1984) ; AnsschambrtsjAnrrpoesiaJBezarrrri^s ( 1 989) : Le Paradcxzsme : un nouveau 
mauvemmt litthcart ( 1992 ). A collabori i « L'Encyclopedie Poihque ». 



SPORTIF DISTINGUE 
PAR SA DEBILITE 



La boxe c'est du billard ! 

Comme le jeu ne vaut pas la chandelle 
dans le ring on utilise le neon. 



Le boxeur prend des gants. 

II se met sur ses gardes 
et met en garde son challenger. 
Indirectement, l'adversaire lui place 
un direct ! I I 



ses maxillaires font front, 

bien que son point de vue saigne - 

son point-de-vue gauche. 

Ce vaincu est champion f 



"Les Poetes et Le Sport", Preface de Frank 
David/Champion olympique 1992 de planche a 
voile. Edition Grassin, Paris, 1992, p.208 





Florentin Smarandache. MD, is a mathematician and poet of 
avante-garde. A graduate of Pedagogic High School of 
Rm. Vilcea in 1974, he is also an alumnus of the University 
of Craiova (Department of Mathematics and Computer 
Science) in 1979, and a Ph. D. candidate in mathematics 
at Arizona State University. 

He collaborated to over 60 journals of the world (in Roma- 
nian, French, and English languages), and published 50 
papers and 15 books in literature, mathematics, rebus. His 
play of theatre "Out in the left side" was performed by 
Cactus Theatre Company. 

In the 1 980's he set ud the PARADOXIST MOVEMENT in 
Romania together with a group of writers, and published its 
manifestos. 

He’s also a reviewer in Number Theory for Zentralblatt fur 
Mathematik (Germany). 

Member of the Mathematical Association of America, Modern 
Language Association, Academy of American Poets, etc. 

Honorate Doctorate of Literature Award (The XII World 
Congress of Poets in Istanbul, 1991). 

Add : P. 0. Box 42561 . Phoenix, Az 85080, USA. 



Dr. Krishna Srinivas, Editcr-in-Chief, "World Poetry" Anthology, 
Madras, India, 1992, p.39 



r NAISSANCE D’UNE REVUE: 1 

PARADOX 

The Paradoxist Literary Movement. 

Florentin Smarandache. P.O. Box 42561. PHCENIX. AZ 85080. USA 
J 



"La Toison d' Or", Bergerac, France, Automne, 1992, No. 26, p.36 
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PSA NEWS 

VOL 40 tfSs Newsletter of the Poetry Society of America FALL '92 

News Notes, co Tit. [29] 



Constantin M. Popa is seeking essays that will 
focus on the new paradox literary movement in 
order to edit a collection entitled: The Paradoxist 
Uterary Movement in the United States (see the 
^ rn ^ ncan Manifesto" of the volume "NONPO- 
EMS" by Florentin Smarandache, 1990 & 1991 

?™io hing House ' Phoenix, Chicago' 
ISBN: 1-879585-01-4). Deadline is July 4, 1992. 
Send manuscripts to: Erhus University Press, 
Attention: Literary Department, P.O. Box 4265 1' 
Phoenix, AZ, 85080-2561. ' 



El Movimiento Paradojica 

Hace diez afios, el autor Florentin Smarandache creo el movimiento paradojica 
en Romania con un grapo de autores (Constantin M. Popa, Ion Pachia 
Tatomirescu, y Traian Nica). El publico su primer volumen en este estilo: 

Leyes de composicion internal. Poemas con...problemas!" 

(Romanio){ Morocco, 1982}, segido con un manifesto paradojico en su volumen 
"El sentido de la absurdidad" (Frances) {Morocco, 1983,1984}, y un tercer 
volumen: "Antesalas/Anti-poemas/Verso extrano" {Francia, 1989}. El distribuio 
el paradojismo a ortros autores: de Morocco (Khalil Raiss), Francia (Claude 
LeRoy, Chantal Signoret, Annie Delperier, P. Courget, Chris Bernard, Jean- 
Michel Uvenard), Turqufa (Halil Gokhan), y ahora el esta tratando de introducir 
este Movimiento Paradojico en Espaiia. 

Literature mas alia que las palabras! 

Arte sin arte... 

Forma y contento revolucionario... 

Anarquia y dictadura de las palabras... 

Lyrica avante-garde y experimentos... 



Constantin M. Popa 
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FLORENTIN SMARANDACHE 
ET 

LE MOUVEMENT PARADOXISTE 

Avouons-le d’embl4e, ce qui importe 
dans la demarche de Florentin Smarandache avant que 
de s’ accorder ou de se perdre en discussion sur la 
valeur intrinsfcque de ses creations, c’est qu’ elle 
ouvre un d4bat contemporain sur la po£sie . 

Lui est 14-bas o4 le chemin s’est 
arr4t4 nagufere. II lui reste 4 hisser son 4tendard 
suf f isamment haut pour le rendre visible, sachant 
que, inconscience ou insouciance, bravoure ou 
bravade, il en appelle 4 la constitution d’un 
"mouvement” autour de sa personne et de ses 
theories. 

A 1’ instar des autres formes 
d’expression artistique, la po4sie subit le 
glissement qui trans forme un outil au service d’une 
presentation du monde -la peinture, la sculpture le 
montrent le plus visiblement- en un lieu 
d’ interrogation sur la nature m4me de l’activite en 
cause, sur les motivations profondes de 1 ’artiste, 
et, le freudisme les apprehendant enfin ouvertement, 
sur cel les inconnues ou masquees qui gisent au fond 
de l’acteur lui-mfime. 

Au leimotiv de l’art au service du 
beau, s ’adjoint la revendication d’un art au service 
de la connaissance de l’homme et de sa capacity 4 se 
dire, 4 extraire de lui-mSme quelques lumi4res 
secretes . 

Ceci s’accompagne bien 4videmment d’une 
mutation sociale de l'art. D’un art fait 
essentiellement pour 6tre appr4ci4, gout4 par 
1 ’autre, fait pour le divertir, le charmer -car il 
s’agit de fabriquer des objets d’agr4ment suivant 
des canons ext4rieurs 4 la nature propre de 
1 ’artiste, mais qui r4jouissent M4c4ne , le 
confortent dans ses a priori , justifient son 
aversion pour la nouveaut4, et oil s* appr4cie 
davantage le talent qxae le g4nie- on passe par ce 
qu ’ i 1 faut bien consid4rer comme une revolution 
intellectuelle 4 un art que l'individu cr4ant se 




veut de plus en plus seul definir. 

Le dix-neuvi6me sifccle est en Europe 
1'Age de la decouverte de cette dimension de la 
liberty dont Van Gogh d’une part, Rimbaud, 
Lautreamont par ailleurs auront ete les symboles 
"martyrs'*, ne rendant plus de compte k person ne, ne 
produisant plus des "chefs d’oeuvre d’art", mais 
tentant avant tout d’inclure dans 1'acte creatif 
toute la complexity de leurs aspirations, de leur 
identity, de leur volonty d'etre et de 
s 'extyrioriser. 



Ofc rejoindrons-nous sur ce plan 
Florentin Smarandache ? 

Je propose d’envi sager son action 
poytique dans le prolongement des tentatives 
collectives et systymatiques d’orienter l'art dans 
ces voies de 1 ’exploration que furent notamment 
Dada, le mouvement surryaliste, le lettrisme 
d' Isidore Isou. 

De ces experiences, nous avons appris 
que la negation, la destruction, appanages de 
1* esprit Dada font long feu, que ce qui apparut 
comme un salutaire coup de pied dans la fourmiliere 
par trop ordonnye des Lettres, s’il prepare 4 des 
renaissances, ne porte qu’en-dehors de soi les 
germes d’un art renouveie ; que le compromis 
artist! que et politique surrealiste cherchant k se 
const! tuer autour d’un noyau dur de dogmes , 
s’opposa i mmanquablement k 1' esprit d' individual! sme 
qui s’identifie aujourd’hui quasiment point k point 
avec la creation artistique, marquant combien toute 
association dans le domaine de 1’ art , des lors 
qu’elle 4dicte tant soit peu de rfegles d’ ordres 
esthetique et ideologique, ne peut que s ’affronter 
au caractere authentique des individus qu'elle tente 
de rassembler, le renoncement aujourd’hui ayant deux 
formes, le silence et l’aliynation ; que Isou et ses 
epigones, portes k la pointe de la liberation, 
s ’af franchirent de toutes les pesanteurs mentales 
attachees aux mots, mais sombrerent dans 
1’ ins igni fiance (aussi bien en tant qu'absence de 
sens que de valeurs attaches & celui-ci) qui leur 
fut fatale, car la creation artistique demeure 
encore un vecteur d’echange qui trouve une part 
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indispensable de son identity dans sa faculty 4 Her 
son auteur aux autres: aventur e individuelle, elle 
n'atteint a sa veritable nature que si elle porte un 
message universel. 

C'est done sur cette une piste risqu4e, 
scabreuse, dont on sait qu'elle a d4 j 4 men4 4 
quelques impasses que Florentin Smarandache 
s * engage. 



II nous faut consid4rer d' autre part 
l'histoire individuelle de Florentin Smarandache qui 
forme 1' autre chemin de la crois4e o\l s f 4tablit son 
appel litt4raire. 

II n’est pas indifferent de savoir 
qu'il est roumain et entra "en dissidence” sous le 
”r4gne" de Ceauscescu : cela donne le sens de ses 
Merits qui se fondent trfes g6n4ralment sur une 
revendication de liberty dont 1 ’ appropriation 
commence par le ref us d* employer les r6gles 
prosodiques, voire les mots eux-m£mes, par la 
volont4 de casser la phrase, de bannir touts 
rh4torique, tout heritage pergu comme une entrave & 
1* express ion personnelle, comme suspect de 
confusion, comme charriant des r4f4rences attach4es 
4 un usage ant4rieur. II s’agit de se mettre en 
position de ne jamais pouvoir servir d'otage. 

J'ajouterais comme autre indication que 
Florentin Smarandache a une formation de 
mathematic ien. Ceci me semble participer largement 
aux travaux qu'il entreprend et 4 la capacit4 qu’il 
a d4velopp4e d’4chapper au langage, de prendre du 
champ par rapport aux discours, d*4carter toute 
m4thode litt4raire 4prouv4e en puisant la mati6re de 
ses 4nonc4s po4tiques dans le monde autonome et 
quasiment vierge dans cet usage des math4mathiques . 
Le langage est un monde servile, particulifcrement 
apte 4 la duplicity, ce que ne sont pas les 
math4matiques. Les mots, tourn4s, retourn4s, 
d4tourn4s, contourn4s, sont des galets us4s par trop 
d* usage. C’est aux ardtes nues et parfois blessantes 
de la logique -dont il faut savoir garder 4 l’esprit 
qu’elle peut 4tre folle- , 4 1* implacable int4grit4 
de l'alg4bre -dont il faut savoir qu'elle rend 
justice sans charit4- que Florentin Smarandache 
confie le rdle moteur de sa creation. . 
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Cette reaction aux pratiques 
litt4raires classiques me paralt devoir Stre 
rapproch4e de Inexperience que Plorentin Smarandache 
a pu vivre en Roumanie. Lk plus qu'ailleursi la mise 
au pas apologetique du langage a gangrene toutes 
paroles, escamoter leurs sens v^ritables au 
bonneteau de la democrat! e populaire -quel aveu dans 
ce pleonasm® ?- ok ce que l’on vous annonce et 
montre partout n’est nulle part saisissable : ni la 
liberte, ni l'egalite, ni la fraternity, ni la 
verite, ni, ni , ni... 

II faut admettre, k c<5te d ,w objets 
litteraires” sur lesquels nous reviendrons, 
1' existence d’abord d’un pro jet, d'une volonte de 
nous faire aller au-delA des apparences pour 
decripter le reel derri^re le masque des mots, pour 
decouvrir le sens derri£re le propos qui -quelles 
que soient les apparences- s' il semble se suffire 4 
lui-m4me, rec41e une verite que l'on veut voiler. II 
s’agit d’instaurer une education du doute, de la 
suspicion, de la vigilance, du contournement. 

Ce projet, Florentin Smarandache l’a 
exprime par la fondation du "paradox! sme” (j’aime a 
trouver dans ce qui constitue un ndologisme en 
frangais la collision-collusion du paradoxe et du 
paroxisme) : recherche et mise en culture du 
paradoxe premierement dont l’effet ind4niablement 
peut aller jusqu’au haut le coeur, jusqu’A provoquer 
le decouragement. Aimez-vous : "Plus on pedale moins 
vite et moins on avance davantage” ? Et si je vous 
en colie 100 pages ? 

On pour r a se reporter aux Poemes 
d’ Isidore Ducasse ou ce dernier eieve -ou rabaisse, 
on chois ira- en paradoxes des pr4ceptes moraux et 
reflexions spirituelles de Pascal, La Rochefoucauld, 
Vauvenargues , La Bruy4re. Ce casseur de 
Iitt4rature-1A, lui non plus, ne s’en laissait pas 
conter. 

L’4nonc4 des titres des oeuvres de 
Florentin Smarandache suffit pour saisir qu'il 
s’agit d’un jeu de contrepied perp4tuel, de mise k 
1* inverse syst4matique : une po6sie en 4tat 
d ’ apesanteur , 4chappant k nos habituels rep4res, 
d’une texture fac4tieusement molle : 




Confusions claires. 

Le faible sexe-fort. 

Une fin san3 fin. 

Ceci m’apparalt comme une sorte de mise 
en condition, d ’ entralnement en vol simul6. Quand 
vous ne savez plus si les mots disent ce que vous 
croyez d4chiffrer ou strictement le contraire, vous 
Stes parvenus exactement au point de depart, vous 
4tes murs pour le vol ”sid4rant”. 

Ce sysematique dans la contradiction 
pourrait devenir lass ant si 1* habitude en faisait 
prevoir tous les effets. En fait, cette gratuity est 
sauv4e par 1* humour et la d4rision. Cette m4canique 
A literature, moins implacable de technicie 
toutefois que ne le sont les fameuses contraintes 
que s’ impose l’Oulipo dont les travaux peuvent 
4galement 4tre 4voqu4s ici, me semble , je l’ai dit, 
un pr4alable qui ouvre sur le sens pro fond du 
travail et du manifeste de Plorentin Smarandache. 
Etablie la nature ectoplasmique des phrases, quelle 
literature peut-on 4tablir ? 

Le tour de force 4tant de fonder une 
4cole qui prdne comme seule r&gle la liberty, la 
dispersion, 1 ’antagonisme, le laissez-aller, le 
laxisme, la confusion des valeurs ! 

Ne rien refuser qui se prdsente & 
1* esprit, et surtout pas tout ce qui, suivant les 
canons ant4rieurs, tournait le dos aux definitions 
admises de la literature. Le manifeste en appelle & 
examiner les filons rec414s par des notions telles 
que: 

-les po4mes sans vers, les po4raes sans 

po4mes 

-le literature d ’apr4s -guerre 

-le vers paralinguistique 

-le langage intelligiblement 

non- intelligible 

-les problfcmes de math4mathiques. . . 

et la liste n’est pas limitative 
puisque ”j ’autorise toute audace" dit Florentin 
Smarandache. 

D’un manifeste aussi radical aux 
mani festations qui sauront l’illustrer, il y a les 
4cueils oil nous avons vu buter les hommes et les 
rnouvements cit4s ci-dessus. II n’est peut-4tre pas 




inutile de faire le tour d es fagons d'indiquer le 
n4ant, il est peut-Stre mo ins judicieux 

d 'accompagner chacun de ses noras d’une page 
blanche... enfin, cela frappe les esprits, mais les 
esprits n'ont pas besoin que d'etre frapp4s, il faut 
4galement les nourrir. 

Je ne sais pas si aujourd'hui, de 
mani&re significative, on peut compter au b4n6fice 
du "Paradox! sme" d'autres creations que celles de 
Plorentin Smarandache. Je me contenterai done 

d'4voquer ce qu*il a lui-mdme publier sous ce label, 
et tenterai de montrer que l'une des valeurs 
-enoncee d’ailleurs tr4s consciemment- des concepts 
d'4criture qu'il utilisent est 1' universality 
immediate de ses creations. 

Le choix de Florentin Smarandache d’un 
refus d’user du sens des mots deplace bien 
evidemment le lieu de la lecture. La destruction du 
langage que nous avons evoquee laisse bientflt sur le 
chantier de la litterature des mat£riaux epars au 
moyen desquels il eiabore une conception plus 
positive de 1' oeuvre, mais qui ne pretend pas moins 
s’abstenir du recours k la syntaxe. 

Les poemes -employons ce mot- sont k 
apprehender globalement, visuellement. La forme mfime 
donne le sens. Toute une serie de travaux illustre 
ce mode d* expression: 

-les grapho-po&mes 
-les poemes -broui lions 
-les po&mes dessin4s. 

Ici , quand le mot est present, ce qui 
n’est pas syst^matique, il est phagocity par son 
environnement , il agit en tant que symbole, & nu. 
S'il se d4finit par rapport k son entourage, ce 
n'est pas par des liens d’ordres lexical ou 
grammatical, mais par des rapprochements d’ordre 
spacial. 

Ainsi , d4tach4 au centre d’un collage en 
forme de croix de colonnes d£coupdes dans une 
feuille de journal, le mot Liberty en place du corps 
du Christ. 

On ne finirait pas de recenser toute la 
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richesse d'un aussi saisissant propos. Entre la 
thAse Erudite et circonstanciAe sur la liberty 
d ’expression et sa rAelle existence ici et 1A, et 
particuliArement dans la Roumanie de Ceaucescu, et 
ce non-poAme -respectons la volontA de Florentin 
Smarandache qui veut ainsi nomxner ses creations- 11 
y a 1’efficacitA de 1 * interrogation qui s* impose A 
vous et requiert dans la seconde votre prise de 
position. Au flot de mots qui ne laissera peut-Atre 
guAre plus de traces dans 1' esprit qu ’ une goutte 
d’eau sur une vitre, se substitue ce dAclenchement 
instantanA de la reaction propre du "lecteur". C’est 
A la dAcouverte de nos idAes que nous allons, non A 
la confrontation avec celles d’autrui, et ce 
questionnement Intime auquel nous invite ou nous 
contra int Florentin Smarandache me semble une 
demarche particuliArement salubre. 

Sur 1 ’actuality ,1a vitality et la 
pertinence de ce qu'a jusqu’A ce jour produit 
Florentin Smarandache, je porte un jugement des plus 
positifs. II m*a surpris, sAduit, intriguA, et 
finalement tou jours rappelA A l’humanisme qui fait 
le fond de sa pensAe et me conquiert. 

II existe toutefois un risque inherent 
aux techniques dont il use et dont il faut A tout 
prix qu* il se tienne A distance. La forme portant 
l'essentiel de ses messages, il est condamnA, sauf A 
tomber dans ce qui ne manquera pas d’&tre ressenti 
comme 1 ’application d’un systAme prAsentant de moins 
en moins d’intArfit, A renouveler A chaque fois non 
son propos -ce qui suffit A la poAsie ’’classique” et 
permet de conserver toute leur acuitA A des formes 
fixes, ou A la poAsie "libre” qui elle prAcisAment a 
renoncA A la mise en forme des textes pour en 
privllAgier la formulation- mais la forme mfime de 
son expression. C’est 1A la pierre d’achoppement sur 
laquelle Isidore Isou est venu sombrer lamenta- 
b lament. Autant, son premier renoncement A 
l’explicite , remplagant les mots par des onoma- 
topAes ne portant ni sens ni solution de continuitA 
pouvait paraitre un manifeste en soi ayant valeur 
par 1 ’ interrogation qu* il provoquait sur 
l’explicite qui nous Atait jusque 1A proposA, autant 
sa seconde production basAe sur les mAmes principes 
de construction que la premiAre paraissait une 
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simple copie, et la centiAme une biea inutile 
resucAe n'apportant plus aucune matiAre A l'esprit. 

Aussi, concernant Florentin Smaran- 
dache, lui faudra-t-il faire preuve d'une capacity 
d' invention, de fantaisie, de reinterpretation qui 
sache sans cesse nous prendre en defaut de 
previsions, de repAres, de reminiscences. II lui 
faudra se garder tou jours de ressembler 4 lui-mdrae. 
Ce n'est pas mince gageure, mais tant qu'il y 
parviendra, nous serons assures, nous "lecteurs”, 
grlce A lui, de recons iderer un peu 4 chaque fois le 
raonde et ses vdritds. Or n'est-ce pas 1A, 
aujourd’hui , l'une des ambitions majeures 4 laquel- 
le une poesie bien comprise -et quels que soient les 
moyens qu’elle se donne- doit s'attacher ? 

Enfin, consubtancieile aux techniques 
d' expression qu'il a chois i de developper, mais 
apportant une dimension de premier plan A son 
"Acriture", me serable etre 1 'universali t4 du message 
que deiivre Florentin Smarandache. 

Cette universalite n'est pas seulement 
celle que se doit d'intAgrer toute po4sie veritable 
au sens oil elle vAhicule avant tout une experience 
humaine, intelligible, saisissable par le plus grand 
norobre, au— delA de tout ** folklore local* —on donnera 
A ce folklore tous les noms que l’on veut- qui, s'il 
devait borner une expression lui enlAverait du coup 
toute pretention A se vouloir poAsie. Elle s'expriroe 
ici beaucoup plus directement par la capacity des 
oeuvres de Florentin Smarandache A fitre regues sans 
traduction, A pouvoir Atre mises en prise directe au 
sein de chaque "culture nationale", A pouvoir 
prendre racines spontanAment dans tous les terreaux. 
Ni le langage, nous avons dit abondanunent combien il 
n'est qu'un AlAraent accessoire, ni la symbolique 
qu’il emploie ne sont charges de valeurs prAAtablies 
de fagon telle qu'ils resteraient inaccessibles A 
qui ne partagerait pas ces donnAes implicites. 

Ses plus rAcents travaux, en anglais 
"basique" -il y a U une expArience int4ressante de 
hausser au rang des langues litt4raires ce 
squelettique idiome que la diffusion et la 
banalisation de 1 ' informatique rendent familier- 
sont une affirmation trAs nette de la volont4 de 
faire de cet aspect de ses travaux -la lisibilitA 
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universelle directe- l’une des lignes directrices de 
sa theorie. 

Ce choix de la pauvrety lexicale et 
syntaxique au profit d’un contact iimnddiat avec 
autrui -avec sa pens4e, sa sensibility- c'est aussi 
dans le prolongement de sa demarche politique 
d' opposition 4 Ceauscescu, un mouvement de 
solidarity avec une population rdduite au minimum 
culturel , celle de l’exil, de Immigration qu'il 
fr4quente aujourd’hui aux Eta ts -Unis. II bdtit de 
nouveaux elements de communication fondant une 
communaute disparate et eclatee au sein d’un monde 
gave d’esthetisme et oublieux de faire place 4 cdte 
des images de lui-m£me qu'il ressasse 4 loisir, 4 ce 
besoin diffus des autres 4 communier egalement. 

Cette volonte d'user dans le pays qui 
l'accueille d’un langage minimum, c'est une fagon de 
demeurer dans 1 'antichambre avec ceux qu'il a tout 
d'abord rencontres, et qu'il n'entend pas laisser 
derrifere lui. Une podsie pauvre n'en serait pas 
moins -et je serais tente de dire, bien au 
contraire- authentique et elle presente cet avantage 
non de parler pour les laisser pour compte , mais de 
s'adresser 4 eux et de leur indiquer les moyens pour 
4 leur tour s' exprimer et se reconnaltre. 

II serait pr£tentieux et vain 
aujourd’hui de tracer le devenir de ce mouvement, de 
lui assigner un rdle que ses caract4ristiques le 
ddsignent peut-4tre 4 tenir, de rassembleur 
supra-national des 4crivains en rupture d’4critures 
classiques. En effet, quelle que soit la manifere 
d'etre d' avant-garde, Florentin Smarandache appelle 
4 le rejoindre pour envisager tout ce qui peut 
contribuer 4 r4veiller les consciences par la 
d4nonciation perpdtuelle que constitue le recours 4 
des formes in4dites, 1’ usage de formes classiques 
4tant en lui-mdme un gage d* acceptation du monde tel 
qu’il est et tel que le recuse Florentin 
Smarandache. Si chez lui, la volontd de vouloir 
cr4er un rassemblement existe si fortement, c'est 
aussi que c'est la seule voie qui permette 4 son 
projet d 'about! r, car son experience littfcraire n’a 
de sens que si elle engage ef fectivement des esprits 
* venus de divers points de la planete dans un m4me 




sens. L 'universality d'un nouveau mode d’expression 
ne peut se d^montrer que dans la pratique. 

Sur le mode comique, Plorentin 
Smarandache a fait lui-m4me la demonstration en 
traduisant des textes en piricossanoglais (langue 
parl4e au Sud-Ouest des Etats-Unis par un seul 
habitant) . Aucun problAme d' apprehension, le 
Piricossanoglais est universel, malheureusement il a 
tout dit dAs son premier signe, et en Atablir de 
plus longues manifestations n'apporteraient hAlas 
rien de plus . LA, le noeud, renoncer au signifiant 
parce qu'il est porteur de valeurs et de sens 
parasites, et malgrd tout maintenir la significa- 
tion par rapport au monde, aux hommes et A leurs 
i nterrogat i ons . 

Jean -Michel LEVENARD. 

RAdacteur de FLORILEGE - DIJON FRANCE. 
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International Award of Recognition 



Fforerttin Smarandache 

HAS BEEN INCLUDED IN 
EDITION THREE 
OF 

5, 000 PERSONALITIES OF THE WORLD 

FOR 



The Establishment of the 
Paradoxist Movement in Literature 

AND THEREBY RECOGNIZED BY 
THE AMERICAN BIOGRAPHICAL INSTITUTE 
AS SIGNED BY THE 
REGISTRARS OF AWARDS 





Bertha Rogers; SLEEPER. YOU WAKE j Edwin Mellen Press! 14.95/9.95 
Diana Kwiatkowsla Rubin; VISIONS OF ENCHANTMENT! JVC Books! 7.95 
Benjamin Alire Saenz! CALENDAR OF DUST! Broken Moon Press! 

Carl Sandburg ! CHICAGO POEMSjU. of Illinois Press! 9.95 
Leonard Schwartz! EXILES: ENDS AND OTHER POEMS! Red Dust! 3.00 
Susan Schweik | A GULF SO DEEPLY CUT]U. of Wisconsin Press! 39.50/14.50 
Spencer Selby] BARRICADE] Paradigm Press] 4.00 

Ntozake Shange]THE LOVE SPACE DEMANDS] St. Martin’s Press] 15.95 
Alan Shapiro! COVENANT !U. of Chicago Press] 20.00/8.95 
Leslie Simon] COLLISIONS AND TRANSFORMATIONS | Coffee House Press] 9.95 
Floyd Skloot]WILD LIGHT] Silverfish Review] 4.00 

Florentin Stnarandachej NONPOEMS I Xiquan Publishing House] Unknown 

Joseph Somoza , OUT OF THIS WORLD ]Cinco Puntos Press] 8.95 

Sally Jo Sorenson] A TURBAN LILY] State Street Press] 5.00 

John Spaulding] WALKING IN STONE ] Wesleyan U. Press] 18.00/8.95 

Roberta Spear] THE PILGRIM AMONG US] Wesleyan U. Press] 20.00/9.95 

Eulah Proctor Stanley] THE CANDLELIGHT OF LOVE] Vantage Press, Inc.] 10.00 

David St. JohnjTERRACES OF RAIN: AN ITALIAN SKETCHBOOK] Santa Fe Literary Center] 18.95 

Hannah Stein] SCHOOLS OF FLYING FISH] State Street Press] 5.00 

Mary Stewart] FROST ON THE WINDOW] William Morrow & Co. Inc.] 17.00 

Bradley Strahan] CROCODILE MAN] The Smith] 40.00 

Mark Strand] THE MONUMENT] Ecco Press] 9.95 

Julie Suk ] HEARTWOOD | Briarpatch Press] 15.00/7.50 

Robert Sward] FOUR INCARNATIONS: NEW & SELECTED POEMS, 1959-1991 ] Coffee House] 9.95 

Leonard A. Temme] SONGS OF PASSION: SEL POEMS, 1985-1989] W. Florida Literary Fed. ] Unknown 

R.S. Thomas ] COUNTERPOINT ]Dufour Editions] 30.00/14.95 

Asher Torren] SEVEN PORTHOLES IN HELL ] Holocaust Publications] 18.95/9.95 

Barbara Trunceilito] IN FRAGILE TWILIGHT] Fragile Twilight Press ] Unknown 

Alfonso Quijada Unas] THEY COME AND KNOCK ON THE DOOR] Curbstone Press] 13.95 

Susan A. Katz; Carole Van Hook, 111. ] AN EYE FOR RESEMBLANCES] University Editions, Inc. ] Unknown 

Robert Vandermolen] OF PINES ] Paradigm Press] 4.00 

Martha M. Vertreace] UNDER A CAT’S-EYE MOON ] Clockwatch Review Press] 5.95 

Audrae Visser| GRASS ROOTS POETRY] Pine Hill Press] Unknown 

Stephen Wagshel | ADRIFT AMIDST PORTS ETERNAL j Galaxy Publishing Corp. ] 5.95 

Anne Waldman|NOT A MALE PSEUDONYM ] Tender Buttons Books | 5.00 

Rosmane Waldrop | SHORTER AMERICAN MEMORY] Paradigm Press | 5.00 

Chris T. Wan ten ] ROMEOPATHIC TREATMENT ] Chess-Veriag j Unknown 

Celia Watson] NIGHT FEET] The Smith] 8.95 

Michael S. Weaver] SOME DAYS IT’S A SLOW WALK TO EVENING ] Paradigm Press] 4.00 
Wang Wei ] LAUGHING LOST IN THE MOUNTAINS ] Wesleyan U. Press] 30.00/14.95 
Matjorie We!ish]THE WINDOWS FLEW OPEN] Burning Deck Books] 15.00/8.00 
Ruth Whitman] LAUGHING GAS] Wayne State U. Press] Unknown 

Nancy Willard] A NANCY WILLARD READER: SEL. POETRY St PROSE ] Middlebury College] 15.95 
Wm. Carl. Williams ] COL. POEMS OF WILLIAM CARLOS WILLIAMS: VOL. 1] New Directions] 19.95 
Wm. Carl. Williams] COL. POEMS OF WILLIAM CARLOS WILLIAMS: VOL 2] New Directions] 19.95 



"Booklist Winter" (Poetry) , in <Poetry Pilot>, 
The Academy of American Poets, New York, 
November-December 1991, p.22 
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FLORENTIN SMARANDACHE E A POESIA ROMENA CONTEMPORANEA 



TERESINKA PEREIRA 



Meu pr imeiro contato com o poeta Fiorentin Smarandache foi 
por meio de uma carta escrita no dia 12 de margo de 1989, desde 
Istambul, na Turquia, onde ele aguardava visa para emigrar aos 
Estados Unidos. Fiorentin Smarandache estava em um campo de 
refugiados, depois de ter fugido da Romenia, seu pais natal. Sua 
carta apresentava serias denuncias contra a ditadura de 
Ceausescu, as quais foram confirnadas mais ou menos um ano mais 
tarde, durante o rapido julgamento e execugao do mesmo, pelos 
revolucionarios que tomaram o coder na Romenia em 1990. 

Fiorentin Smarandache checjou aos Estados Unidos depois de 
receber uma bolsa da Fundagao Tolstoi e se instalou em Phoenix, 
Arizona. Ai terminou a mais dificil etapa de sua peregrinagao ao 
ocidente, depois de ter passado dois anos como refugiado politico 
em Marrocos e na Turquia. 

Fiorentin Smarandache nasceu em Balcesti, Vilcea, na Romenia 
a dez de dezembro de 1954. La ele fez estudos na Universidade de 
Craiova, cursando a Faculdade de Matematicas e Ciencias de 
Computagao, recebendo um Mestrado em 1979. Eventualmente lecionou 
matematica em colegios e tambem numa fabrica na Romenia. Em 
Marrocos tambem lecionou matematicas. 

Embora fosse muito dificil publicar sua obra poetica na 
Romenia, Fiorentin Smarandache alcangou integrar a lista de 
poetas de algumas antologias e revistas literarias como uma 
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colegao publicada pela Bibliotsca Judeteana Dol j , em 1980 e 
outra, intitulada Formulas para o espirito, publicada por Litera 
Editora, em Bucaresti, 1981. Este livro foi publicado depois 
tambem em frances, em Marrocos, em 1983. Tambem em Marrocos 
sairam outras colegoes em frances: Sentiments Fabriques en 
Laboratoir (1984), Poeme cu . . . probleme (1982), Le sens du non- 
sens (1983-1984) . 

Claude Le Roy, poeta frances e editor da revista de poesia 
Noreal, langou na Franga, en 1989, uma colegao de poemas de FS 
intitulada Anti-Chambres et anti-poesies, ou bizarreries. 

Entre as revistas romenas que publicaram poemas de FS estao: 
Luceafarul, Orizont, Flacara, Tomis, Nazuinte, Agnigmistica, 
Caruselul Enigmistic, Rebus, Amfitestru, Ramuri . Seus poemas tem 
sido publicados tambem por revistas internacionais como 
International Poetry (USA) , Le Message de la Nation (Marrocos) , 
Romanian Convergences (Inglaterra) , Carpa^i (Australia) , Cahier 
des Arts, L'Encrier e Noreal (Franga). 

A poesia de FS caracterisa-se principalmente pelo sentido de 
humor e pela delicadeza e simplicidade da expressao de 
sentimentos. Tao transparente e sua poesia que raramente 
apresenta metaforas complicadas ou simbologia exotica. Um dos 
poetas mais comparaveis com FS e o chileno Nicanor Parra, 
conhecido por seus anti-poemas. 

0 leitor de FS vai se encontrar com o facil e divertido jogo 
de palavras desde o titulo dos poemas ate o ultimo verso, 
apresentando sempre um novo sentido ou uma nova perspectiva como 
no seguinte poema que traduzimos do frances: 




Pela primeira vez 
as imagens a primeira vista 

0 realizador corta o fio 
de um aparelho que produzia 
denasiado ruido. 

E esta foi entao a ultima vez 
que fez barulho. 

Minguem se atrovia nen piscar diante dele 
quando ele tiravn fotografias. 

Mas entao o tal que revelou o filme, 
fechou a loja, e colocou 
a chave debaixo da porta. 



Neste poema quase narrativo, o poeta apresenta numa simples cena 
de rotina diaria, uma anedota sobre os tempos modernos. 
Entretanto a forma do poema nao deixa de ser lirica e o. ritmo e 
def initivamente poetico, o que exclui a poss ibil idade de 
caracterizagao deste texto como mini-conto. 

Urn dos mais interessantes poemas de humor de FS e o que 
citamos a seguir: 



Uma receita contra as receitas poeticas 

Venha a colorir os versos brancos 
e prender os versos livresi 
Que suas estrofes sejam escritas a calor 
com sangue frio. 

Sao os cegos que vivem de olhos abertos 
e embora pequenos, parecem grandes. 

Mas nao dependam tanto assim de seu tempo: 
porque isto pode ser muito perigosoi 



Florentin Smarandache admite que sabe o que faz e sabe 
tambem que o que ele faz e r.esir.o anti-poesia. Ele afirma isto no 
proprio ant i -poema : 
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Fan da anti-li teratura 

Da-me permissao para morrer 
porque chego a ver o que nao se ve. 

Tenho vinte e quatro anos ou oitenta? 

Me inverno passado aniversariei 
o outono de minha vida. 

De-me permissao para morrer 
porque tenho vergonha de afirmar 
que sou poeta. 

Eu formo a deformacao da lingua. 

Mudando um pouco de estilo, durante sua permanencia em 
Istambul, FS comega a compor poemas curtos, com um toque de humor 
ainda mais sutil que os anti-poemas citados acima. Ele produz, 
por exemplo, varios poemas que consistem somente no titulo acima 
de uma pagina em branco. Os titulos sao: Eternity, Abyss, em 

lingua inglesa porque foram escritos na epoca em que FS comegou a 
estudar ingles em preparagao para sua viagem aos Estados Unidos. 
Tambem recordando a repressao politica dirigida aos escritores e 
poetas na Romenia, ele apresenta outros poemas visuais neste 
mesmo estilo, com o titulo em ingles ou em latim, acima de uma 
pagina em branco: Null and void Hymn, Reductio ad absurdum, Haiku 
Poem e Blank Verse. Alem destes poemas de titulo, escreveu uma 
serie de poemas em ingles, aproveitando a ideia e a graga da 
artif icialidade do aprendizado de uma lingua estrangeira atraves 
da memorizagao de listas inumeraveis de vocabulario sem nexo, de 
regras de gramatica, de conjugacao de verbos que, aliados a seu 
inato humor com respeito a linguistica, fazem o poeta produzir, 
entre muitos outros, os seguintes poemas: 
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Dialogue of deaf persons 

-Are you an American? 

-M o, I am another. 

-Are you a turist? 

-No, I am two ones, 
for T am not alone but with me. 
-What o'clock is it? 

-It is seven o'clock hen. 

-Yes, it's seven o'clock 
at my sock. 



Dear Deer 

-Hear, here! 
Buy, by 
our hour, 
four fore 
pears pairs! 
-Sun son, 
no! Know 
two , too i 
-Hi! Hie! 



Dirigindo-se pouco a pouco, da poesia de humor e prosaica, a 
poesia lirica, com a maturidade de poeta-artista melancolico, 
finalmente FS passa a escrever versos de amor: 



Sentimento 

O mundo sem Monica 
e um mundo neutro... 

Mas o mundo com Monica 
e um mundo todo feminino. 



Embora tenhamos encontrado varios nones de mulheres na 
poesia lirica de FS, o none de Monica se repete varias vezes, 
principalmente nos poemas escritos durante sua estada no 
acamparoento de refugiados na Turquia. Mo poema intitulado 
"Romantismo" , ele volta a mencionar a Monica, primeiro apenas com 
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suas iniciais, no decimo segundo verso, e depois, no pemiltimo 
verso com o nome inteiro. Neste pcema ele descreve a Monica como 
uma mulher loura, de olhos azuis, os quads sao comparados de uma 
maneira muito apaixonada, com o mar Marmara. Este mar tambem e 
citado de nome no poema, relacionado com Istambul, situando assim 
geograf icamente , o poeta e sua musa, neste reino poetico azul, 
entre a Turquia europeia e a A£ia Menor. 0 Marmara une o Mar Egeu 
com o Mar Negro pelos estreitcs de Dardanelos e Bosforo. 
Entretanto, neste poema parece destinado somente ao servigo do 
amor em Istambul, onde deve trap.sbordar sua alma (que o Marmara/ 
transborde sua alma/ no reino da paixao, Istanbul). 

Citamos, a seguir, o pcema inteiro: 



Romantismo 

Deixa que a brisa me leve 
da abnegacao ao imperio 
do sonho e da aventura, 
onde formosas moscas 
voam como cabelos louros... 

Deixa que me perca 

no infinito azul dos olhos dela. 

Que o Marmara transborde 
sua alma no reino da paixao, 

I s tambu 1 , 

per MM , e so por ela. 

A moga loura que me faz 
ferver o sangue e me inspira, 
e me atormenta os maus espiritos. 

Ela os conduz a um encontro 
imaginario e louco... 

Monica, por favor: 
entrega-me teu amor! 

Algum tempo depois seus versos de amor seriam dirigidos a 
uma moga morena, de olhos e cabelos pretos, -a uma brasileira: 
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Moga Brasileira 

Sufcjuga meus deseios 

enigmatica criatura de olhos noturnos! 
Chegou a hora de murmur ias, 
voce escuta? 

Selvagem animal feminino 

de longos cabelos 

que chegam ate a ninha alma, 

tao negros cono nossos traumas... 

Apaixono-me por teu retrato. 



Desde esta epcca estamos notando uma lirificagao da poesia 
de FS , que acompanha certamente urn estado de alma mais terno, 
mais maduro, e ao mesmo tempo mais cansado. 0 exilio vai pesando 
cada vez mais na alma deste poeta ja desde um principio tao 
insatisfeito e entediado com a vida academics, com a vida de 
repressao, a qual ele vai encontrando em todas partes. Sem sua 
familia, que ficou na Romenia esperando uma visa para juntar-se 
a ele nos Estadcs Unidos, seu degredo se torna mais amargo e mais 
sofrido. So o amor das mulheres parece reconfortar sua 
inspiracao poetica. Por isto os poemas nos quais encontramos 
nones de mulheres sao varios. Mas ao mesmo tempo, se sao varias 
as mulheres de sua vida de desterrado, ja nao importa, porque a 
forma feminina, assim como a pa lavra "feminina’ 1 , que ele insiste 
em usar, como no poema intitulado "Sent imento" , ja citado, se 
transforma em metafora de forma e de ideia, como uma obsessao: 



0 amor de um homem triste 



Genevieve, que e a tao formosa 
musa dos poetas malditos: 
abandona-me, sensual mulher!'. . . 

Oh! Abraqo-te em meu espirito, 
sem ter coragem de confessa-lo. 

Quando te toco, meu sangue estremece. 
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Perco-me em ti como o vento 
que se espaira na arvore 
envolvido de um amor 
igual ao meu por ti. 

Ah, quanto te amaria, querida! 
Como um louco, como um selvagem, 
to do o dia, toda a noite! 



Neste 


poema as formas 


de 


amor do 


poeta 


revelam-se 


bem 


fisicas, bem concretas, como 


se 


seu amor 


, embora 


anunciado 


como 


espiritual 


no segundo verso 


da 


segunda 


estrofe , 


chegasse 


a se 



transformar em um amor totalmente erotico, como pronunciado nos 
dois ultimos versos, que obedece mais a continuagao do terceiro 
verso da primeira estrofe que o segundo verso de tom espiritual 
ja mencionado. Deste fato concluimos que o sentimento do amor 
apresentado na poesia de FS e bem complexo, envolvendo-se as 
vezes em espiritual idade , estilo amor platonico, e outras vezes 
em sensualidade fisica, tipo erotico, cuja combinagao nos oferece 
uma terceira possibil idade , que seria um amor mistico-erotico, 
sugerido na me t£ fora dos dois versos da terceira estrofe: " 
Perco-me em ti como o vento que se espaira na arvore", unindo-se 
a ela para ser por ela absorvido. 

Podemos proper ainda uma nova possibilidade de 
interpretagao do tom desta poesia amorosa de FS , considerando os 
versos numero nove, dez e onze do poema "Romantismo" : "que o 
Marmara/ transborde sua alma/ no reino da paixao,/ Istambul" . 0 
que o poeta sugere ai e que a alma seja parte integrante do 
corpo, assim como a alma de um mar e o seu proprio fluxo de agua, 
onda e de mare que o faz transbordar com vazante e maresia. 

Por ultimo, notamos que a poesia politica de FS nao e muito 
frequente. Alem de um personages monstruoso, que provavelmente 




seja o ja citado ditador da Romania, Ceausescu, o qual aparece no 
poema intitulado "Inventaric da um rr.au general", nao ha muitas 
outras man i f estacoes de protesto politico nem confissoes 
ideologicas . 

Resta-nos agora esperar e analizar a nova poesia que aparega 
inspirada em sua dificil e ocupadlssima vida nos Estados Unidos, 
onde o poeta romeno ja esta trabalhando, no departamento de 
Ciencias de Computagao e tambem preparando-se para fazer seu 
doutorado no Departamento de Matematica, da Universidade Estadual 
do Arizona. 



"BsB Letras", Brasilia, 
e 

"Monitor Campista", Rio 
Ano 159, No.5,7&10; e 



Brasil, 09.06.1991, PP-2-3 

de Janeiro, Brasil, 
9,11/15.01.1992 



"Selected Writings", by T. Pereira, No. 25, pp.1-9, 

March 1992, International Writers and Artists Association, 
Bluffton College, Ohio 
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Naples , le 0 4 AGO. gyg 



POEMA FRANCO ITALlANO 

A • Bergerac A Bergerac , 

Amis franyais amici franc esi . 

Io gusto il vino J e gdute le -Tin 
Nel giardino dans le jardin 
Soul 6 souvent, sPesao b -riltn 
Et mon tabac e il mio tabacco 
La buona bottiglia la bonne bouteille 
Un dolce sonno un doux sommeil! 

. ..Je me reveille le lendemain 
Ayant ma tSte d an s le ciel— 

Mi risveglio il giorno dopo 
con la testa tra le mxvole 



Cher ecrivain Florentin SMANANDAC HE , 

je Yous remercie pour 1* envoi de Yotre livre "LE PARADOHSME" ; 
il est trSs interessant et vraiment quelque chose de nouveau 
dans le demain de la Literature mondiale. 

Yeuillez agreer une poesie (au verso) que j'ai ecri sur 
Yotre nominatif et sur le mouvement que Yous avez fond£. 
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Santa Fe de Sogotd, Agosto 5 de 1992 



Apreciado Poeta Florentin Sraarandache : 



Reciba mi cordial y afectuoso 
saludo, as! como mis mejores deseos por su bienestar . La presen- 
ts tiene como principal motivo el d e agradecerle , de manera muy 
especial, por la amabilidad que usted ha tenido al enviarme su li- 
bro : "IE PARALOXISMS ", asf como por su generosa dedicatoria. Me 
parece una obra muy original , particularmente por esos poemas 
que podriamos llamar visuales , dado que son muy^sugerentes . Ade— 
mis , comparto con usted la opinion de que la poesia no ha de ate- 
nerse a ninguna forma establecida para que sea poesia . 

Como me gustaria sumarrae a 

"Le Mouvement Litteraire Paradoxiste ", aqui le hago llegar dos de 
mis poemas ; 



1631 

Cuando arrojas una piedra 
a un lago , 
con su hundiroiento 
tarabi^n hay algo de ti 

que desaparece para siempre • 



1663 



No es el tiempo el que transcurre, 
es nuestra 



n 



c . 

i 



n 



c . 

i 



a 



la que lo hace, 
puss somos nosotros 
los dnicos seres de la naturaleza 
c 

\ 

9 s 

de elaborar las rods inusitadas 
fantasias 

5in mds por el raoraento, me despido , esperando pronta 

resouesta 

Hasta Prontc 



O lech y Orn^cJ 

Enrique Osorio Beltrdn 

Direcci<5n: Calle 131 # 35-55 

Sants Fe de Bogota * 
COLOMBIA . 
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LIVRE5 RECUS 



Antonio VANNI.- L’Albero senza rami e ia luna, poemes. Preface de Giorgio 
Barberi Squarotti (Col. I Fromboiieri, Genesi Editrice, Turin, Italic). 
3/92. 

Florentin SMARANDACHE.- Le Paradoxisme, un nouveau mouvement litte- 
raire. (Xiquan publishing House, U.5.A.). 1992. 

3ean DALBA.- Mes axmees 30, souvenirs et documentaire du vecu. Preface 
du Professeur 3ean-Louis Bossavit, fils de I'auteur (Ed. Les Cahiers 
de Bergerac, Bergerac). Nombreuses illustrations : dessins et photogra- 
phies. 

Christelle NIMITTA.- Ferveur, poemes. Preface de Raymond Bath (Ed. d’Au- 
teur. Tongres, Belgique). 

Andre BOUCHIER.- Potanes Bourbocmais. Preface de Rene Varennes (Imp. 
Presse speciaie des Artistes en Languedoc, Montpellier). 

Christelle NIMITTA.- Sanguine, poemes. Preface de Renee Van Coppenolle. 
(Autoedition, Tongres, Belgique). 

Paul COURGET.- Primeveres. Poemes d’adolescence. Preface de 1* auteur. 
(Ed. H.C. Les Amis de ia Poesie de Bergerac). 

Florentin SMARANDACHE.- America paradisul diavolului. Journal d'un 
emigrant (Ed Aius. Ileana Petrescu, Craiova, Roumanie). 

Otello (Mario) MARTINELLI.- TI cerco <5c Mai piu, poemes. Trad, de I'italien 



ANNALES 

de I’ACADEMIE des LETTRES 
et des ARTS du PERIGORD 
fRevue Litteraire et Artisticjue) 



N°: 80, p.45 

Octobre-Dacembre 1992 




PORSE 



• « ♦ 



Porma eeistente del Movimento "PARADOSSISTA" 

L4 dove 11 cielo capisce la soa immensitA® 

Organizzare 1 veri sentiment! della vita, 

Resistere davantl I'iposcrisia 
E la falsity di molte delle cose attuali* 

Nuvole trasparenti bisogna cercare, 

Tutta la verity lungo la nostra strada presa« 

Important e & di replicare punto su punto, e 

Ittdare assolutamente un concetto per 11 quale si combatte. 

Snlle all di una rondine, 11 
Movimento Letterario "PARALOSSISTA" 

Accresce la ana velocity, 

Rinasce, e niente pub piA fermarlo* 

ArriverA 1A dove le idee sono sparite, 

NavlgberA 1A verso le terra della saggezza® 

Desiderio e difesa di una libertA assoluta, 

Arma potente del debole letterato 9 
Coraggio di fare intendere a voce alta; 

Hanno quest' arm le persona dotate ma sconosciute, 

Ed A tutto per questo 11 nuovo Movimento letterario "PARADOS SI STa" 



F. E.R.N. 

FONDAZIONE EUROPEA 
PER LA RIVALUTAZIONE DELLA NOBILTA 

ALFONSO DI GIROLAMO 

Vis Giulfo Cesare 119 la. 12/A • 80125 NAPOLI • ITALY 



Antologia di Poeti Contemporanei", VII 
volume, Napoli, Italia, 1992; 

Premio Letterario Internationale <Valori 
della Vita> 
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"LE PARADOXISME: 

UN NOUVEAU MOUVEMENT LITTERAIRE" 



Je 1' attendais . depuis longtemps ce mouvement litteraire qui 
mettrait en evidence l'hypocrisie d'un soi-disant <monde 
artistique> plus soucieux de soigner son image que de creer. 

, Florentin Smarandache, avec ce livre met k nu toutes nos 
emotions, toute ^cette culture accumulee au fil des siecles, pour 
nous faire renaxtre a 1' emotion primitive, celle du non— dit, du 
non-cree, c ^est— dire l'art pur car non atteint par les scories de 
tous les prejuges. 

Ce livre c'est l^art tout entier qu'il renferme. Art en devenir, 
art dans la purete des signes retrouves. 



PATRICK MARCADET, ecrivain, Caen, France 




Florentin Smarandache (Phoenix,AZ,USA) 

De notre jeune ami Florentin nous parvient un recueil 
intitulfe "Le Paradoxiaae: un nouveau mouvement Litter.) 
avec la dedicace suivante:" Pour la redaction de la revue 
Fraternite Universelle,avec amitie".Parmi ses "poemes 
enrages" nous publiona: "La poesie eat morte,vive les poetes" 
L r homme eat comae un cheval/ et l'ane vole./ 

Les livres chantent du nan/ La roche eat molle/ 

L'idee c'est touts chose a/ et toute chose/ et toute chose 
eat idee: / le auet parle, 1' aveugle pleut/ le bois aims/ 
lea pensees pondent dea oeufa. 

gouffres chimera diaphane/ machine celeste quatre/ 
diabolique rosea profane. 

Parai des chiffrea et robots/ (tirant la rideau dea coulisses 
nous avons besoin de nous,/ avons beeoin de revest 



Mohamed Selmi, "Fraternity Universelle" , 
El Menzah, Tunisie, le 25/12/1992, p.5 
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SWIM THIS SUMMER 




Largest, CUanast, and Safest Public Swimming Pool in this Area. 
Automatically chlorinated dear water. 



I found your book delightful and irreverent. There 
are many Canadian poets working in similar forms. 



I'm not familiar with the Paradoxist Movement, al- 
though there may be similar movements operating under 
other names. My general feeling about the avant-garde 
is that it is overpopulated with lazy, pretentious fools 
who are desperate to be thought of as "intellectuals." 
Instead of making waves, they sit around with each other 
and drink beer. They all dress in black leather and ap- 
pear unnaturally complacent. 



crad kilodney 
charnel house 
1712 avenue road 
p.o. box 54541 
north york, ont. 
Canada m5m 4n5 
phone: (416) 924-5670 



Service Contact-Auditeurs 
FSM/MG 92.114 



m 

LA RADIO MONDIALE 



M. SMARANDACHE Florentin 
p.O BOX 42561, PHOENIX 
AZ 850 080 U.S.A. 



Paris, le 15 Mai 199Z 



Cher Monsieur, 



J'ai bien regu votre lettre du 27 Avril dernier. 



Nous serions contents de pouvoir vous accueillir A RFI 
lors de votre sejour en France. II suffira que vous nous 
telephoniez au 44.30.89.72 ou au 44.30.89.71, pour que nous 
puissions convenir d'un rendez-vous. 



En attendant, je transmets une photocopie de votre lettre 
A Madame Celia MINART, Responsable de nos Amissions 
litteraires , pour une Aventuelle couverture, avec votre aide, 
de l'Avenement que vous signalez, la reunion A Bergerac du 
Mouvement Litteraire Le Paradoxisme. 



En espArant vous rencontrer A Paris, je vous prie 
d'agrAer, Cher Monsieur, 1' assurance de ma consideration 
distinguAe . 




Frangois de Sainte Marie 
Chef du Service Contact-Auditeurs 
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LES AMIS DE LA POESIE 
OUVRENT LEUR VILLE 

AUX POETES 

& 

samf.di 13 h;in aux f.nfants df France 

REFLEXION & DIALOGUE 

i 

avec Hedi BOURAOUI, Paul VAN MELLE, M. LESTIEUX . 
Jean- Yves LE GUEN, F. SM A RAND ACHE etc... 

9 h ACCUEIL SALLE ANTOINE DE SAINT- EXUPERY 

EXPOSITION DES OUVRAGES. 

10 h OUVERTURE DE LA SEANCE. 

12 h PETITE " CROQUE " a "L' CEIL DE BCEUF " ( too f ) 

14h 30 REPRISE DES INTERVENTIONS. 

17 h CLOTURE DE LA RENCONTRE. 





I8h 30 AU CAVEAU DE LA VINEE. Cloitre des Recollets: 

CEREMONIE D' INTRONIS AT ION PAR LE CONSULAT 

DE TROIS REPRESENT ANTS DU MONDE POETIQUE ET LITTERAIRE 

^ J 



Christiane CADET Poete, joumaliste. correspondante de guerre. 

responsable redactionnelle du service de presse 
des editions Larousse 

1 Florentin SMARAXDACHE Poete roumain, fondateurdu "PARADOXI5T MO- 
1 VEMENT ", de Phoenix -ARIZONA 

Paul VAN MELLE Poete et ecrivain, directeur de la revue “ 1’ INE- 

DIT "-a La Hulpe( Belgique ). 



Vin d' honneur offert par le C.I.V.R.B. 
* 

2 1 h: a” LA GENTILHOMMIERE ” deCampsegret 



VEILLEE POETIQUE ET MUSICALE: 

” AUTOUR DES POEMES DE KATLEEN VAN MELLE " 

Avec les eleves du Conservatoire d' Art Dramatique de BORDEAUX 




( II sera possible de diner sur place avant la soiree.) 



* 

DIMANCHE 14 JUIN A L' ORANGERIE DE BERGERAC 




9h 30 : Accueil des participants et des personnalites. 

IQh : Discours d’ ouverture. Remise des Prix. Presentation des laureats. Lecture 

des textes primes. 

I2h: V in D' Honneur. 






• • • : : : : : : : : : : : ^ ; 

ENFANTS DE FRANCE DE BERGERAC 

Samedi 13 juin 1992 de 9 h a 17 h 

LES AMIS DE LA POESIE 

PROPOSENT 




















: -/ — : 

j Reflexion & Dialogue 

;:v J: 



:• 


LA POESIE, 
POURQUOI ? 

POUR QUI ? 


i 

jjj 1 

1 

iji 1 
i:| I 


Vvee: Lazhar BAAZIZ ( Algerie ). Marisa BORR1NI ( Italie ). Hedi 
SOURAOUI ( Canada ). Florentin SMARANDACHE ( U.S.A.). Paul 
^AN MELLE ( Belgique ). Mohamed TONKIN ( Algerie ). Tassos 
VNAGNOSTOU ( Grece ) et : Antoine de GERANDO Poesie hongroise 
Maurice LESTTEUX. Achille SOETAERT. Christiane CAUET. Annie 
5ELPERIER. Nicole CARBOU. ( France ). 

Animation: Bernard DUTEUIL. Bernard DESON. Georges ELLIAUTOU 








f : : : : : : : : : : : : ; : : : : : : : : 




*** EXPOSITION PERMANENTE D’OUVRAGES *** 








* 




109 







/ 



LE MOUVEMENT PARADOXISTE 

est ne du refus de creer dans une societe dictatoriale ou tout etait 
controle et ^dirige^ par le pouvoir, 

du refus d' ecrire a la commande 

autrement dit: creer sans creer 

ecrire sans ecrire 

faire de la litterature a l'aide de la 

non- et de l'anti- literrature. 

Au debut, ce mouvement a constitue une sorte de samizdat roumain. 

Le premier manifeste a ete publie' en langue franpaise au Maroc, 
en 1983, dans le volume "Le Sens du Non-Sens". 

La poesie a ete remplacee par la misere cotidienne de la vie, 
par 1'anarchie des idees, par la non-poesie meme, 
par des signes arbitraires, 

par des pages blanches, et finalement par n' importe quoi! Ainsi, de 
cette maniere, l'on est arrive a introduire dans la ^sphere conceptuelle 
de la litterature des elements negatifs, contraires a 1'art en general. 
Je repete, le paradoxisme, par opposion a 1' avant-garde traditionnelle, 
ne denie pas les autres mouvements-courents-ecoles-themes-oeuvres 
artistiques. Non! Mais il essaie d' elargir l'Art par 1' addition du 
non- et de l'anti- artistique, je le repete. 

Ulteriorement, le paradoxisme a ete ge'ne'ralise dans 1* espace a 
n-dimensions, en prenant les objects reels dans leur etat naturel 
pour ... des poemes. Car la forme de la poesie n' est seulement pas 
entendue comme : des mots sur le papier ou des sons recites. 

Un poeme peut etre : N 

une fleur a proprement parler 

une roquette s'envolant dans le ciel 

toi-meme lecteur 

deja "ecrit'Vcree par la nature /societe. POESIE TRIDIMENSIONNELLE. 

Quel est le paradoxe ? 

Soit, en general, une notation "L" . L' existence de "L" implique 
1' existence de son oppose "L" . Et reciproquement . L'on sait, de la 
theorie des ensembles, que : _ 

L n L = 0 
et L U L - T, 

done 1' intersection est disjointe ( 0 ) et la reunion est egale a la 
totalite ( T ) , 

comme dans la diagramme ci-desou ss : 



L 


L 


^ ^ / 



T 



Alors, que pensez vous si l'on introduit dans la sphere notionale de "L" 
une partie "P" de celle de "L" , telle que cette partie garde une double 
fonction : appartenance tant a ,f L n qu'a "L" ? 



— 


— \ 






L 

1 


p : 

i 


L 






L : 1 ‘ 
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1/ on arrive a contredire une axiome universalement connue : 

Ifl L jt 0. 

Ici c'est la clef! Car "L" = Litterature, "L" - NonLitterature. 

1/ on peut continuer ( cela veut dire : le future developpement de la 
litterature ) jusqu'a 1' inclusion de tout "L" dans "L" . Ainsi ”L" se 
confondra a la totalite "T" ( situation limite! ) . 




T 



Done, ”L" va-t-il disparaitre, ou bien au contraire "L" engloutinera 
le tout ?? 

FLORENTIN SMARANDACHE 

Presente au Festival International de Poesie, Bergerac, France, 
le 13 Juin 1992. 



THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 

T HE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
T HE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 

THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 
THE PARADOXIST LITERARY MOVEMENT 

(See also the short poem: "the paradoxist movement / american 
manifesto", by Florentin Smarandache, in the anthology <PREMIER 
P0ETS>, March 1993, p. 121; edited by Marie L. Nunn, Napa, 
California) 
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Flo rent in SMARANDACHE: NONPOEMS. 



Dix ans apres avoir fonde en Rou manic The Paradox ist Movement avcc un grnupe 
de comput notes ( Constantin M.Popa, Ion Pachia. Tatomtrescu.Tnuan Nica ). Flo- 
rentin Smarandache public pour la premiere fois aux Etais Unis un recueil dans 
P esprit de ce mouvcmcnt. C esi dans le prologue du Mamfeste Non Conformiste * 
public a Fez en 1983 - que s' esquisse le sens de celte recherche: 



" Mot, jc ne suis pas poete. 



je suis parti des malhematiques. Et j' ai etc proprement etonnc: pourquoi existe-l-il 
en mathematique des paradoxes? pourquoi la science la plus exacte. la reine des 
sciences - seion Gauss - admet-elle des choses fausscs el vraies k la fois? 

Pourquoi n' en iraii-il pas de me me en literature? 

Pourquoi n' existerait-il pas des paradoxes alors que la (literature est assez ouvcrte 
et assez malleable pour les permetire? 

Elj' ai essaye de trouver. 

Tout esi possible. Done ce volume aussi!! 



Usez mes amis mes paradoxes de lous les jours! ex primes en propositions naives, 
quolidiennes: 

Contradictions dures J Antitheses fortes./ Expressions figurees interpretees au 
propre./ Transformation du sens./ Jeux de mots./ Comparaisons contrarieesj' Pa- 
roles miscs en plusieurs sens a la fois./ Repetitions a bsurdcs./ Parodies de pro- 
vcrbcsJ 

Non- vers, non-oruvre. non-liuemiure...non-oui! 



Ecrivez mes amis nos paradoxes dc tous les jours! les paradoxes de la vie: 
aimer et detesler 

> en meme temps 

etre aime et etre deieste 

Programmez les ordinateurs pour ecrire a voire place!/ Aucun mol gratuit en poe- 
sie. ou mieux: des poesies sans mots.. 7 Ces de mitres seront enfin lues!/ Si les pre- 
curseurs onl avarice unc idee, diles le contraire!! 

Ecrivez mes amis. 



PRONONCEZ UN ANATHEME CONTRE CETHEME! 



* Phoenix * Chicago XIQUAN Publishing House. 



Sclf-Portret Poem 



"La Toison d'Or", 
Bergerac, France, 
No. 25, Ete 1992, 
pp. 26—7 
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SOClETE culturelle de poEsie 

DE LA VILLE DE BERGERAC 
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GRAND PRIX 



ANNfiE 1990 
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SECTION I : PRIX DU RECUE IL 



SECTION E : PRIX ANDRE BOUCHIER (POESIE ENFANTINE SUR EE THEME DE LA NATURE) 

ler PRIX: "Un monde Imaglnalre" - Valerie CANVA, 24430 Harsac s/1'lsle 

ler PRIX ex aequo: (sans tUre) - Geraldine BERTRAND, 63410 Manzat 

2hme PRIX: H la vet11£e de Nofil" - Jean-NoCl NJCOLAU-MAUGET, 33600 Pessac 

2hme PRIX ex aequo: pour 1'ensemble de son oeuvre - Suzy PLAISANT, 63410 Manzat 

Dlplftne d'honneur : Sandra NOUAILLES; Chrlstelle SANNIER 

ler PRIX DE LA COMPTINE : "La nature" - Joachim MANGEOT, 24560 Isslgeac 
Zfcne PRIX : "Podsle" - Carol FAURY. 63410 Manzat 



"R^prlmande" - Jean-MIchel WALZER, 25230 Seloncourt 



GRAND PRIX DE LA VILLE DE BERGERAC : 
Antoine ANGOTTI, 83000 Toulon 



GRAND PRIX DE LA NOUVELLE ENFANTINE 

"L 'hlrondel 1e" - Jean-Nofcl NICOLAU-MAUGET, 33600 Pessac 
ENSEMBLE DES ECOLES 

ler PRIX : Ecole publique de MANZAT, 63410 Manzat 
Zfeme PRIX: Ecole publique d'ISSIGEAC, 24560 Isslgeac 

SECTION F : PRIX JOSEPH* JOUBERT (POESIE ADOLESCENTS ) 

ler PRIX : "Hymne au fruit de Dionysos" - Jean-Davld DIGEOS, 24520 Cours-de-PI le 
2fene PRIX: "Certitude" - Stdphane PUCHEU, 47000 Agen 

Pofcmes remarqu^s : Stdphane GAILLY; Eric HAZANE 
.S ECTION G : PRIX DE S ARM01SES (PROSE P0ET1QUE ) 

ler PRIX : "Sur la gerbe" - Christian TOURGON, 63000 Clermont-Ferrand 
Jfeme PRIX: M Jo1e H - Ernest C I STERNE . 19220 St-CIrgues- laloutre 
2&ne PRIX ex-aequo: Catherine LAURENT, 24190 Neuvlc-s/1* Is le 

Plpl&ne d'honneur : Arlette RIDEL. 

PRIX DE LA POESIE HUM0R1STIQUE 

"La vie conjugude" - Claude MERCUTIO, 75020 Paris 

s iiIiON_H : PRIX MAINE DE BIRAN (CONTES ET NOUVELLES ) 

RE CITS ET NOU VELLE S : 

ler PRIX : M Le tlrolr au bout de la table" - Jean MAUGET, 33600 Pessac 

Zfeme PRIX : "Le muscat du Comnandeur" - Annie RAPIN, 47340 La Roque-TInbaud 

Ifcme PRIX : "Les couleurs de la Jole" - Frank OWEN, 93800 EpInay-s/Selne 

CONTES : 

ler PRIX : "Le coq de lumllre" - R&ny FOURDIN, 67330 Zutzendorf 

Zfcne PRIX : “La rlvlfere amoureuse" - Madeleine MANSI ET-BER1HAUD, Parent Is-en-Born 

3^ne PRIX : "La planfcte Mohair" - Pierre CHICOINEAU. 44350 Gu^rande 

Ifcre mention: Marcel le RABASSA, 24220 St-Cyprlen 
lire mention ex- aequo: Roger COSTE, 33000 Bordeaux 

DlplO me d 'honneur : Dominique MENAGER; Claude MERCUTIO; Arlette RIDEL 

G RAND PRIX DE LA NOUVELLE HUMORISTIQUE : 

"Le professeur M^ntnge" - Guy de GANS, 54500 Vandoeuvre 



PRIX DE LA L1TTERATURE FRANCOPHONE : 

El'Mehdi CHAI BEDERRA, Mostaganem (A1g£r1e) 
pour : "Po&ne-chevar, “Ma residence slide" et "Gdnfese du fanatisme" 



PRIX SPECIAL ETRANGER : 

Florentln SMARANDACHE, Phoenix, Arizona (E.U.) 
pour "Avant-garde lyrique" 



PRIX DU TEMOIGNAGE : 



Roger LABAT, 75000 Paris 
pour "En passant par Jerusalem" 



PRIX JEAN DALBA : 

Nlta CORELLI 

pour "La chambre aux onfcelles" 



destlnd l rdcompenser 
philosophlque 



PRIX MARCEL BEGUEY : 

une oeuvre podllque et llttdralre d' Insplrat Ion 

Thassos ANAGNOSTOU 
pour "La lueur du nolr" 



PRIX DE LA TOISON P'OR : 

destind & rdcompenser un auteur ayant consacrd sa vie au service de la podsle 
Jean-Yves LE GUEN, 29219 Le Relecq-Kerhuon 



JURY - Placd sous la prdsldence de Rend GALICHET, de 1'Acaddmle Royale de 
Seville, le Jury se composalt de : 

Mlchfcle CATAL IFAUD - Paul COURGET - Simone COURTY - Jean DALBA - Philippe 
de CHAUNAC-LANZAC - Annie DELPERIER - Bernard DESON - Bernard DUTEUIL - 
Georges ELL IAUTOU - Jean GALL I SSAIRES - Simone GRIGNON - Catherine GUILLERY 
Michel LASSERRE - Jeannlne LASSERRE - Arlette MALVIS. 



Florentin SMA RAND ACHE.- Norpoems (Xiquan Publishing House, Phoenix - 
Chicago) : 

Depuis le symbolisme jusqu a la derniere guerre, le mouvement poetique 
franca is avait vu fleurir une vingtaine d* ecoles en "isme". Le demi-siecie 
courant fut plus sobre et ne se signals guere que par la tentative "lettriste" 
d* Isidore Isou. 

Aujourcfhui, par son dernier recueil de textes presentes en anglais, 
Florentin Smarandache, universitaire roumain emigre en Arizona, nous 
decouvre un nouveau visage de la "litterature" actueile. Visage dont r aspect, 
par JT anticonf ormisme^ de ses conceptions, risque de ne nous devoiler 
longtemps que le cdte curi<MJsement extravagant de son irrationnalite. 

Fonda teur, il y a une dizaine <f annees du "Mouvement paradoxiste", 
avec des ecrivains rou mains tels que Constantin M. Popa, Ion Pachia Tato- 
mirescu (present dans ce numero des Annaies), Traian Nica, notre "poete" 
a public, dans T esprit de cette demarche, plusieurs ouvrages en 1982, 
83, 84, 89, tant au Maroc qu en France, so it entre autres Poesie avec 
problems, Le Sens du nonsens. Anti poemes, etc... 

Deiivrant le vers de la tyrannic du clacissisme et de ses dogmes, 
T auteur se permet des audaces qui n*ont rien a voir avec le sens que 
les plus evoiues de nos modemes pourraient donner a la moindre idee 
de liberation creative et expressive. Le titre de Touvrage parie tfailleurs 
de lui-m^me. 

Nous avons considere la lecture de Tanti-volume de Florentin Smaran- 
dache, tel qu ii le baptise lui-m£me,^ comme un passe-temps parfois amusant 
ou cocasse, car, en dehors des demonstrations de ce que peuvent 8tre 
"r anti-litterature^, le "style du non style", les "poemes sans vers", les 
"poemes sans poemes", les "textes impersonnels personnalises", nous ren- 
controns, au fii des pages, de curieux "poemes graphiques", des "super- 
p>oemes" en forme de collages scripturaux, des passages en Iangage "piris- 
sanorench" (nous connaissons deja de I* auteur le "pripocadorsicain"), des 
poemes chiffres (ah i la poesie des chiffres 1), des poemes-dessins qui ne 
forment pas la partie la moins originale de ce "travail". Et enfin, les 
fameux "poemes sans vers" qui consistent en une succession dune trentaine 
de pages vierges, seulement titrees eclectiquement, laissant la porte ouverte 
a toutes les extrapolations de rimaginaire, et pouvant, a T occasion, servir 
a prendre des notes i 

Un volume, (malgre tout interessant a consulter en raison justement 
de ses paradoxes), a placer sur le rayon des "curiosites" de la bibliotheque, 
a F intention de la perspicacite informaticienne de nos arrieres petits- 
enfants. 



Paul Courget, "Annaies de l'Acad4mie des Lettres 
et des Arts du Perigord", Bordeaux, France, 
Octobre-Decembre, 1991, p.41-2 




ACADEMIE 

DES LETTRES ET DES ARTS 
DU PERIGORD 



42 ALLIES D'ORLSANS 

53000 BORDEAUX 



BORDEAUX, le 









/ 

C^JL 



M dh^-^-x 



J'ai le plaisir de vous informer que le Jury de 
notre Academie vous a decerne la recompense suivante 

'GvuA d fl Du ci.u^o<Ay j&u 



A 'jfe 






qui vous sera remise au cours de notre Assemble Generale, 

le % UslCl^- *19 ^2- 

Je vous pne d’agreer, M &i , avec mes 

meilleurs compliments, 1 ’expression de mes sentiments tres 
distmgues . 




Le President, 




Si vous ne pouvez honorer de votre presence la distri- 
bution des pnx de I’A.L.A.P., envoyez nous en timbres 
pour frais d'envoi et d’emballage. Merci. 
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ACADEMIE DES LETTRES 
ET DES ARTS DU PERIGORD 



Qftlenli&n <76onozahle 






fCu & 'La <■ 






pour *S4&?4L4~LJ A4 JLMJ 

,^^/ww /r 



' ' 9 t=>ts CL- lr-^/^ c/7 /jC\ 

" / ^ < \ CV ^ ' 4 y^~ , 

MK dans la section ...-*-* 1 £?.£*£*/.£*. &<SY/rlJ^0dSy 

<Z2v«his ^/ f ps. 



I,e President, 



\o Secretaire util, 
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UN LIBRO CHE PROVOCA 



LB paradoxl see : u n libro che provoca.O meglio, una provo ca zione . 
l*eg ativa, o positiva? Ecco il probleoa.X 1 autore, come ccmniiato, dice che 
il lettore gli puo inviare ” sea opinions” ou jurons ”, a Ihcenix, in Arizo- 
na: beh, ques to e gia poeaia; ti fa sognare: di montagne, di vicino Mexico, 
di Texas, che vai a guardarti sull f atlanxe geografico, in mancanza del po- 
terci volare, al fiune Colorado,ai di strut ti credenii nel Grande Spinto, 
ai loro incredibili purpurei spazi di rupi e di acque • 

0 e perche prime hai sfogliato le pagine candide che banno il nome di 
" SPA2I0" e " 252£F0 "? 

0 perche da pag 72 a pag 100 ( perb i rnzneri 99 e 100, devi scandirteli 
tu non essendo segnati ), i tuoi occhi affaticati da tanti segni su jnilioni 
di pagine in tutte le lingue hanno trovato finalmente riposo? 

Ci resteresti, a leggere quelle pagine blanche, del ” Sept poeme sans 
poenes", pensando alia cassetta della posta colma di pagine scritte che non 
hai richiesto,e alle tonne Hate di pagine scritte che guardi nelle li- 
brerie, ailiardi di pagine scritte piene di niente. 

Qui queste pagine bianche possano riempirsi di tutto: da quello che Krishna 

Snnivas chiaroa ” The Void", in ” B-eyond", quanto ti ha affascinato 
in tutti quei ” tuoi” libri di cui non re stano in te le parole, ma, cooe 
nota musicale, il senso: 

"Poeme haUru", " Reductio ad absurdum ”, ” Tabula rasa... "We di tat ion", " Ab- 
solu" • • * ” Infinite ”... "Airime 

Il bianco, per 1* Oriente, e il colore del lutto: della raorte: ma , anche, 
il colore della ” Chiara luce” se pure si pub defir cosi l 1 essenza, che 
non e luce, di quello che chiamiamo luce* 

Termini matematici, dalle figure geometric he al fantaaai dll' equazioni, 
al punto, che, come tale, non e in nessun luogo/ PI o rent in ti fu rifluire 
tutte le tue scope rte e tutti i problemi, forse non sa die la sua tecnica ti 
riaffolla stati d' aniao remotissimi • Un giomo, io, insegnarte di italiano , dis- 
si a un mio alunno di diciotto anni che poi e divenuto un importante fisico: 

- In tin 1 equazione pub esserd tanta poesia quanta nella "Commedia " di 
Dar.te ” La matematica e la poesia esprinono le stesse cose, non fa differenza 
Qui, les ” Grapho-Poemes”, } n traduits du fran 9 ais en Point, en Lignes, 
en Rectangles, en Carres " par 1* auteur ”... eh bien! Que 1 ? on ne puisse 

penser en points, en lignes, en rectangles, en carres ? 

En chi ff res de computer, sauf que ce computer est programme sur un lan- 
gage enconnu, peut etre de Sirius ou de Algol? 




Essa yez d 1 entendre ces 5 *gnals que nou arrivent par l f e space, pe*t etre 
par -le s habitants de Andromeda* ne scmmes nous entre nous si etrangers l 1 un 
l f autre comme des habitants de galaxies mconnues^ 

Passons aux "Poemes dessines 

Tuffandosi all* indie tro oltre la parola, il primo modo di esprimersi 
dell 1 uono fu per immagini: disegni, , cone erano la pelli dipinte del 
pellirosee 9 o le figure sulle paxeti delle grctte; e a parte che Leo- 
nardo da Vinci sostenga che la pittura e la piu perfetta delle arti 
perche traverse di essa la coawnicaziane b iromediata, ricordo che an che 
io f quando ancora non sapevo scrivexe, coprivo nello studio di mio Ncnno 
i fogli bianchi di strampalatissime figure: dunque, ” Paysage lyrique”, 
con quelle aguzze cime, o pixamidi, o vette * b quello il segno di quella 
cosi difficile da afferrare altezza 11 lirica”; "Po&ne-fleur", nei campi 
astrali saranno cosi, ondulazioni di luce, i fiori? In ^Alaska’i si pub 
sognare candid! orai? L* " Ossessione M b diver sa da quest! archi tesi che 

sprizzano frecce? n Yeux de chat”, nan sono cosi cangianti? ” Mademoi- 

/ 

selle”, nan b come un uccello, o ua albero in fiore? ” Eclat de genie” 
non b. questo iimnensificarsi, del carve Ho, in due occhi ? 

” Poemes— broui lions ” I* 1 araignee de la pensee”, n Pe cbemin de la me- 
moire ”, " La dictature des chiffres", ” et, sowtout, ” ”L* anarchie des 

idees”, * un caos che inizia con un ” you are beatifull”, e passando 
per un 11 ”1 love You”, arriva al finale tt «Je ne t’ aine pas” in cui c f entra 
la scrittura a stampa, quella a mano, l f equazione in cui X— ZY « 0, 
e circoli, e quadrat!, e rruneri e cance llature, e maiuscole, e minuscole, 
e cifret si, e cone se il contenuto Aell* inconscio venisse rovesciate 
sulla carta, a materializzare do che Remain Rolland traduce da un di- 
scorso di Vivekananda* ” l f homme, ce singe affolee".** 

Qualcosa che riprende il motive, quando le parole se ne decantano, della pag , 

8: 11 Problems propose do che di tuttti i problem! e <k ogni vera poesia 

e di ogni individuo si potrebbe dire 
Enonce 

On connait les vers 
d f un poet P 
de valeur inconnue* 

Qu 1 on determine sa valeur* 

Indication (On donne 1’ une des methodes) 

D* abord on trouve 

les par ame ires dont depend P 

et en queiles relations se trouve avec eux 

ensuite on determine 1* unit£ de measure 




avec laqueUe il est norne* 

^serration 

Bn employant des procedes different^ 
il ser ait possible que vousarriviez 
a des resultats differents* 

EJtbien Florentin! Void, si can' etait tres seriuex, une vrai sinthese 

de Heisenberg + Einstein, un merveilleux " construire des temples 
8,ve<* des olseaux pow* briars*. • 

Uh sotterraneo umorisrao, un 11 rivoltare TT che ti accorgi quanto sia tao, 
quanto porti alia luce cio che e al di sotto e che invece e il di sopra. • 

Un coktail fatto di "rien et de tout". Pagine in gran parte bianche, e cio che 
provocano: associazioni di idee; evocazioni; contraddizioni, 11 anti" in sus- 
seguenza, inconscio, dada, surrealismo, classicita, se classicita e 
condensare trattati filosofici in poche parole: 

"i* idee est toute chose, 
et toute chose est idee"..* 

Un fr airmen to d 1 un classico greco non sarebbe piu cristallino: 

"Le mal me fait du bien, car 

je me sentais a 1* aise, 

lorsque je n* etais pas a 1* aise • 

Je vis ma non-vie 
de plus au moins, 
et de moins en plus. 

Contraddizione, 11 anti", che e esistenziale e finisce in uno sberleffo. 

Come e quasi sempre nella vita, lo sberleffo venga dagli altri o da noi 
stessi. 

Una sorta di epitaffio alessandrino, che ti scaraventa da una parfe in avanti, 
a Crazio, e indie tro a Saffo o a chi sa chi altri perduto: e come se Smaranda- 
che traesse da cento tasti una rausica atonale in cui ci accorgiamo che 
ci siamo dentro: Noi Poeti. 

"Ici ne git personne 
parce que 

personne n* est mort 

parce qu f il 

est ne de la poesie " 

Ed ecco che nel cataclisma di cloache che e rut tan o fino ad Andromeda, 

- Si tu me quitte, est ce - que je peux venir aussi ? ,f 
si vede galleggiare un vessillo che e passato sulle onde dei secoli di 
mano in mano. 

Non so che cosa sia, per tutta la vita me lo sono chiesta, e non sono mai 




una 



riuscita a trovare una definizione della fOBSIA: se non, che quando c* e, 
qualcosa ci vibra dentro al diapason , entriamo in uno stato d f animo, 
dinensione, *altra";riceviamo una ricchezza su cui nessuno 11 stato" o agente 
delle tasse pub mettere le m. and e accidenti, ci sentiamo toccare col capo le 
Stella • 

Helle Busacca, 11-1-1993 

Via Pancle 103, 50141 Firenze, Italia 





/ 
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KISHUF, a poetry magazine out of Brooklyn, la welcoming 
submissions for the tali 1992 issue. Send submissions with SASE 
to: Kiskuf , c/o Matthew Lippman, 68 Dean St., Apt. 2R, 
Brooklyn, NY 1120 1. 



MANUSCRIPTS INVITED. Publisher with 70-year tradition 
of publishing, promoting, distributing quality books of all types 
& subjects seeks submissions. Subsidy, self- publishing, private- 
printing options. Send ms. for free examination & "Author's 
Guide to Publication” to Dorrance Publishing-AW, 643 
Smith field, Pittsburgh, PA 15222; or call (800)695-9599. 



EATING OUR HEARTS OUT: Women & Food , edited by 
Lcslea Newman, will be published by Crossing Press. Seeking 1st 
person nonfiction narratives by women about eating 6c food. Will 
consider some fiction 6c poetry. Max. length: 10pp. Deadline: June 
15, 1992. Include 50 word bio, SASE for ms. return, plus stamped 
envelope for results to P.O. Box 815, Northampton, MA 01061. 

HOW DO / LOVE ME! LET ME COUNT THE WAYS: 
Writing* by Women on Self-love seeks love poems by women to 
themselves for anthology. Will also consider short prose (500 word 
max). Include 50 word bio, SASE for ms. return, <Sc SASE for results 
by June 15, 1992, to Lcslea Newman, P.O. Box 815, Northampton, 
MA 01061. 

OUTER BRIDGE, for #23 ( 1992) Sc #24 ( 1993) needs stories 6c 
poems on Nature, which includes animals, farming, "natural” 
phenomena (black holes, quasars, any scientific discoveries, 
questions), environment, ecology. Charlotte Alexander, Editor, 
A324, English, College of Staten Island, Staten Island, NY 10301. 

"THE PARAPOXIST LITERARY MOVEMENT" AWARD 
Constantin M. Popa is seeking essays that will focus on this new 
literary movement tn order to edit a collection entitled The Paradonst 
Literary Mowement m the United, States (see the American Mani festo 
> the volume NONPiJEMS by^Florennn Smarandache, L99b 6c" 
J991, Xtquan Publis hing House, Phoenix. Chicago). Winners of best 
20 essays will be paid in copies of this book. Deadline: July 4, 199 2T 
J$end mi to. Atm: Literature Dept , Erhus University Press, P.O. Box 
42561, Phoenix, AZ 85080-2561. 



The Astonished Hour s, poems by Peter Cooley. Carnegie Mellon 
University Press. $15.95 cloth. $9.95 paper. 

For All the Write Reasons: Forty Successful Authors, 
Publishers, Agents and Writers Tell You How to Get Your 
Boot Published, by Patricia C. Gallagher. Young Sparrow Press. 
$24.95 paper. 

Narrow Romd to the Interior, haiku by Matsuo Basho, translated 
by Sam Hamill. Shambhala Publications. $10.00 paper. 

Modern Ocean, poems by James Harms. Carnegie Mellon 
University Press. $15.95 cloth. $9.95 paper. 

Clock of Clay, poems by Robert Hazel. Louisiana State University 
Press. $14.95 cloth. $7.95 paper. 

Reenacting Our Birth: A Jazz Primer, pt>ems by Keith Hubbard. 
Larkspur Press. $10.00 paper. 

Labor for Love, stories by Sandy Huss. University of Missouri Press. 
$17.95 doth. 

Wild Brides , poems by Laura Ka&ischke. New York University 
Press. $25.00 cloth. $8.95 paper. 

Writing in a Convertible with the Top Down: A Unique 
Guide for Writers, by Christi Killien 6c Sheila Bender. Warner 
Books. $9 99 paper. 

Twenty Colors, poems by Elizabeth Kirschner. Carnegie Mellon 
University Press. $15.95 cloth. $9.95 paper. 

Black Freckles, stories by Larry Levis. Gibbs Smith, Publisher. 
$17 95 cloth. 

The Buried Houses , co-winner of the 1991 Nicholas 
Roerich Prize, poems by David Mason. Story Line Press. 

$10.95 paper. 

Divining Blood, a novel by Maureen McCoy. Poseiden 
Press. $20.00 cloth. 

Liquid Paper, poems by Peter Meinke. University of 
Pittsburgh Press. $9.95 paper. 

The Delta Function, a novel by Rosa Montero. Translated 
by Kari Easton &l Yolanda Molina Gavilan. University of 
Nebraska Press. $35.00 cloth. $14.95 paper. 
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istol* r 



O scrisoare a lui Al Cioranescu 

Rorendn Mk ZZZZiZ, poH ,i dnm.lurg cruoveu, sUbxhftn S.U.A' 

nuMC rrc*,! vo/umu/ mOlu/.l Nonppc m* (Xk/uu. PuW/slmtg House, Phoeru', Oucego 199 1) 

„„ pj» Su. «. _» »»""« «* 

<*■ «»" 

Al Ciorinescu, (me cilev. cvmenUrii uupr. uninfitului vo/um. vreciind cur^ti! poelu/u. de . se 

in «.* fen **» P~»" ff " r ” ra " r 

de cere tmintcfte in finalul scrisorii sale reprezml/ locmn ,jUre* de ctctus . 



Drag* Domnule Smu»nd»che, 

l,i multumesc pentru l.bil. uen,iun« de -mi comunic. NONPOEMS. Am pnnm 
cute, (pentni cl bibliogrrfti spun cl de I. 50 de pigini In sus, ofice publicpe dev.ne cute), cu 
5!T« intiizieie, JL Z rile. As,. e non-expHc*. MnkHi ^u cue 
.Dun cl te-un citit, penmi cl Dumne.t. nu vrei m* cev.; met cl ,e un mpsles. pentni cl 
iLmn. totusi cl te rn citit ;i un devenit ecus. Te-un unnlrit lupdnd cu v.lun usete |t cu 
pigini «lbe riili ulmir cur.jul, nu stilul. pe cue-1 comb.Ji singur. E o donnH de neuit cue xtfujX 
uSZdX cev. cun c. .bstruiiile ..be * lui Mondriu, locuri 4* «bu,e U fit 

.lent I. nimic. pentni cl cot.bi. lui Noe e totuji cot.bie, fi ochil pisicn sunt lotufi oclu. 

Cee. ce mi se pue cl vtei dumneiu nu e un joc secund, ci un joc prim, de creuor. du 
cre.ti. mage de 1. nimic I. cev. ( ..u mu bine dtcev.). de I. joc I. uBncime, de 1. pltowe 
ochiului de'non-pisicl. 1. pUcete. unbigul |i .uferindl cue unriguneul toue ^^eppde. Nu 
vre.u inti sl-tf d.u sf.turi, n’un de unde si le scot. penttu uncttM.de gr.v c. ri tfcmuuie. 
Nunui uiu, te felicit ,i-ji urez o slue pe loc progresivl. 

AJ dumiule 

Al.Ciorinescu 









Constantin M. Popa, Craiova, Romania 



Mntematlcianul *i scrlitorul 
Fiorentin SMARANDACHE a 
emicrat din Romania pe timpul 
totalitarismului comunist $1 s-a 
stabllit in S.U.A. pentni a tr5i 
$i pentni a crea in liberate. 
El scrie o poezie a paradoxulul 
5 i esle, a?a cum o spune cl Jn- 
su?i, inalnte de a ti poet, un 
anti-poet sau un non-poet. 

Cartea lui. ..NONPOEMS" 
(U.S.A., 1992), cste accesibild ort- 
cSrui cititor din oricare tara 
(decl nu necesita cuno$tinte dc 
UmbS) prin nsta avtnd 5! « n 
caractcr dc univcrsalitate. 



V 



“-simboluri nelimurite 



Scrierile lui nu stnt Inchise In 
nl?t e formn particulare, n-au 
regull llterare, mal mult, elr. 
nu au nlci mftcar cuvinte, c;i 
numai semne $1 simboluri gra- 
ficc. El are pentru cititor un 
respect aparte $1-1 lasfi un mare 
grad de liberate de a clti $1 
interpreta poemele conform 
starii lui suflete$ti, conform 
educafiel literare prin care se 



define$te intr-un anumit mo- 
ment. 

Gaslrti In carte speculatU ten- 
tante, inven{H plauzibile, vi- 
ziunl admirabile, sentimente ce 
Inchid In ele o viatft IntreagA 
de solitudine $i de protest. Sim- 
boluri nelSmurlte, sub^iate plnft 
la strSveziu, !ntele$uri esoterice, 
ezitfiri $i indotell, susfinute de 
informul $1 de vidul ce pla- 



neaz5 In Jurul autorulul, stau 
captive inlftuntrul volumului 
ca un f irilt ce InglobeazS In 
sine elemente ale infinltului. 
Intllnim, de asemenea, printre 
altele, absurdul, meditatia r in- 
trospectla, transcedentalul, uni- 
versalitatea, absolutul, per- 
fectlunea, eternitatea, infinitul, 
spirltul, timpul, spatful — a$a 
cum ni le imaginfim fiecare 
a$a cum le simtlm prin trSirile 
noastre Interioare si exterioare 
raportate la un punct de refc- 
rint& ce se gise$te in noi. 



DOINA DRAGUT, "Cuvuitul Iib©rt5tii w f Craiova, Nr. 820, feb.-mar., 1993 
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LA FEUILLE VOLANTE "La reuille Volante n'a pas de prix 

N° 125 - Septembre 1992 sa diffusion est gratuite 

Photocopie eile voyage dans ia correspondance privee." 



LE PARADOXISME-Un nouveau mouvement litteraire Fiorentin SMARANDACHE 

De son livre je ne dirai rien sinon qu’il est deroutant. 

Je rappeierai seulement qu'il a, voici une cizaine d'annees fonde ie mouvement paradoxiste 
en Roumame avec un groupe d'ecrivains et qu'ii le repand dans ie monde. 11 appartient a La Fe- 
uilie Volante, comme c'est sa vocation, d'en rendre compte pour son lecteur et ce a titre d'in- 
formation. Les grandes lignes de ce mouvement sont notees (et illustrees) dans ce recueil qui a 
ete precede par d'autres notamment "Lois de composition interne. Poemes avec dss ... prcblemes" 
(1982) mais surtout "Le sens du non-sens"(1982 et1983) et un troisieme volume "Antichambres 
Anti-poesie/Bizarreries" (1989). C’est, pourrait-on dire un mouvement de negation de le poesie 
et de la litterature par la poesie et la litterature elles-memes. "Ne m'imposez des regies litte- 
raires ou si vous le faites, je vais les enfreindre... Je suis un anti-poete ou un non-poete, j’ auto- 
rise toute audace". II y a de I'audace, c'est vrai chez ce Roumain emigre aux Etats Unis " par 
amour de la liberte" et qui souhaite " un style non-style... des poemes sans mots et sans phrases 
des poemes sans vers( parce que les poemes ne veuient pas dire des mots), des poemes muets a 
mi-voix, des poemes qui existent par leur absence". II veut avant tout " faire de la litterature 
de n'importe quoi, faire de la litterature de rien". De son livre de non-poeme il dit lui-meme 
qu'il n est une protestation contre la commercialisation de I'Art". II confesse a 1' occasion que 
" mieux vaut un livre avec des pages blanches qu'tn livre qui ne dit rien". Ainsi ce recueil est il 
de son propre aveu un "anti-livre" et i! confie a son lecteur que sUl n'a rien compris " c'est en 
fait qu'ii a tout compris" de son message puisque c'^tait precisement " le but de ce recueil" . 

Pour ma part j'avais, il a quelques annees dit un mot de Fiorentin Smarandache (voir n° 42 
de Mai 1990) c'est sans doute ce qui m'a valu d'etre cite au dos de son recueil. II y etait ques- 
tion d'humour. C'est surement cet esprit qui prevaut quand I' auteur lui-meme invite " son lecteur 
ou non-lecteur" a (lui) envoyer (ses) opinions et jurons a Florantin Smarandache P.O. box 42561 
Phoenix, Arizona 35080 USA. 

(c) Herve GAUTIER 

325 rue Emile du Tiers 
79410 ECHIRE (F) 



From what I've read, we share a philosophy of language that contends that 
there is literature beyond the words, an anti-language so to speak, which 
dissolves the traditions of beliefs in iinguistical ontologic constructs. 
Traditional literary rules have the unfortunate tendency to stockpile 
sheep. Yet a mere wolf can only graze upon the strays, which in turn 
graze upon their own turf. A black sheep is easily spotted among the 
folds of white dociles, as rebels have the misfortune of falling prey to 
their own self-righteousness. 

The Paradox lies in delineating THE PARADOX without paradox. That is to 
create communication that usurps the status quo mindset, yet does not 
raise from the proletariat revolt, only to become the new burlesque. 

Franki in 

176 West Gainsborough Road 

Thousand Oaks, California 
91360-3423 
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„Miscarea literara paradoxista“ 

de CONSTANTIN M. POPA 



In decursul ultimilor vreo 
zece ani, scriu despre a clncea 
aparitie editoriala semnata de 
profesoroi $i criticul literar 
Constantin M. Popa. Indraznesc 
si afinn cA in peisajul criticii 
literare a momentului, C. M. Po- 
pa, desl tr£ieste $i activeaza la 
Craiova, se inscrie In prima 
Iinie valorici a criticii noastre. 
Demersurile sale, fie cA se re- 
fer!, ca sa dam dear exemple 
de data recent!, la romanul 
..Luntrea lui Caron* de Lucian 
Blaga, M Istoria critica a litera- 
turii romdne* 4 de Nicolae Ma- 
nolescu, ori la nPasarea de si- 
def*. cel mai recent volum de 
versuri al lui Florea Miu, stnt 
referinte critice de neeludat 
lntr-o viitoare bibliografie, fie 
ea cit de select iva. 

Referindu-m! strict la studiul 
..Miscarea literar! paradoxisti*, 
de curind publicat In S.U.A., 
voi consemna cA el e$te unul de 
referinta in critica momentului 
literar de la noL Acesta are ca 
obiect de investigare si poezia 
lui Florentin Smarandache, o 
create ce ilustreaza un mani- 
fest poetic, „Miscarea parado- 
xista*, Iansat cu citiva ani in 
urm«L Pentru punerea in tema 
a cititorului, Constantin M. 
Popa reproduce Mamfestui la 



Addenda studiulul s!u. (In pa- 
rantez! fie spus, fostul profesor 
de matematica din Craiova a 
devenit cunoscut in cercurile 
matematicienilor din S. U.A-, 5! 
prin ^functia Smarandache**). 

Metoda critic! 51 stilul lui 
Constantin M. Popa dovedeso 
tnsusirea §1 incorporarea orga- 
nic^ a noilor teorii 51 meto- 
dologii critice, far! a deveni 
prizonierul exclusivist al vre- 
uneia anume. De aceea criticul 
craiovean defines te, destrie, 
situeaza §1 valorizeaza noul 
curent poetic „iniscarea para- 
doxista M In contextul experlen- 
tei avangardismului deja isto- 
ricizat 51, operatie necesar! si 
fireasci, al postmodernism ului. 
Constantin M. Popa arguroen- 
teaza in studiul s!u existent 
unei „traditii“ a paradoximu- 
lui literar, ce s-ar parea ca-$i 
are pionierH chiar $i in litera- 
tura romSn!. Criticul Ins! nu 
este exclusivist sau protocro- 
nist cu orice pret, deoarece are 
in vedere si un ait termen a) 
ecuatiei, $i anume, pancronis- 
mul. Poezia europeana — si nu 
numai — cultiva, tntr-o anumi- 
t! masuri, in ultimele decenii, 
„tehnica* paradoxista. In con- 
secinta, criticul descifreaz! si 
descrie „mecani$mul paradox u- 



Iui“, relevind si stabilind apol, 
convingator, sensul programuiuj 
poetic formulat coerent, iste- 
mic de Florentin SmaranJa-he, 
Intr-un astfel de context e^te 
analizat! apoi creatia poetic! 
a lui Florentin Smarandache, 
In subcapitolul „Un fractiror 
paradox ist*. 

Minutios, fara a fi cltusi de 
putin pedant ori prettos, infor- 
mat pin! la erudite in mate- 
rie. fiind astfel un afin al lui 
Adrian Marino si emulul s!u, 
totodati, Constantin M. Popa, 
prin recentul sau studiu „Mi$- 
carea literara paradoxista*, 
exprimindu-se intiiul asupra ei, 
t?i manifesto masura virtutilor 
sale de excelent critic literar. 
Detinem si informatia c! la 
Editura „Scrisul Rom!nesc* a 
depus manuscrisul unui studiu 
asupra operei lui Adrian Ma- 
rino. 

Impreun! cu alfi citiva 
scriitori craioveni, Constantin M. 
Popa impune si demonstreaza, 
totodat!, constituirea si existen- 
ta unei noi realit!# literare in 
ultima perioad! de timp, reali- 
tate pe care as numi-o *Poii- 
centrism creator**. 

MIRCEA MOTSA 



"Cuvintul 



libertatii' 



Craiova, Nr. 710, 



1992 
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Collections Disk 13: A:\SMARDCHE\FUW SMA 



(UpditedrApril 21 , 1992) 



Arizona State University Libraries, Special Collection 




CALL NUMBER: MS SC SM-15 

VOLUME: 2 linear feet 

PROCESSED BY: Carol Moore, Library Specialist, 

Special Collections 

PROVENANCE: Gift of Florentin Smarandache to 

University Libraries, 1991; continuing. 

BIOGRAPHY : 

Florentin Smarandache (1954 - ), earned a Master of Science 

in Mathematics from Craiova University, Romania in 1979. He 
worked as a mathematician in a factory in Craiova, 1979-81. 
He taught mathematics in Romanian colleges, 1981-82, 1984-86 
and 1988, and in Morocco, 1982—84. Because of his opposition 
to the dictatorship of Nicolae Ceausescu, he eventually was 
forbidden to publish any of his writings in Romania and had to 
flee the country. While in a political refugee camp in 
Istanbul, and Ankara, Turkey , 1988-90, he tutored students in 
mathematics. In March 1990, he emigrated to the United 
States. Smarandache has published 14 books, 41 papers and 
contributed to 86 magazines on the subject of literature, 
mathematics, and rebus in Romanian, French and English 
languages. At the beginning he used as a literary pseudonym 
the name: Ovidiu Florentin. 

In the 1980 's, the author , and a group of writers , set up the 
PARADOXIST LITERARY MOVEMENT in Romania. (The PARADOXIST 
MOVEMENT: The denial of all literature ever written , results 
in non- literary creations becoming paradoxi cally a new kind of 
literature) . 

The following mathematical n umb er function: 

v z *-*//, 

*l(n) is the smallest integer m such that ml is 
divisible by n, is well-known in the Number 
Theory as SMARANDACHE FUNCTION. 
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L’AVIS LITTER AIRE DE : 

Florentin SMARANDACHE 

(Qui a eu une fois entre les mains un texte, un recueil, une 
lettre de Florentin Smarandache — et nous commengons k dtre 
un certain nombre dans ce cas tant son activity est incessante 
et sa volonte de communiquer irrepressible — s'est apergu qu’il 
s’agissait de « quelqu'un d'autre ». Sans vouloir l'analyser, je 
mentionnerai son opposition fondamentale au regime roumain 
qui l’a conduit a l'exil americain d'ou il nous apostrophe aujour- 
d'hui, et plus radicalcment a une remise en perspective de 
toute entreprise humaine et notamment, en ce qui nous cohceme 
ici de la poesie. Son refus de tenir pour etablie une quelconque 
regie est le stigmate d'une plongee au sein d'un systdme oil tout 
eiait piegd, oil Favenir ne se pouvait fondre que sur la table 
rase, et ou l'eradication absolue apparaissait comme Facte nd- 
cessaire pour un nouveau fondement. — J.-M. L.) 



LE MANIFESTE FRAN^AIS 

J'ai quittd le communisme totalitaire et j'ai dmigrd aux 
Etats-Unis pour la libertd. 

Done, ne m'imposez pas de rdgles littdraires 1 

Ou, si vous le faites, sachez ,que je vais les enfreindre. 

Je ne suis pas un podte, e'est pourquoi j'dcris de la podsie. 
Je suis un anti-poete ou un non-podte. 

Ainsi je suis venu en Amdrique pour reconstruire la Statue 
de la Libertd du Vers, delivrde de la tyrannie du classicisme et 
de ses dogmes. J’autorise toute audace : 

— Fanti-littcraturc et sa littdrature 

— les formes flexibles, ou Fimage vivante de la mort 

— le style du non-style 



— des podmes sans vers (parce que podme ne veut pas dire 
mots), des poemes muets k dire & voix haute, des podmes sans 
podmes (parce que la notion de podme ne correspond k aucune 
ddfinition des dictionnaires ou des encyclopddies), des podmes 
qui existent par leurs absences 

— littdrature d'aprds-guerre ; des pages et des pages bom- 
barddes de saletds, rapdes par la rdpdtition, et non podtisdes 

— un vers paralinguistique : graphiques, portraits lyriques, 
dessins, croquis... 

— vers libre trds bouleversd 

— vers hermdtique, trivial 

— langage intelligiblement non-intelligible 

— probldmes de mathdmatiques ouverts et non solutionnds 
prdsentds comme de trds jobs podmes de l'esprit — nous devons 
scientifier Fart en ce sidcle technique 

— des textes impersonnels personnalisds 

— traduction de Fimpossible k partir de n'importe quoi 

— faire de la littdrature k partir de rien. 

La notion de podsie et ses ddrivds sont devenus ddmodds en 
ce sidcle et les gens rient d'eux avec mdpris l J'ai honte d'ad- 
mettre (de dire) que j'ai composd des textes lyriques, je les 
cache. Les gens n’dcoutent plus et ne lisent plus de textes 
lyriques. 

Voudront-ils davantage lire des volumes ou il n'y aura plus 
rien k lire ? 

Qu'& cela ne tienne ! Mais le Mouvement Paradoxiste que 
je prdne n'est ni nihiliste, ni disparate. Les livres de non-podmes 
que j'ai publids sont une protestation contre la commercialisa- 
tion de l'Art. Ecrivons-nous pour vendre nos sentiments ? Est-ce 
que vous erdez seulement pour de Fargent ? 

Que pouvez-vous trouver dans mes recueils de podmes ? 
Tout ce dont vous n'avez pas besoin et que vous n'aimez pas ! 

Des podmes qui ne doivent pas dtre lus, qui ne doivent pas 
dtre entendus, qui ne doivent pas dtre dcrits du tout ! 

Jouissez d'eux k votre aise 1 C'est seulement aprds le chagrin 
que Fon peut savoir ce qu'est le plaisir. 

Mes podmes offrent un miroir de l'esprit infini de chacun. 
L'Art, parlant en gendral, est la poussde vers les frontidres ex- 



LE MANIFESTE FRANQAIS 



LE MANIFESTE FRAN£AIS 




tr£mes, vers !e non-art et m£me au-del&... Aujourd'hui, un livre 
avec des pages vides a plus de sens qu’un livre qui ne dit rien ! 

Le langage utilisd est trfcs abstrait et tr&s symbolique, mais 
en meme temps tr&s concret, et le vers, non restrictif d'aucune 
forme ou contenu, profite des cliches vis-^-vis de lui-m6me. 

TOUT EST POSSIBLE, DONC AUSSI ^IMPOSSIBLE I 

Et alors, ne vous 6merveillez-vous pas de cette anti-po£sie ? 
Si vous ne la comprenez pas, c'est que vous avez tout compris : 
c'est le but de ce manifeste. Parce que l'Art n'est pas pour la 
pens^e mais pour les Sentiments — parce que PArt est aussi 
pour la Pens6e. 

Essayez d’interpr6ter Pininterpr^table ! Votre imagination 
fleurira comme un cactus dans le desert. 

Le manifeste du Mouvement Paradoxiste est une rdvolte 
de Pemigrd qui ne parle pas fran^ais, et qui lance contre la lan- 
gue un livre anti-langue 6cr\t dans un frangais trfcs pauvre — le 
Discours frangais de demain ? 

Florentin SMARANDACHE 
P. O. Box 42561 
PHOENIX 
AZ 85080 U.S.A. 



FLORILEGE vous a propose un compte-rendu d'un recueil 
de Florentin SMARANDACHE dans la rubrique Le Laboratoire 
Central de son num6ro 59, et a public deux textes dans son nu- 
m6ro 65. 

Florentin SMARANDACHE a, en outre, public r6cemment 
un recueil « Nonpoems » (XIQUAN Publishing House, Phoenix - 
1991). 

Le Mouvement Paradoxiste qu’il avait fond6 en Roumanie 
le suit partout ou le m£ne son exil. II a pu en faire parattre 
quelques 6chos en France, mais son installation aux Etats-Unis 
marque une dtapc decisive dans sa volontd de crder une expres- 
sion h partir d'616ments primaires qui permettent de fait, et 
par le parti pris de minimalisme, un message* r£ellement sans 
frontteres. 
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LE MANIFESTE FRANQAIS 




NONPOEMS Florentin Smarandache, Phoenix Chicago, 
Xiquan Publishing House 1-879585-01-4 1991 Author's 

address: P.0, BOX 42561, Phoenix, AZ 85080. Florentin 
Smarandache is an adherent of the Paradoxist Movement, 
set up In Romania ten years ago along with Constantin M, 
Popa, Ion Pachia Tatomirescu, Traian Nice. Smarandache 
has spread the concepts of Paradoxism in Morocco, France 
and Turkey and is now intent upon the propagation of 
Paradoxism in the United States. Paradoxism's spirit is 
highlighted in the following hortative exclamations by 
Constantin M. Popa: 

Literature beyond the words!... 
art of the non-art. •• 
revolutionary form and oontent... 
anarchy and dictatorship of the words ... 
lyrical avant-garde and experiments. •• 
Smarandache adds to this statements of a similar 
stridency: "Pm not a poet: that's why 1 write poetry..." 
and advocates "poems that exist by their 
absence. • .intelligible unintelligible language. . .scientificlse 
art in this technical century. • .make literature from 
everything. Make literature from nothing. In NONPOEMS 
we "will find everything you don't need and don't like: 
poems not to be read, not to be heard, not to be written 
at all. Art is pushed up to its last possible frontiers 
towards non-art or even more. Better buy a book of 
blank pages than one which says nothing..." 

One finds poems consisting entirely of mathematical 
symbols, of punctuation marks, of identical squares, all 
calculated to push the reader to the horns of the 
ultimate. Everywhere there is freedom without constraint, 
dogged resolute penetrations into the unknown. The poem 
on page 36 (See Figure 3), suggests an extraordinary 

elusivenecs, a pattern of binary reiteration that 

transcends the frontiers of ready intellectual accessibility. 

This is very interesting material that certainly 
gives one pause. It is sobering to consider that this is 
the direction that the literary arts might be headed to. A 
new world entirely, where ones bearings are gone, where 
a vast ocean of ineffable meaning swims by in a rush of 
swirling images. We stare at it Balboalike and maintain an 
awesome silence, wondering at the sphere of the 

Ineluctable, the dark curtain before us. We hope to have 

more information about Paradoxism in future issues. 
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Arnold Skemer, "ZYX" Journal, Bay side, NY, 
No. 4, 1992, pp. 3-4 




FTorentin Smarandache, NONPOEMS; Smarandache, PO Box 42561, Phoenix A Z 
85080; ISBN 1-879585-01-4; lOOpps, npL 

This man plays games. Every page has a game to play, and may be a blank page ex- 
cept for a title, and may contain only a group of numbers, and may contain only black ink, 
and may contain only squiggles. 

I suspect this author wishes to be considered an iconoclast, and he may be an icono- 
clast. And yet I find to reason to consider him anything at all. 

Were the pages made of a softer paper, this book might be taken into the smallest 
room in the house and serve a real need. 



Dave Castleman, "Dusty Dog Reviews", Gallup, 
NM, No . 6&7, 1992 



Xiouan Publishing House (PO Box 
42561 . Phoenix, AZ 85060 USA) FLOREN- 
TIN SMARANDACHE: NONPOEMS. A 
variable array of concrete texts. Some he 
calls UP-SET POEMS and these work well. 
GRAPHIC-POEMS do nothing for me 
SUPER- POEMS are word collages that 
really do hit home. POEMS IN PRIS- 
SANORENCH are again meaningless 
DRAWN-POEMS however are master- 
pieces of surreal imagery, as are POEM- 
DRAFTS but then we get 29 pages of blank 
verse - i.e. blank pages - point taken but this 
is excessive This book vascillates between 
the brilliant and* the silly - but well worth 
gening for the former. (MG) 



Martin Grampound, Hyde, U.K., 
HOPE INTERNATIONAL REVIEW Voi. 16 No.1 (1992) 
p.10 




Constantin M. Popa, 

'Miscarea litcrarA pcircLclox:ist&" 

Admirabilul critic / istoric literar al refluxgeneia|iei (the i - pro pa g 3 Matematics Literature etc.); capitolul al doilea, Tradipa 



Admirabilul critic / istoric literar al refluxgeneiajiei (the 
generation of deep clearness), Constantin M. Popa, cunoscut 
mdcosebi prin Replay (Bucure§ti, 1980), an ventabil "recurs" In 
care a ridicat "bunul sim; la rang de cftlftuzft a investigapei critice" 
(LaurenpuUlici), ori prin Gasici$icontemporaru (Craiova, 1987), 
indriznea^ desfft$urare sistematieft in perirnetrul escului, intre 
arheologia ideHor litcrare $i noua ^eografic a literaturii 
contemporane, fftrft a mai aminti studiile (cercetftrile destinate 
iiceenilor)studen|ilors.a. (cum, deexemplu, Istoria$i critic* literarft 
de la Titu Maiorescu la G. Cftlinescu, partea a lV-a a m<utualului 
dc Limba $i llteratura romani pentru clasa a Xl-a, sau Cui i-e frici 
de comentariul literar*- EJ. A w$ f Craiova, 1991 , Eminescu 
studiu mtcromonografie in colaborare, Ed. Macedonski, Craiova, 
1992, Blaga - Ed. Macedonski, 1992), ne-a surprins recent, dc 
dincolo de Atlantic, $i cu o altft intemeiatft ($i "de intemeiere") 
lucrare, Mi$carea literar* paradoxist! /The Paradoxist Literary 
Movement (PhoenU/Chicago, Xiquan Publishing House, 1992). 
In prima parte, Constantin M. Popa ne lftmure$te asupra 
paradox ismului "in peisajulatit decomplex al postmodemismului", 
relevind eft "paradoxismul nu cautft distrugerea literaturii", cum 
Incercase avangardismul; paradoxismul "este interesat de gftsirea 
unei noi practici scripturale, eficiente $i tensionate, conservind 
cnergia rezultatft din ciocnirea intre cimpuri semantice opuse"; 
autorul concluzioneazft: "paradoxismul a existat inaintea statuftrii 
mi$cArii paradoxiste". mi§care al eftrei lider, din 1983 Incoace, dar 
in spapul francofon, este autorul volumului Le sens du non-sens, 
Florentin Smarandachc, originar din Oltenia $i stabilit din 1989 in 
S.U.A. (unde, prin Circles of Light - Erhus University Press, 1992 



paradoxismului, evidenpazA eft "esenja paradox ismului ca atliudine 
non i$i aflft precursori atit in literatura avangardei, cit $i in cea 
experiraentalistft"; seeppnea a treia este dedicatft "mecanismelor 
paradoxului" spre a se opri, in ultimul capitol, Un firanctiror 
paradoxist, *asupra "paradoxismului* cultivat de Florentin 
Smantndache - poet despre care mai aflftm din Addenda: "am venit 
in America slreconstruiesc Statu ia Libertftpi / in versuri eliberate 
detiraniaclasicismului $i de/dogmatism. .";s*arputeasft fie vorba 
despre o "perestroikA" smarandachistft.Din pftcate, Constantin M. 
Popa, ocupindu-se prea mult de bizareriilc - rnajorftatea fara 
legftturft cu esenta / tamura curentului-din volumele semftaita de 
Florentin Smarandache (Ovidiu Florentine, a pierdut din vedfcre 
tezaurul paradox ismului din literatumromanftcontemporanftj cSci 
paradoxismul se intemeiazft in deceniul al $aptelea prinNichda 
Stftnescu (11 elegii, Necuvintele etc.), Marin Sorescu (Moartea 
ceasului, LaLilicci, Iona etc.) Leonid Dimov, Vintilft IvincCa*^ 
Emil Brumaru$.a. larinceea ce prive§te paradoxismul onto log tej 
Limbii/Poeziei, ori "manifestur adevftrat al paradox ism u I of ^ 
semnalftm RespirAri 11982) de Nichita Stftnescu, unde aflftm nu 
numai faptul eft "Limba Romftnft este Patria mea", ci 5*1 c* "din 
punct de vedere estetic, logosul nu este altceva decit locul unde 
materia se desparte de vid" (p. 144); la marii poefi paradoxi^ti, cum 
Nichita Stftnescu, materia decurge din Cuvint, materiaeste vorbitft 
("vorbirftm stelele"), rostirea cuvintelor este nftsefttoare defrup, 
cuvintul devine timp, sftrbfttoare a genezei etc. 

ION PACHIA TATOMXRESCU 



"Renasterea banateana", Timisoara, Romania, Joi, 9 lulie 1992, No. 717, p.5 

Apropo de paradoxism a§ voi sa fac, pe Ifnga trimiterea la Emil Cioran ("Paradoxul Tncepe acolo 
unde se descoperSadevaruri noi") - citez din memorie CEL MAI PARADOXAL VERS CARE S-A 
SCRIS VREODATA(dupa umila mea parere) IN LITERATURILE LUMII, vers care aparjine lui 
Mallarme $i care suna asa: "Un coup de d^s n’abolira jamais le hasard". Reflecteaza mult 
asupra lui, aici \i-e destinul de artist al cuvfntului! 




Ion Rotaru, Universitatea din Bucuresti, Scrisoare c5tre Autor, 1 octombrie 1992 
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ALEXANDRE CIORANESCU 

Mindez Ndfiez, 80 

38002 Santa Cruz de Tenerife 



6/5.1992 

DragS Domnule Smarandache, 

N'am citit paginile pe care mi le interzici in 
ultima scrisoare, pentruca le citisem in RAMURI, 
trimise tot de Dta. Mul^umesc pentru aceastS co- 
plegitoare rea voin^S, care-mi interzice sS fiu 
interzis gi mS face propagandist f5cindu-mi pro- 
paganda , toate cu sila gi con amore . Egti un om 
prime jdios gi contagiosi norocul meu cS propagi 
aceastS sida nouS ( sau sitS nouS?) numai in ab- 
sents, ceiace mi se pare foarte delegant. De alt- 
fel gi foarte corect gi abil. Paradoxul fiind o 
opozi^ie la crezul curent,Dta impingi paradoxis- 
mul spre o luare de congtiin$S a cititorilor , toc- 
mai ca sS rSmii paradoxal. AdicS vrei sS ne cig- 
tigi ca sS ne pierzi; gi dupS asta? Pe mine nu 
m ai pierdut , dar m'ai ame^it. Ceiace nu mS 1m- 
piedicS. sS-^i mul^umesc pentru MISCAREA LITERARA 
PARADOXISTA sau non-. Ca gi pentru DARK SNOW, care 
poate e de altcineva. . 

Al Dtale , jVjlA 



PS. Sper ca nicio revistS din ^ara sau din str&- 
in&tate nu-lji va publics aceste panseuri sau 
pansele . 



"NonRoman" estc un roman, inrr-adevdr "de sertar”, puruu am la 
rind in sacul film fund al exilului. Aceasrd parabola atroce desprc 
lotalitansm. desprc a lien a re, obcdienpi vinovata §i minciund oporiumsm, 
cruzime . violcnpi monsmiozitate . sens a inir-un siil dur, tensionat, lipsii de 
pudibondcrie il a^eazd pe Florcmin Smarandache aldturi de Orwell, Korn 
wteki, Koesiler, Baconsk y §i marcheazd o noua dimensiune a Mi$carii 
IJterare Paradoxiste. 



Constantin M. Popa, prezenta re la romanul intitulat paradoxal "NonRoman" - de Florentin 
Smarandache, Editura AIUS (director Nicolae Marinescu, redactor lleana Petrescu), Craiova, 
Romania, 1993 
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"The Poetry Society of America News", 
New York, Vol.39, Summer 1992, p.42 
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INTERVIEWING FLORENTIN SMARANDACHE 



Teresinka Pereira 

Belo Horizonte, Brasil 



Romanian Poet Florentin Smarandache is the author of many 
books published in Romania, Marocco, France and the United 
States. Two years ago he came to the United States sponsored by 
the Tostoy Foundation, after he lived for almost two years in a 
refugee camp in Turkey. 

This year his "Journal", under the title of America 
Paradisul Diavolului (America, Devil's Paradise) was published in 
his home coutry, and his book Le Paradoxisme: Un Nouveau 
Mouvement Litteraire (The Paradoxism: a New Literary Movement) 
was published in France. 

This interview is about the publications. 



Teresinka: Your "journal" is published in Romanian, a language 
that I do not understand. Can you explain the title? Why "Devil's 
Paradise"? 

Florentin: Because only the strongest, the forcest, the worst, 
the roughest men and women come through America. I try to 
survive. 

Teresinka: You told me I am a character in your "journal", but 
sll I read was my name mentioned in several places. We have been 
correspondents for many years, then we met in Arizona and also in 
Minnesota. We met for a very short time, and now we are the best 
of friends. What part of our story is in the book? 

Florentin: Our telephone talks, excerpts of your letters to me, 
my inter/iew with you in Arizona, my conference at the 
International Writers and Artists Association. 

Teresinka: Why did you publish the book in Romania? You are a 
vei Y well known international poet now. Why didn't you publish 
the book in English, so more people could read it? 

Florentin: It's much easier and faster for me to express my 
feelings by my native language in a sensuous style. In French, 
English (and some of my letters in Spanish) my writings are flat, 
linear following the idea only. 

Teresinka: Let us talk now about the movement "Paradoxism". Are 
you the only founder of the movement? Why did you feel that a 
literary movement like that was needed? 
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Florentin: Because people don't like poetry. They don't waste 

their time reading. My non poems are universal (in no language, 
or in all earth languages!) and they don't need to be read but 
they are understood in a twinkling. 

Teresinka: In which sense the "Paradoxism" is different from the 
literary movements existing ten years ago, when it was founded? 

Florentin: This is now more general, including non-literary 

terms: graphics, drawn-poems, poem-drafts, picture poem, poems 

without poems ! ! ! 

Teresinka: Did you have any followers in your country or outside 
Romania? Who are they? 

Florentin: Constantin M. Popa (The Paradoxist Literary Movement, 
1992), Jean-Michel Levenard (He is writing an essay about the 
paradoxism) and others. 

Teresinka: How is the movement now? Is it still surviving? 

Florentin: Today the Paradoxist Literary Movement is in its 

apogee. Spread to many writers from many countries. 

Teresinka: What are your plans for the future? 

Florentin: To go to South America to learn more Spanish (and why 
not... Portuguese!) and to have Le Paradoxism translated into 
Portuguese and Spanish. 
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ETATS-UNIS 

Floreritin SMARANDACHE : NONPOEMS (Xiquan Publishing 

House-Phoenix-Chicago) 

Une tentative de plus pour exprimer I'absurde* apres 
Tzara t les surrealistes » les lettristes et quelques 
autres . Notre ami en exil , avec ce Mouvement Paradoxis - 
te entend chercher la litterature partout sauf dans 
les livres* D*ou le desir d' exprimer des poemes sans 
vers, avec toutes sortes d* autres moyens * du signe 
typographique a la page blanche, en passant par le 
graphisme, le graffiti et le message code . Certains 
ne verront dans ces *Non-poemes" qu'un gag . D' autres 
y trouveront matiere a illuminations . 



Claude Le Roy, "Noreal", Septembre 1991, No. 83, p.28 



THE SECOND CHARNEL HOUSE ANTHOLOGY. . . 



FLORENTIN SMARANDACHE (U-S.A.) — (A Romanian ex- 
ile, Smarandache has been published in Morocco and 
France and is one of the originators of what he calls 
the Paradoxist Movement . — Ed. ) 

DIALOGUE OF DEAF PERSONS 



-- Are you an American? 

-- No, I am another. 

— Are you a tourist? 

--No, I am two ones, 

for I'm not alone but with me. 

-- What o'clock is it? 

-- It is seven o'clock ben. 

— Yes, it's seven o'clock at my sock. 



Crad Kilodney, "The Second Charnel House 
Anthology of Bad Poetry" (!), Charnel House, 
Toronto, Canada, 1992, p.38 




LE PARAD0X1SME 



II s’agit d'un nouveau mouvement litteraire fonde par monsieur Smarandache, roumain 
d’origine, au debut des anne'es 1980. Qui a du traverser de dures epreuves politico-litterai res 
pour en arriver a une telle anarchie poetique. 

Son recent ouvrage expose les elements fondamentaux de ce mouvement d’avant-garde. II 
exprime done I’absence de toute tradition et de toutes regies: e’est I’absurdite totale sur le plan 
des lettres, e’est le sens du non-sens. Ce volume en est petri! Cet anti-livre propose des 
dessins irreels, des non-poemes, des signes d’algebre, des graphiques, des pages vides. Ce 
n’est certes pas representatif des conventions etablies. Mr. Smarandache avoue pourtant avoir 
des besoins humains: reve, argent, etc. Mais e’est rarissime. 

Revolte' apres avoir fonde'’ son mouvement, il quitte le communisme totalitaire, et emigre aux 
Etats-Unis pour la liberte d’expression! II affirme qu’il ne sera receptif a aucune regie. II 
s’autorise toute audace. II s’agit d’une mixture qui est la pour donner des chocs electriques de 
la part de cet anti-poete... 

<< Nous devons "scientifier" I’art dans ce siecle technique. » 

Ce livre est truffe d’impossibilites rendues possibles. Cet envers deroutant a ete publie de fapon 
fartelue parce que ces non-pobmes sont une contestation contre la commercialisation de I’art. 

II y a ici certes inedits et provocations du language intermittant, ose dans cet amas de feuilles 
vides comme le discours decousu entre les humains, telle la Cantatrice chauve de E. Ionesco. 
C’est done I’apologie revolutionnaire du contenu integral. 



MICHELE DE LAPLANTE, Les Editions De La Tombe'e, Berthierville, Quebec 



Florentin 3narareiache veut lancer un mouvement ^ litte- 
raire. Le paradoxiaite est le non qu'ii a trouve. Cela 
define un livre de 100 pages qu'ii appelle un"anti -livre" . 

"Si vous ne le oemprenez pas, ga veut dire que vous 
avez tout ocfi^ris", dit-il. De pages blanches en dessins 
techniques, j'ai dcnc tout compris. Point. (POB 4256i , 

Phoenix, Arizona 86080 USA)* 

Paul Van Melle/'Inedit" , La Hulpe, Belgique, 
No. 64, Septembre, 1992, p.18 
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NiMIC NOU SUB LITERS sau DE UNDE MOAFe" IEPURELE 






MO&thtQ 



In varfl,cand arsita era in toi si mierlele nu cantau decat in tarele tarziu 
al ncptii,a venit un plic portocaliu din care a iegit c&rtulia ! 

Expeditorul nu era autorul de pe copertS 
(tanSr critic locuind t cum aflSm pe pag.2, 
pe strada Feldioara din Craiova), ci poe- 
tul Florentin Smarandache , cu domiciliul 
actual in Phoenix, Arizona. Ii citisem mai 
demult cateva versuri bine acidulate , tre- 
sfirite de ugoare secuse de teribilism. 

In revista Mele din Honolulu. Era o voce 
interesantS gi promitStoare .Mai acum doi 
ani ,intrebSndu-l pe Stefan Baciu cine e 
F.S*,n , am aflat nimic : ii pierduse adre- 
sa gi-i rSt&cise urma.Acum, slavfi Domnului 
Constantin M*Popa,aflfim totul : F.S. este 
matematician,poet gi "inventator" al mig- 
cSrii literare paradoxiste.Harea invent ie 
se Ifisa prevestita incfi dinainte de 1982, 
cand F.S. publics in Maroc,unde a trSit o 
vreme, volumul "Legi de corapozitie interna. 
Poeme cu. . .probleme" , in care se afia gi 
un "Program manif est" .IXipa cum ne inf or— 
meazS criticul sSu^la vremea aceea poetul 
mai oscila intre poezia cutninte "cu cap gi coadS" gi poezia fSrS coadfi care"da 
din cap" si se zbStea intr*o etapa preparadoxista,bantuita ,cum mSrturisegte in- 
sugi F.S. ,de " antif raze ,paraf raze ,antipoezie ,raetapoezie ,poezie a absurdului". 
UrmenzS anul de gratis 1983, care a fost,de— 1 credem pe C.M.P.,anul de nagtere 
al paradoxismului.Tot in Maroc apare volumul "Le sens du non-sens" , ale cSmi 
constructii se bazeazS pe calambururi t contrasensuri ,incongruente gi se terminS 
cu "*arsa celor cinci pagini albe din final" , inti tulate totugi foarte logic 
"Poemes en aucun vers".Pomit pe toboganul paradoxismului ,F.S. practicS Inver- 
sunat o vanStoare mecanicS a trasului la tir,cum o gtim din vechile dragSici 
gi balciuri ,din epoca pre-electronicB a jocurilor populare. DupS ce dobori Mi- 
reasa prin proclamarea "migcarii paradoxiste" ,el impugcfi unul dupa altul toti 
iepurii prSsiti de visele gi tinicheaua frumos colorata a avangardei din tot- 
deauna.Mai publics douS cSrti - una in Franta (1989), a doua,intitulata "Non- 
poems", in Statele Unite, in care se gSsesc cadavrele vii ale iepurilor pomeniti. 
F.S.scrie "poeme in Pirissanorench" (idiom strict personal) ; iatS primele patru 
versuri din poemul "Rtfgjkmnb" : 

Sfd ffghrt plkl. Xvnvbvnnmm 
dfgshrqpz dfgshrqpz ! I 
nnnn ghtgfrr 1 gf drsx 
mnbn trpqqhgf f gbvnmmn ? 

Mai face cola,ie,dar si "poeme grafice",pe care criticul sSu le recomandS ca 
"poeme reiterand stares de inocen^S in fata semnului" . Feproducem( f idel gi in- 
tegral), din cele trei recomandate , cel dintai poem,pSrandu-ni-se cel mai reusit 
gi purtand titlul cel mai sugestiv: 



CONSTANTIN M. POPA 
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Escul critic, cum se subintituleazft cfirtulia,il impinge pe C.M.P. gi in unele 
pozitii • . . paradoxistice.DupS o prezentare aproape exhaustivfi a scanteierilor 
avangardei romanesti (de la Urmuz la Gellu Naum gi de la Geo Bogza la Gherasim 
Luca),se afirmS cSl F.S. "redescoperfl. pe cont propriu gustul avangardei pe care 
si-o a sum a cu maxima autenticitate,nu ca o achiziijie culturalS,ci ca experien— 
CS personal^ netraitfi incfl de nimeni inaintea sa".C& toata asuraarea s' a fScut 
"pe cont propriu" e posibil,dar cfi dadaigtii, suprarealigtii, ant ipoeCii* cone re- 
tigtii , lettristii gi ceilalti prepared oxigti au consuraat gi trSit un soi ciu- 
dat de experience impersonale numai pentm a nutri experience personals, gi ma- 
xim autenticS a lui F.S. - e puCin cam tras din coadS gi de dat din cap. F.S. d& 
o etichetS "personals" unor preluSri gi reluSri ale "retetelor" rSspandite in 
lume de avangardigti nu numai in ultimele opt decenii,ci de cand e lumea.CSnd 
aseazS un dreptunghi negru pe o paginfl gi-1 intituleazfi "Black Verse", el repe- 
tS,cu sau fSrS voie,farsa lui Saga Panfi s un mun&r din revista "unu" a fost in- 
ti tulat "unu noaptea" si conCinea doar pagini negre beznfi.Nimic nu e nou sub 
litere.Si nici deasupra sau dincolo de ele.Foezia absurdSUmeta-poezia^antipoe- 
zia se pot intalni,de pildS t in culegerea irlandezfl "Hisperica Famina" din se- 
colul VII : pulverizare a sensurilor,legare voit intSmplfttoare de notiuni ete- 
rogene ,invenCii de cuvinte , "latinizare" a unor cuvinte celtice,sonorizSri ilo- 
gice.lata primele versuri din imnul "Adolphus adelpha" s 

Adelphus adelpha meter 
alle pilus hius tegater 
dedronte tonaliter. 

Blebomen agialua 
nicate dodrantibus 
Sic mundi vita huius 
Calexomen dominum 



Nu ignorSm si nu subestimSm aventura lui F.S. Literatura gi mai ales poezia 
pulseazS si prin farse,dar nu se pot reduce la acestea.Cum prestidigitations 
lui F.S. sunt evident lucide,el igi va da seama,dupfi ce s'a lovit de pragul 
de sus al nonpoeziei , c& este obligat (nu numai pentru ca vieC^iegte intr'un 
oras numit Phoenix) s3 renascS din cenuga arderii paradoxiste. 



Alexandru Lungu, 1992, Bonn, Germania 
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Bucure§ti, 30 aprilie, 1992 



Stimate Domnule Smarandache, promotorul, inventatorul, 

MISCARII PARADOXISTE de sorginte taraneasca olteano-vilceana, 

/ 

Ca de obicei, am primit cu bucurie vestile despre d— ta^ venite din 
indepartata Arizona. Ca de obicei, raspund prompt, in limxtele 
posibilului, desigur, caci, iata, abia de doua ore m am intors 
dintr— o calatorie mai lunga in Moldova, la Valea lui Ion, Pxatra 
Neamt, ?i la Ia?i. 

Ceeste Paradoxismul? . . 

Ce este Paradoxismul? Unii esei^ti teoretxcxenx ai 

"miscarii", il definesc in . . . coada defunctului_ avangardxsm; max 
rau — chiar in coada neoavangardismulul, care, sa recunoastem, nu 
e decit, respectind elementarul principiu al negarii negatiei, un 
ariergardism, confundat de multi cu . . . postmodernismul . (Ce-o max 
fi insemnind, Doamne, si acest vocabul? - _ D-ta estx doar 
cunoscator al tehnicii "semnelor", ca matematician ce te aflx 
post este un prefix si inseamna "dupa’\ iar modernisin xnseamna ... 
modernism, in indiferent ce epoca istorica te-ax_ afla, totul 
constxnd a te situa intre doua repere temporale) . Max bxne x-ar fx 
zis Nonismul (ori, la mare ananghie ( termxnologxca, 
Smarandachismul ) . Caci non inseamna aproape xn toate lxmbxle 
pamintului (il intelege orice analfabet txgan!) NU, ^NIMIC, NEANT, 
ZERO.,. E adevarat, conced, ca nimiC / neant, zero, sint in acelasi 
timp" repere foarte sigure in domeniul sever al matematicienilor sx 
filosofilor, ba chiar si al poetilor. NU, NIMIC, NIRVANA este un 
concept religios si filosofic hinduso-schopenhauerian-emxnescxan 
arghezian extraordinar de consistent, cel mai consistent din toate. 
Este chiar summa catre care aspira sistemul celui mai . . . negru 
dintre toti filosofii lumii, catre care aspira cea max solxda 
dintre rel’igiile lumii; ca nu degeaba admiram versurile: "Se poate 
ca bolta de sus sa se sparga/ Sa cada Nimicul cu noaptea lux 
larga"; sau: "Ce— un secol o zice ceilalti o deszic/ Decit un vis 
searbad mai bine Nimic"; sau: "La Nimic reduce totul cifra vxe^xx 
cea obscura"; sau "Toate-s praf (citeste Nimic) lumea-x cum este/ 
Si ca dinsa sintem noi" (adica: praf = Nimic). ^i-sm 1 amxntxt 

siruri din cel mai mare poet roman si poate unul dintre cex max 
mari ai lumii. Pot sa-ti alatur un sir celebru din extraordinarul 
Mallarme: "Un coup de dds/ n'abolira/ jamais le hazard" (fioroasa, 
teribila metafora a Nimicului Universal) . Pot sa-^i reamintesc de 
alt oltean, Arghezi, care a observat cu mare ascutime ca este mult 
mai usor, mai substantial, mai pregnant, mai expresiv-socant, sa 
spui Nu! (cum spusese Eugen Ionescu in celebra sa brosurica care, 
reeditata acum, cxnd autorul ei s-a ramolit de tot, probabil, arata 

foarte jalnica - intitulata Nu!). . . . , . 

Asadar d-ta, in "Nonpoeme" nu pui in fata citxtorxlor decxt 
Nimicul, Neantul, Zeroul. Nu acela, mi-a$ permite - data fixnd 
precaritatea lor expresiva — maret, sublim Zero xn care se varsa 
ecuatiile perfecte (cele mai perfecte, daca voiesti) ci unul max 
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degraba derizoriu. Caci in poezie (mai ales in poezia lui Nu, lui 
Non) , ca in matematica, ca si in filosofie, conteaza intii 

expresia, fluenta, eleganta, directitatea excelenta spunern. $1 
in filosofie, ^i in matematici, si in poezie (nu se poate sa nu fxi 
de acord cu aceasta propozitie, ca baiat intelligent ce esti) 
conteaza mult mai mult cum spui ceva, decit ce spui. De-ar fi sa- 
ti amintesc numai povestea cu Thales Milesianul . . . dar sa o les 
balta . . . Nonooemele d— tale cele cu "semne" (litere, ^cifre, linn, 
puncte, figuri geometrice, mai mult sau mai putin) sint exact ceea 
ce vor sa fie: N I M I C. Cele cu . . . desene (unele chiar ... 
figurative) - si aici vine chestia timpitei . . . inconsecvente - 
spun cite ceva/ Ca in Lyrical Landscape, Flower-Poem pi Dream from 
Alaska ! Paginile 42, 43 si 44! Am deschis^brosura la intimplare 
ti le— am citat la rind'. Ceea ce inseamna ca si restul^ este la 
fell Aici sta dracia, domnule $ef de scoala "paradoxista" !_ {pi 
mai trebuie adaogat ca stim bine ce loc ocupa in logica, in 
filosofie si in matematici Paradoxul : El mai poate avea cite ceva 

comun cu avant— , supra— , sub— , anti— , a.— , hip.gr— etc. Deloc insa. 
cu teribilul Nu! Ca atare n-ai dreptul sa te automtitulezi 
"paradoxist" . E o contradicfie in termeni. Bine ar fi, de 
exemplu, sa te numesti . . . nihilist.) 

De alta parte, insa, daca stau sa ma gindesc, cu al d-tale The 
Paradoxist Literary Movement (zi— i cum vrei, liber esti) te afli 
intr-o foarte specif ica traditie romaneasca. Noi romanii am tot 
negat mereu, pe tot lungul parcurs al istoriei. Alexandru cel Bun 
a "negat" taind pe adversari ca sa apuce tronul, fii lui s-au negat 
reciproc (ba taindu— si cite o mina, ba scotindu— si cite un ochi,^ 
pina la urma "taindu— se" de tot, ei si fii lor) , Bogdan a taiat 
pe frate-su (alti urmasi ai lui Alexandru) , pe Bogdan 1-a taiat 
frate-su Aron, pe Aron 1— a taiat fiul lui Bogdan, Stefan (cel Mare 
zis) , care §tefan, spre a se mentine pe tron timp de_ 47 de am, a 
taiat cel mai virtos ... Dincolo, in Tara Munteneasca, la^fel. De 
Tepes ce sa mai zici? Dar despre Mihai cel_ Mare, ca sa nu mai 
vorbim de vremurile fanariote, foarte asemanatoare cu ceea ce se 
vede azi 7 PIATRA PESTE PIATRA N-AM LASAT. NIMIC TRAINIC _N— AM 
ZIDIT. AM TOT NEGAT. _ DE ACEEA CIVILIZATIA NOASTRA E FACUTA DIN 
PULBERE SI DIN PAIANTA. Asa ^i cu Miscarea de avangarda, cu care 
am uimit Europa, "pentru ' ca sa stea atintita cu ochii asupra 
noastra; pentru ca, ma intelegi, din cauza zguduirilor si a ideilor 
subversive, vreau sa zic intr-o privinta Poporul Taaaara . .." etc., 
vorbele sint ale lui Farfuridi ... Aa si, iarta-ma, Miscarea, 
"Movementul" olteano-vilcean din Arizona. Ce capodopere (in afara 
de Urmuz? ! ) — bietul Ormuz! — a dat avangarda romaneasca 
interbelica? Niciuna! Ce capodopere va da Movementul olteano- 
vilceano-arizonesc? Pot sa-ti spun de pe acum, cu maxima 
siguranta : Niciuna! Viitorul va pronunta asupra operei d tale o 
sentinta fara apel. Eu sint acel viitor si-ti spun: Nu! Este un 
necesar Non-Non ! Ehei, bine ar fi de te-ai fi gindit sa scrii 
ni$te Non-Nonpoeme, adica niste Poeme adevarate, fie macar si 
la gleznele Otiliei Cazimir si ale lui Topirceanu. Tot era o mica 
piatra pusa cit de cit trainic peste o alta. Dar asa? 
acolo, in Arizona (si bine ai facut!), sa muncesti ca un ciine sa- 
ti intretii nevasta pi copiii, _ eventual _ sa "epatezi" _ pe 
compatriotii lasati in mizeria lor milenara (si bine f aci ! ) , iar. 
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printre picaturi, scrii nonpoeme (si bine faci ! ) , fntemeind 
paradoxalul Movement, numit paradoxal "Paradoxist" (ilogic, vreau 
sa spun) . £i foarte bine faci, in comparatie cu flecarii nostri 
compatriot! ramasi in tara. Astia se neaga unii pe altii ca £ntr-o 
frenezie a autonimicirii, totul pe spinarea bietului popor de rind. 
Promit marea cu sarea ?i gindesc sa apuce ciolanul al mare, de la 
primarul vilcean din Balcefti pina la rege. Sa-$i faca plinul in 
dolari ?i aur ?i apoi sa fuga, ca d— ta, in America. Dar in timp ce 
d-ta ai IMENSUL MERIT, sublimitatea chiar, de a fi trecut prin 
lagare — pina a fi ajuns in America — de a fi facut foame, de a 
munci apoi ca un ciine, cistigind dolarasii necesari unui trai 
modest, ei pleaca de aici incarcati de averi imense. Ba chiar ^i 
onoruri. Caci lichelele, vor sa mai ?i apara ca niste martiri ai 
neamului. Pe cind d-ta te joci nevinovat de-a ... nonpoemele $i 
de-a . . . paradoxismul, asa ... ca sa te distrezi si sa-£i distrezi 
prietenii, bunaoara pe mine. 

Ehei, dar cipi oare pot intelege extraordinara frumusete a 
ludicului . . . filosofia lui, "profunzimea" lui? Cel mult o poate 
pricepe unul care scrie pe buletinul de vot injuraturi, iscalindu- 
se apoi ?i dindu-^i adresa ji telefonul, traind insa ^i tragedia de 
a nu primi nici o replica, nici un svon din partea interlocutorilor 
sai . 

Fireste ca trecind prin Romania ^i prin Bucuresti, nu ma vei 
ocoli.* Ma vei preveni telefonic cu cca 5 minute mai inainte in 
preajma Piepii Aviatorilor, vei gasi casuta mea. Vom sta de vorba 
despre unele ?i despre altele, la un pahar de vin de Cotesti 
(tocmai mi s— a adus in acest moment o canistra si, pentru orice e— 
ventualitate, sper sa fiu vrednic a pune citeva butelii deopart e) , 
documentindu-te astfel c\am traieste la Bucuresti un prof. univ. in 
prag (trecut fiind de curind acest prag) de pensie. $3i astfel 
numai vei putea scrie un eseu (ce eseu? eseul e o ... incercare 
. . . ) ba, nu, un studiu, despre compara^ia traiului unui profesor 
din Romania cu unui din America (ai destule date) £i te asigur ca 
va fi un best seller, mult mai pretios sub raport peren si chiar 
financiar decit acele nenorocite de nonpoeme . Voi avea plScerea — 
daca n-ai vazut-o si citit-o pina acum — sa— ti ofer volumul cu 
partea a Ill-a din Istoria literaturii romane de la origini pina 
azi, spre a vedea ^i locul pe care, in edipia a Il-a, il rezerv 
intemeietorului Movementului Paradoxist americano— vilcean . 

Nu strica sa observi cu ochiul d— tale hipercritic intregul ei 
ansamblu. ^i te vei intoarce in Arizona "imbogatit”, cu ce? Vai, 
nu cu ceva material, americane^te, ci cu ceva spiritual, romaneste. 
Nu e gluma: A^a pacatosi cum sintem, noi romanii avem partea 

spiritului; in timp ce^ voi, americanii, o ave^i pe aceea a 
dolarului. $i, a^a cum ?i noi avem nevoie de dolari - reciproca 
trebuind sa fie necesarmente adevarata - si voi aveti nevoie de . . . 
spirit . . . 

Cumva, Balce^tiul, e acea localitate ce am zarit pe soseaua care 
duce de la Rm. Vilcea spre Hurezu? Sau poate ma insel? Vreau sa 
te percep geograficeste . 



Al D-tale, Ion Rotaru 
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UN LOGOS ASCUNS— PABAD0XX3MUL 
-?nsemn&ri de dic^ionar- 



Poezia aleasS- de TtuapjadicS perenS* atrtQirfcic5. f es*te f generic 
vorbind,o deviatie geniala de limbaj fi viziune de la normal, 
de la 0 bi 5 rru.it .Rise ind un paradox , poezia care r amine dincolo de spa- 
autoi-ului gi cuvintelor eate un Qirunt contradictoriu pentru 
neini^iati sau nealefi in decodSri de sensuri.Defi 0 asemenea poe- 
zie eon tine un sistem de opozitiifinai ales formale,el poate fi dez- 
legat sau demons trabil pe seara relatiilor dlrecte eu lirmea. 

In consecint&»nu poezia naratologicS a strabatut veacurile 
prin impuls fi original! tat e,ci acea creatie eare^a adus un spor de 
mister in nebanuitele trepte ale semnificatiiloi*«In enul 5ooo de 
exemplu,se va vedea cS toat& poezia care s-a intitulat verslibris— 
ta fi a evoluat la cheremul noveatirii ,al notatiei c um l n te despre 
obiecte sau fenomene comune, ori al inregistrSri i cursive de f apte 
cotidiene,diferentiate doar pe verticals graficei.in ciuda denumirii 
sale pompoase( in S.U.A ori in Frantajca postmodemista,va deveni o 
cenugareasa a literaturii,fScind parte din Asociatia s3racilor,care 
necesita subventii(ca s& folosim Tin limbaj de epocS,omn±prezent in 
1992 in Ras&ritul Europei) 

in stratificSrile firefti ale timpului,in care un rol axial 
il are gustul estetic, individual fi colectiv,o asemenea cre a ti® des- 
criptive rSmine ca un podzol, cu fertilitate naturals slaba,fiind ca 
solul omonim,ni3ipoa3a fi lutoasS.Pot fi invocate aici nume celebre 
de la Homer la Whitman, dar atita timp cit B.A.Poe sau Baudelaire 
ne-au diferentiat IncS de la inceputul sec.al UX-lea Poezia de poe- 
me( fie fi in prozS) ,nu mai putem accepta liriemul doar ca forma vita- 
la a imaginii(fie ea simbol, parabolS,oximoron f.a.) venind prin con- 
vent! 0 , printr-un pact tacit cu cititorul.Cu atit mai mult cu cel 
rafinat care refuzS ab initio malforaatii de limbaj ce-i tulbura 
starea liricS. Poezia perenS,paradoxistS,trebuie sS te tulbure indi- 
ferent cum, la ce ni vel, rational, afectiv, deduct! v, Intel ectual,stiin- 

tific f.c.l. Ea trebuie sS fie "un frisson nouveau" afa cun ii scria 
V.Hugo lui Baudelaire , dupS ce ii citise creatia. 

A nu se intelege de aici cS facem opoziti 0 tranfantS intre 
corectitud-lnea formalS a poeziei( socotitS de Rimbaod drept "nes- 
chinS") fi toate,chiar toate parti cularit&ti^ e expunerii versului 
liber .Poezia lenefS,fSrS un obiect precis pentru meditatie, poezia 
naratologic&( afa cum ii spuneem mai sus),menita'*sS poetizeze" ceea 
ce vedem sau auzlm in mod obi fnuit, poezia fSrS idei, descriptive gi 




derivatele ei slat tot at£t dc efemere ca gi legendarele folclori- 
zdri sau raitiz&ri realizate In rimd(de reguld monocorda) care,puse 
in jocurile b&ftinage ale cut&rui t rib, Indian sau african,trezesc 
nigc&ri gi pantomimd. 

Operand sumare ( extr em de sumare) delimitdrl Intre poezia 
care este gi poezia care rgmlne .trebuie spus cd paradoxismul vine 
dupa 0 Indelungatd coexistent^ a celor doud tipuri de creatie, va- 
zind bine temperatura de la umbra gi lumina Poeziei .Avanta jul de 
timp situeazd mai clar locul noii migcdri Internationale. Criticul 
romln Constantin M.Popa, cSuttnd o teoretizare a migcdrii , sondlndu-i 
ideile literare, o derivd din noutatea avangardei care £n sec.al 
XX -lea 3 -a diversificat mil tiplut universal, dar gi national. 

Diseclnd dincolo de dimenslunile propriu-zise ale avangardei, 
tretaiie adus aici In dlscutie onmiprezenta socialului gi politicului 

A 

In mai putin de cincizeci de ani s-au produs doud razboaie mondia- 
le, a fost inventatd gi eacperimentatd bomba atomicd, s-au Inregistrat 
cele mai uriage realizdri electronice gi elctrotehnice, omul a fost 
plasat In spatiu, cosmosul a devenit nu at It un teritoriu de medita- 

A 

tie,clt de studiu.Imi place sd cred cd visul Insugi In aceste coor- 
donate este constrlns sS— gi reageze aripa zborului din cuvlnt. Para- 
doxismul tocxnai aid se afldrla Incheietura unghiulard a constringe- 
rii dintre concretul existential gi locul coraun al cosmicului.Sin- 
taxa poeziei paradoxistice rSmine astfel invulnerabila.Ea ne apare 
dacd li suspectam rdddcinile In avangardiamul sec.XX,ca o sevd ce 
pulseazd £ntr-o corold de minuni a luminii din idee. Pereastra din 
poezia paradoxistfi rdmlne de3ch±sd,indiferent de vinturile altor 
curenti! teregtri,marini t cosmici sau chiar umani. 

Bste drept, gi preciz3»,prin reluare # cd actualul paradox lirie 
are comilitoni In toatd poezia universal 5. A nu se confunda Insd 
"Intimpldrile" cu "necesitatea Inteleasd". 

Selectam clteva example din lirioa lumiil Sdward Taylor (USA) 
(1645 ? - 1792 ) 

"Prefd-md,Doamne,-n roata la de tort 

Cuv£ntu-ti sflnt fiindu-mi furca bund. 

Pa-ti suluri din iubirea ce ti~o port, 

?i fus din sufletu-mi, ce-ti clntd-n strund. 

VIrtelnitS sd-ti fie— a mea vorbire — 

Sd depene-ale Rotii toarse fire." 

("Munci casnice") 

Janes Merrill 
(n. 1926, New Yoric) 

"Poetul care visa sd se-neee.ore-ntregi plnd a se-neea 




Avea sare-n jurul £ncheieturilor,oehii ca nlgte virte juri 

gi parea 

De— o apoasa emfaza.Marea era congtienta, 

Ca florlla de la capatliul patului unei rgni 
De o rfiapundere de neinldturat 

51 zScea ca un magnet lings, el cit fost-e zlua de lunga, 
AmbiguS ca un planin'*. 

("Poetul care visa sfi se-nece") 

IatS, tot douS fragmente poetice (naratologice, descriptive f ) 
din opera a doi scriitori foarte cunoscuti In Euro pa 
Allen Ginsberg 

(n.1926 la Newark, in New Jersey) 

"triaj din San Jose 
i-a.ta.ceam singuratic 
prin fata unei fabrici de cisterne 
gi m-egezai pe o banca lSngS. 
cabina acarului 



Flo are galbena, galbenS gi 
flo are -a industriei, 
degi o noare, 

no are totugi, 

de forma umii uriag,unui gal ben 
Trandafir deschis In gind ! 

Flo area lumii asta-i" 

( "IndarStul realitatii") 

Lawrence Ferlinghetti 
(n.1919 la New York) 

"in cele maj . grozave gravuri ale lui Coy a avem impreeia c&-i 
veden pe oamenl 
chiar In momentul cind 
gi-au c£gtigat lnt£ia oar a titlul 
de "omenire suferinda" 



Sint mai purine carute-n peisaj 

dar nai multi oanenl infirmi In 

linnizine colorate, 

cu plSci bizare de metal 

gi cu motoare 

care devora-Araerica" 

A . 

("In cele mai grozave gravuri ale lui Goya") 




Hal este oare nevoie sS. ar&t&n, prln com para tie, unde ae aflS. 
Poezia ? Desigur cd inegalitatil® alnt aarea §i piperul unei biogra- 
fii literare bogate , capodopera iegind din spuma m&rii dup3. zbateri 
gi decsntSri incalculabile gi niciodatfi posibil de a fi rostite. 

totugi. . .Capodopera ae nagte din pasiune .Humai matematica,singiira 
capodoperS a gtiintei,s-a n&seut din pasiunea pentzu idei,devenite 
intii cifre,litere §i abia dupa. aceea cuvinte. Poezia reface drumul 
in sena invera.Iar dacS ea este realizatS cu pasiune, poate deveni 
un orator care convince , cum ar fi apua La Rochefoucauld. Poezia pa- 
radoxistg( in sena larg) mi incearcS s& convingS, ci s& impund ideile 
unei paaiuni, 

Luam 51 aici doua exemple pentru a descoperi "semne" la 

un ii inaintagi. Din literatura spaniola: 

Rafael Alberti 
(1902-19-. ) 

"yie,contur de gratie uman3. 

Tu,curba,dreapt&,supia. geometrie, 
tu, in delir solar call graft e , 
care topegte cea^a diafanS. 

Tie , supusa cind egti mai tirsnfi., 
miaterioaaa-n flori gi-astronomie , 
de nelipsit in vis ?i poezie 
tinzind sS. intre-n legiuta rama. 

Expresie in diversificare, 
complex, p&ienjenig gi labirint, 
ce-n tine prinzi migcfirila figurii 



Palatul tfiu azur fSrg hotare 

Un pumn de foe in spatiu te-a sldvit - 

tu,schela,fi tu,sprijin al picturii." 

("Liniei") 

Din literatura romanfi 
Nichita StSnescu 
(1933-1983) 

Din suita celor 11 elegii,re1jin.em douS. fragment e care 
se regisesc ca-eitr-o Poarta a Sarutului de BrSncugi: 

Elegia intii 

Inchinata lui Dedal, intemeietorul vestitului neam de artigtl 
al dedalizilor 

I 

"El incepe cu sine gi sfirgegte 
cu sine 

Nu-1 vestegte nici 0 aura, nu -1 



153 




/ urmea z& nici o coad a. de comets. 

Din el nu strlbate-n afara. 
nimic;de aceea nu are chip 
gi nici forma. Ar semSna intrucitva 
cu sfera, 

care are cel mai mult trup 
invelit cu cea mai strimta piele 
cu putin^a.Dar el nu are nici m&car 
atita piele c£t sfera. 



Ill 

SI nu se lovegte de nimeni 
gi de niml c , pentru ca 
n-are nimic daxuit in afara 
prin care a— ar putea lovi." 

Indiferent cum circumscriem dezbaterea, paradoxismul In poezie, 
(deocamdata,caci £n teatru,cred ca are afini la nivelul piesei exis- 
tentialiste, indiferent £n ce regietru este redactata.- elvetian,ameri- 
can, franc ez,italian sau german) face parte autorizata din limbajele 
moderns ale creatiei care acopera tot nai dens o modalitate de gin- 
dire gi, implicit ,de exprimare.Alta # dec£t ne spusese traditia - di- 
vergent gi neomogen. 

A nu se intelege de alci declt un act de complementaritate 
fats, de o traditie stabilizata de greci prin tragedie — caci para— 
doxismul este migcare grava,responsabiia - ,de francezi prin ratiunea 
din clasicism,de nemti gi englezi prin visul romantic ,de austrieci 
prin cuvlntul gi aspiratia expresionista.Ior daca este vorba de ro- 
mani t traditia Incepe cu viziune* cosuica eminesciana,continua, in 
perloada interbelica t prln metafizica lirico-filozoficS a lui L.Blaga 
prin rostirea dincolo de cuvlnt a lui Arghezi , prin limpezirea ideilor 
In spatii geome trice la Ion Barbu, ori prin pedal area obstinata intr-un 
spatiu striat al angoasei gi al predestinSrii la G.Bacovia. 

Fiindca marea poezie din totdeauna este o permanents gi se des- 
chide ca un crin regal In luna august ; paradoxismul gi-a sublimat 
traditia in formularl neprozaiee, ?ocante,nu intotdeauna contempla- 
tive , refuz ind programatic creatia ca purS istorie,conotativa . 

Poezia paradoxista, in ceea ce a realizat mai nobil,oai durabil, 
a sondat dupfi misterele lxnaii, dincolo de realitatea imediata,adicS 
in idee,de la inSltimea cAreia poate incepe ca un evantai tot arse— 

Uric: melancolia,angoasa,subtililatea,discretia g.c.l. Nicioda- 
ta ins a poetul paradoxist nu este un spirit 
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integrator contingentului.Prin tot ceea ce Intreprinde el , in varii 
forme literare,traiegte aenza^ia plenarda fauritorului do sabii bunt 
de taiat nodul gordian al oricdrei poezii conventionale, contrafacute, 
Paradoxistul nu— fi reve n dica gesturi de revolutionar ca unii 
avangardi gti ,rtu iese in strada demonstrativ,nu clameazd in public 
adev3ruri , fiindcS el se socotegte un on al cuvintului intors pe dos. 
De aceea arta lui,produsul creatiei sale gi-i socotegte, nici mai 
mult, nici mai putin, dec it tin "joc secund" mai pur, 

A?a e,ultimul copil vanit pe lume(vezi basmele romanegti) este 
cel mai indra&it , chiar dacS la nagtere arata mai discret a om. 

Dar constelatia lumii va fi in mdsurd sa-i revel eze fascina- 
te logoaul u i.Si cum cuvintul a fost rostit de Sumneseu odata cu 
lumina, paradox! gtii iau in primire tot ce se poate decanta prin Idee, 
chiar dacd dru mu l plna aci poate fi o munea sisificS, ori o golgota 
unde sperantele nu mai sint compatibile cu vreo realitate.Inaginarul 
paradoxistic este unul interior, pictural ca la fuculeseu, fluent ca 
la Valery,ascuns ca la Nichita StSnescu 51 analog oricarei formulSri 
din gtiintd - matematica,astronomie,fizica,biologie. 

Dacd am apela la o schema a acestui homo ludens .care este poe— 
tul paradox! st, ea ar arata ca o parabola, Adica opera creata poate 
fi socotita un loc geometric al divereelor izvoare de informatie, 
provenite,de cind lumea, dintr-un punct fix(focar) ,care nu este altul 
decit realitatea, izvoare departate gi de 0 directoare( obtinuta din 
sediment are a traditiei) .Interesant de subliniat - daca persistam In 
aceasta analogie - ca axa de simetrie este constituita din virtutea 
intelectuala sau talentul imaginativ al autorului. 

0 ultima glosa s-ar formula astfel: cauta poetul paradoxist 
esenta umanismului ca inaintagii sai,ori prin caile de acces verbal 
spre adevSr gi metafizica ? Ihi cumva constat ind ca nu se poate 
merge spre esente,fie si ideatice,el este condus spre o fried, spre 
0 teama care in lumea contradictiilor nu mai este aga de acuta ? Poa- 
^ 9^ aceasta 0 realizare ca sub o sable a lui Damocles ? Duma 
rezultatele de pina acum,ca gi dupa dezvelirea unor filoane In mai 
toate literaturile lunii,cu precadere in sec.al XX-lea, intelegem 
gi apreciem curajul paradoxigtilor iegit mai hr Suit datorita "con- 
tras prijinului constant in experienta temerii esentiale".Avea drep- 
tate filosoful german Heidegger,in deeeniul al treilea,cind consta- 
ta,in faimoasa conferinta "Ce este metafizica? M ,urrafitoarele: ^f n m a_ 
sura in care depreciem teama esen^iala gi rela^ia fiin^ei cu omul 
aga cum se lumineaza prin aceasta teama,injosim esenta curajului. 

El are insd putinta sa tin-a piept Nimicului.In abisul spaimei,cura— 
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jul recunoagte spaljiul fiin^ei in care a intrat gi din a cdrui des— 
chidere - luninatoare(Liclitung) orice fiinijare revine fn ceea ce 
este gi in ceea ce poate fi ea 

Parafrazind o celebrS. observa^ie despre Fiin-$a.,am spune gi 
noi ca gindirea esen-^iald a paradoxismului trebuie sa fie un eveni- 
ment al Fiin^ei ( Heidegger ). 

Romania, 2o august, 199 2, Marian Barbu 



N.B. 

l)Dac& ag fi unul din ideologii paradoxismului, ag impu- 

ne ca emblems estetica o parafrazS critiea a Ini Ni chita 
StSnescu: 

"A venit ingerul gi mi-a zis: de atita amar 4e vreme te ve- 
ghez ca sa ajvngi om de gtiin^a gi tu pinS acum n-ai inven- 
tat nimic ! 

Cum sa nu,am inventat ! Numai ca gtiin^a pe care am 
creat-o este atit de subtila, incit uneori se confunda cu fi- 
rescul.Ea se numegte hemografia,adica scrierea cu tine insu^i" 



2) Daca s-ar inii;ia studii comparate de amploare privind 

profesiunea poe^ilor,s-ar constata ca de-a lungul mileniilox 
versurile (vorbite sau scrise) au -fcinut de incantatie.in mod 
deosebit pinS la migcarea romantics. Dupa aceea,prin Simbolism 
gi Avangardism , cuvintul a de venit doar o pistS de Ians are sau 
un portavion de decolare a unui alt spirit lingvistic gi mai 
ales semantic. OdatS cu ocuparea prim-planului , in sec.al XI— 
lea,de catre gt±in1;a,iar acum de tehnica,limbajul poetic de- 
vine un bob de aur intr-un degert de informal;!! stocate pe 
computer. £i totugi,ca logos ascuns,paradoxismul,aga cum a 
fo3t el conturat de poezia lui Florentin Smarandacbe(Arizona 
D5A),pune in eviden^a - pentru viitor - osmoza cuvintului cu 
Ideea,care poate veni tandrS sau labirinticS,din lumea infi - 
nit a. a spaljiului ra^iunii . 



M.B. 
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tXIQUAN PUBLISHING HOUSE; THE PARADOXIST MOVEMENT JOURNAL; THE PARADOXIST 
MOVEMENT ASSOCIATION (H, IV-Form, translations), P.O. Box 42561, Phoenix AZ 85080, 
founded 1990, editor Florentin Smarandacfae. The Pamdoadst Movement Journal is a biannual journal 
of “avant-garde poetry, experiments, poems without verses, literature beyond the words, anti-lan- 
guage, non-literature and its literature, as well as the sense of the non-sense; revolutionary forms of 
poetry.” They want “avant-garde poetry, 1-2 pages, any subject, any style (lyrical experiments). No 
f ungal, fixed forms.” They have recently published poetry by Teresinka Pereira, Paul Courget and 
Claude LeRoy. As a sample here is “Dear Deer” from Nonpoems by the editor 

- Hear, had 
Buy, by 
our hour, 
four fore 
peon pain! 

- Sun son, 
no! Know 
two, tool 

- HU Hid 

The editor says TPM is 52 pgs^ digest-sized, offset, soft cover. Press run is 500. “It is distributed 
to its collaborators.” No previously published poems or simultaneous submissions. Do not sub- 
mit mss in the summer. “We do not ret u rn published or unpublished poems or notify the author 
of date of publication.” Reports in 3-6 months. Pays 1-2 copies. Xiquan Publishing House also 
publishes 2 paperbacks and 1-2 chapbooks/year, including translations. The poems must be 
unpublished and most meet the requirements of the Paradoxist Movement Association. Replies 
to queries in 1-2 months, to mss in 3-6 months. Pays 50 author's copies. Inquire about sample 
books. They say “We left the communist totalitarism and emigrated to the United States for the 
freedom . . Therefore, don’t force any literary rules on us! Or, if you do, well certainly encroach 
upon them. We are not poets, that’s why we write poetry. We are anti-poet or non-poet. We 
thus come to America to rebuild the Statue of Liberty of the verse, delivered from the tyranny 
of the classic and its dogma.” 



"Poets' Market", Edited by Michael J. Bugeja 
and Christine Martin, Assisted by J. Lynne 
Bloss, Writer's Digest Books, Cincinnati, Ohio 
1993 



BATE VINT DE... ARIZONA 



\ 

S Ca spiritualitate nu nu- 
l mai), roman il stnt prezenti In 
i muite puncte ale lumii. lata 
' ci In acest an. In localitatife 
) americanC Phoenix, Chicago, 
l din Arizona, a apSrut cartea 
? „Mi?carea literara paradoxis- 
i de criticul literar craio- 

^ vean Constantin M. Popa. 
r Este vorba despre un eseu 
I critic pomind de la crea;ia 
f poetului Florentin Smaranda- 
i che^ origmar din Craiova si 
. stabilit In S.U.A. Tip4rit3, in 
J condi til deosebite. la Casa de 



editurd XIQUAN, ear tea ara- 
ta, Inca o data, daca mai «ra 
nevole, c£ arts nu are gra- 
nge. Iati ce este „mi$carea 
paradoxist^** In vizmea auto- 
rului : „nici nihilism, nici 
deznAdejde. Este un protest 
impotriva vtnzarii artei**. 
Este tnci o dovada ca omul 
sfinteste locul, iar scriitorii 
romim, oriunde s-au aflat, 
au demonstrat din plin acest 
lucru. Cum estp $i acest stri- 
git In apArarea artei ad evi- 
rate. 



Florea Miu, "Cuvfnlul Libertatii", Craiova, Romania, 
Marti 19.05.1992 
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Dear Professor SMARANDACHE 



The Minas Gerais Women's Academy of Letters is 
inviting you for a lecture on Literature (accepting 
suggestion about your paradoxist subjects) scheduled for 
the 18th of June 93, at 16:00 o'clock, at the seat 

Academy , Rua da Bahia N- 1466 , Belo Horizonte , 
Brasil. There will be a translator available helping 
you during your conference. 

Looking forward to hearing from you in due 
course, we remain 

very truly yours 



BH, 11-1-93 




ftut&a*' 



lUDEWi HMlIHHl 'IIIlKlM 'Ot LETRDS 

President 



C.P. 1166 

30161-970 - Belo Horizonte 
Brasil 
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UNIVCTSIMOE FEDERAL CO RtO DE JANEIRO 
CEVTSO DE LETHAS E ARTZS 
FACU1DADE DE LETHAS 
DEPARTAMENTO DE LETHAS HEOLATWAS 
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Vera TlJodan 
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XiTTXJLHATraNAL WRITIRS AKO ARTISTS ASSOCIATION 

Pres idervc 
TeresinJca Pereira 
31u£fton College 
91u££h3n , OH 45317, USA 
Phor.e : (419) 353-3413 (office) 

(419) 353-5135 (home) 




Vice President 
Dennis Kann, USA 



Board of Directors 



Peter 3emski, USA 
Igor Mikhaiiusenko , Russia 
Mohamed Seim, Tunisia 
Radana ?araova, Czechoslovakia 
Laxmi Sarayan Mahapatra, India 
Maria Luisa Salsaraendi, Cuba 



Livia Paulini, Hungary/ Brazil 
M d do Carmo S - de Oliveira , 3raz n 
Kin Yeung Sam, Korea 
La z bar 3aaziz, Algeria 
Andrej Zivor, Yuguslavia 
Chris Mestas, France 



Board of Research Advisors 
Chair: Syed Ameeruddin (India) 

Kim Young Sara (Korea); Jean Paul Mestas (France); Chris Mestas 
(.France) ; Marinaiva Fre ire da Silva (3razil) ; Waiter Sigueira 
(3razil); Jorge Luis Avilas Concepcion (Puerto Rico). 



MEMORANDUM 



De: Teres inka Pereira , Presidents 

Para: Membros de IWA, poetas, escritores, artistas e amigos. 

Data: Dezembro, 1992 

Referencia: Viagem ao Brasil, 1993. 

Estarei no Brasil do dia 2 ao 20 de junho, 1993, acompanhada pelo poeta rumeno 
Florentin Smarardache , IWA. Vamos fazer uma serie de conferencias e reunioes con os 
membros de IWA. Assim sera a nossa agenda: 

Junho 2. Chegada a Belo Horizonte 

Contato: Irene de Paula Magalhaes - tel. (31) 226-12801 
3-4 Rio de Janeiro 

Conferencia na Urdvers idade Federal do Rio de Janeiro, Ilha do Fundao. 

Contato: Dr. Antonio Carlos Secchin, Diretor Ad junto de Cultura e Extensao 
Centro de Letras e Artes, Faculdade de Letras, Cidade Universitaria 
Reuniao de IWA: Contato: Maria do Carmo Gaspar de Oliveira - tel. (21) 294-9357 
5-6 Belo Horizonte 

Contato: Irene de Paula Magalhaes - tel. (31) 226-12801 
7-9 Floriandpolis 

Conferencia na Univers idade Federal de Santa Catarina 
Contato: Professor Abel B. Pereira - tel. 0482- 333013 
10-13 Belo Horizonte 

Contato: Irene de Paula Magalhaes - tel. (31) 226-12801 
14-15 Joao Pessoa, Paraiba 

Conferencia na Univers idade Federal da Paraiba 
Contato- Marinaiva Freire da Silva, IWA - tel - (083) -244-1238 
16-20 Belo Horizonte 

Conferencia na Academia Mineira Feminina de Letras 
Contato: Livia Paul ini, Presidents - tel. (31) 273-2921 
Conferencia na Arcadia de Minas Gerais 
Contato: Conceigao Pilo, IWA - tel- (31) 334-8719 
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FLORENTIN SMARANDACHE 
Nota biografica 



Nasceu em Balcesti, na Rumenia, a 10 de dezembro de 1954. 
Escapou-se da Rumenia e viveu em um campo de refugiados na 
Turquia por dois anos e meio ate que foi adotado pela Associagao 
Tostoi e se refugiou nos Estados Unidos, onde ainda mora. 
Smarandache terminou o Mestrado na Rumenia em Matematica e em 
Ciencias Computacionais . Atualmente trabalha em comunicagao por 

Computadores . „ . . 

Smarandache e um dos mais importantes poetas da Rumenia, tem 
muitos livros publicados internacionalmente e foi o criador do 
movimento "Paradoxista" em poesia. Entre suas publicagoes podemos 
citar os livros: Formula Pentru Spirit, Bucarest 1981, que foi 
traduzido ao f ranees por Chantal Signoret com o titulo de 
Formules pour 1 'Esprit, e publicado em Marroco, na Africa, em 
1982. Tambem foram publicados em Marroco, em frances o livro: 
Sentiments fabriques en laboratoir, 1984, Poeme ou Probleme! e Le 
sens du Non-sens. Na Franga publicou os seguintes titulos: Anti- 
chambres et anti-poesies ou bizarreries, 1989; Clair de Signes, 
1989; Cristal, 1990. Nos Estados Unidos publicou: Strain de 

Cauza, uma pega de teatro que foi representada pela Cactus 
Theatre Company, em Phoenix, Arizona, 1990, e as pegas A Reversed 
World, Animal Country, Molding of a New Man. Tern ainda um livro 
de contos, The Empire of Evil e um livro de poesias traduzido ao 

espanhol: Fanatico, 1989. . . . . 1 

Smarandache recebeu dois premios de poesia na Rumenia: La portiie 
Creatiei e Proconcursul Marin Preda. 



Teresinka Pereira, Belo Horizonte, Brasil, 1993 
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UN MANIFESTE QUI REMONTE LA SOURCE 



Ce mouvement, je le trouve important et different juste au point de vue de defence de I’art. C’est-a-dire, 
au-dela de la definition de I’art: "L’art n’est pas pour la pensee, mais pour les sentiments’, j'affirme la meme 
protestation ’contre la commercialisation de I’Art’. 

Dans une lettre ancienne de toi, tu avais joint une copie, c’etait celle d’un livre anti-poetique et sur la 
couverture etait inscrit mon nom, comme I’un des litterateurs du paradoxisme. Et a present, d’apres la 
postface de Teresinka Pereira, le nombre a bien augmente. II semble que la protestation merite sa 
joumee, c’est-a-dire ... Tart du non-art, en forme et contenu revolutionnaires, I’anarchie et dictature de 
signes et I’avant-garde lyrique et experimental"... 

Est-ce qu’il y aurait la riviere au-dela de I’eau? 

Est-ce qu’il y aurait I’homme au-dela de I’esprit? lui. Le second est bien possible, pourtant on devrait 
rejoindre un adjectif obligatoire: fou, maniaque (selon les autres, biensur) aussitot, apres on devra ajouter 
un adjectif qui n’est pas obligatoire, mais probable, au paradoxisme: mais quoi vraiment? 

Les mots, sont-ils "les regies" de la litterature que tu ne veux pas qu’on fimpose? Non, peut-etre. Les 
mots sont ^videmment les regies du langage. 

Je ne trouve peut-etre pas une revolte serieuse dans le manifeste du paradoxisme. Les non et anti 
approuvent le sens paradoxal et recouvrent ce vide de sens; mais ils ne recouvrent meme pas la poesie 
et la litterature. Un manifeste qui remonte la source. Ce serait la seule definition du paradoxisme. 

LA SOURCE: ite diracSfen inverse du bsau et du vraL 

Comme moyen de protestation je suis paradoxiste d’un bout a I’autre. 

L’emigration est une revolte ... 



HALIL GOKHAN, Kirkiareli, Turquie, 16/02/1993 



Dramaturgul ajunge la un fel de esen^a a teatrului printr-un 
paradox: s-e d-i— s-p— e-n-s-e-a— z-a d-e c-u-v-i-n— t-u-1 r-o-s-t-i-t 
si se exprima doar prin gestul actorului . Este o impingere a 
formulelor dramatice dincolo de ni^te granite. Monstruozitatea si 
grotescul se realizeaza pregnant prin formula adoptata de 
dramaturg, formula pe care o salutam cu satisfactie . 

DAN TARCHILA, Prefa^a la trilogia teatrala "Metaistorie" (in cadrul 
Mi$carii Literare Paradoxiste, cuprinzind piesele in trei ?i patru 
acte: <Formarea Omului Nou>, <0 Lume intoarsa pe Dos>, <Patria de 
Animale>) , de Florentin Smarandache, Ed. Doris, Bucuresti, 1993. 
Referind la ultima piesa. 



<< [ "Le Paradoxisme ... ”, "Antichambres/Antipoesies/Bizarreries" ] m'ont ravi, (malgre certains exces genre lettristes) 
mais il faut alter plus loin que le lointain sinon on est aveugle. >> 



Jacques Sarthou, metteur-en-scene, Chateau-Theatre de Roquefere, Paris, France, 
Lettre du 05.02.1993 vers I’Autheur. 
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POEZIA HAIKU $1 PARADOXISMUL 

de Florentin SMARANDACHE 



Primele "stihuri" in maniera lui Basho( 1644-94), celebru haijin japonez - autor si al unui faimos jumal de 
calatorie, le-am scris (!) inspirat/atras de impedimentul atingerii esentei lucrurilor. 

Mai mult, Tncercam o chint-esenta ... Raportfnd si la paradoxism, a rezultat “creatia lirica” denumita: 



POEM HAIKU 



?i care continea, nici mai mult nici mai putin, deal ... zero versuri i Nu-i o gluma, ci o senzatie fn urma 
careia sa ramli deci ... mut ... de admiratie ... ori de nesuferinta - cum glumea un bun prieten (fiindca nu 
ai nimic de citit - totul este simtit) : 

metafore condensate pfna la imposibil; 

idei exprimate far! cuvinte - ca ?i comunicarea prin gfnduri dintre fiinte (telepatie). 
Lectorul va medita $i completa astfei, dupa fantezia sa, propriu-i poem / 

Paradoxismul fiind o literatura de-a-ndoaselea! (Era prin anii 1980, cfnd nu mi se publica aproape nimic.) 
Au urmat alte “productii" dupa acelasi model: 



REDUCTIO AD ABDURDUM 
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/ 



ori 



ABIS 



incluse in ciclul intitulat edificator: "POEME ?N NICI-UN-VERS" !!... aparut fn volumele "Legi de Compozitie 
Interna” si ”le Sens du Non-Sens" (Maroc, 1982-3-4). 

Sarbatorim trei centenare de la moartea lui Basho, dedicfndu-i urmatorul poem "inedit": 




Tinzind la limita spre infinitul alb, de data aceasta dispare chiar si titlul, incoroorat substantei poemului. 
Ori titlul ... poate fi considerat: " ", adica blank blank blank... (!) 

(Ma-ntreb daca se vor "inventa" $i poezii cu mai putin de ...zero versuri !? Adica negative!) 



( Penlm Simpozionul « MATSUO 3ASHO ». Societaiea Romani de HaiXu, 
Sepiembrie-Octombrie, 1994, Bucuresti; Presedinte Florin Vasiliu ) 
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SMARANDACHE Florentin, b. 10 Dec 1954 
Baicesti. Vilcea, Romania. Software Engr. m. Eleonora 
Nicuiescu, 28 May 1977. 2 sons. Education: MD, Dept 
of Math & Computer Sci. Umv of Craiova. Romania. 
1975*79; PhD Cand. Dept of Math. Arizona State Univ, 
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IUG Co. Craiova; Prof of Math, N Balcescu Coll. Craiova; 
Prof Cooperant de Mathematiques. Sefrou. Morocco; 
Software Engr, Honeywell Inc, Phoenix, AZ. USA 
Publications include: Problems avec et 

sans.-.problemesl; Generalisations et generaiites: Only 
problems not solutions!; Formuie pentru spirit; Cuiegere 
de exercitii poetice; Sentimente fabricate in laborator 
L^gi de compozitie interna; Le sens du non-sens; 
Colaboration to 60 journals. Memberships include: Math 
Assn of Am; Zentrabblatt fur Mathematik, Germany; 
Societatea de Stiinte Matematice din Romania; Acting 
VP, Inti Writers and Artists Assn. USA; Acad of Am 
Poets; World Acad of Arts and Culture; Uga Cufturala 
Oltema. Honours include: Premiul Special la proza/ 
Concursul National Marin Preda. Alexandria. Romania 
1982; Pnx Special Etranger/Le IX-eme Grand Prix de 
la Ville de Bergerac. France. 1990; Honorary Doctorate 
of Lit Awd. The XII World Congress of Poets, Istanbul, 
1991. Hobbies: Lit avant-garde; He has set up the 
Paradoxist Literary Movement; Play with numbers; 
Soccer: Trips: Sea. Address: PO Box 42561 Phoenix 
AZ 85080. USA. 



"Men of Achievement" , International Biographical Centre, Cambridge, 
England, Fifteenth Edition, 1993/4, p.732 



FLORENTIN SMARANDACHE is the leader of the 
PARADOXIST LITERARY MOVEMENT, which he has 
founded in the 1980's. 

It is an avant - garde/experimentalistic movement. 
Denying the entire literature, ever written, the result of 
non-literary creations become paradoxically a new Kind 
literature ! That means : it's not possible to kill 

literature ! (The Non-Art may be regarded as an Art, 
too !! ) Generally Speaking : to consider the non- 

literature as a literature also. 

F. S, published over 20 books and collaborated to over 
70 journals around the world. 



Dr. Krishna Srinivas, "World Poetry" anthology. Madras, India. 1993, p.54 
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LITTER ATURE MATHEMATIQUE 

Imaginez que ces poemes eussent ete composes par une machine 
electronique. bien que vous n’en fussiez pas tres loin ! Eh, alors qu’en 
penseriez-vous ? 

Si dans les plus modemes laboratoires les savants fabriquent des 
embryons humains, nous fabriquons des ames. Suivant des precedes 
mecaniques on confectionne les etats spirituels. Des algorithmes pro- 
grammes dans un langage evolue produisent a la chaine les poesies. L’ecri- 
vain habille en blouse blanche, veille a la console de son ordinat&ur la 
creation de ces sentiments logiques. 

C’est de la litterature enfantine pour les adultes, ou Traverse. 
Vers lineaires rompus par des images non-lineaires, equations meta- 
phoriques de Tinsolite, systemes abstraits de pensees, respirations d’unc 
seconde ... 

Telles les FLEURS EN PLASTIQUE, ces poemes imitent les 
FLEURS NATURELLES. 



Florentin Smarandache, "Sentiments fabriques en laboratoire" 
Artistiques , Fes, Maroc, 1984, p.2 



Ed. 
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.impersonal texts personalized 
.electrical shock 

.translation from the impossible into the 
possible, 

or transformation of the abnormal to the normal 
.pro Non-Art Art 

.make literature from everything, 

.make literature from nothing! 

The poet is not a prince of ducks! The notion of 
"poetry" and its derivatives have become old- 
fashioned in this century, and people laugh at them 
in disregard. I'm ashamed to affirm that I create 
lyrical texts, I hide them. People neither read 
nor listen to lyrical texts anymore, but they will 
read this volume because it's nothing to read! 
However, the Paradoxist Movement is neither 
nihilism, nor despair ity. 

The book of non-poems is a protest against art's 
marketing. Do you writers sell your feelings? Do 
you create only for money?? Only books about 
crimes, sex, horror are published. Where is the 
true Art? 

In begging. . . . 

You may find in this book of uncollected poems 
everything you don't need and don't like: poems 

not to be read, not to be heard, not to be written 
at all! Enjoy them. Only after nuisance you 
really know what pleasure means. They provide a 
mirror of everybody's infinite soul. Art, 
generally speaking, is pushed up to its last 
possible frontiers toward non-art, and even 
more ... Better a book of blank pages, than one which 
says nothing. 

A very abstract and symbolic language is further 
used, but very concrete at the same time: non- 

restrictive verse from any form or content. It 
takes advantage of cliche against itself. 
EVERYTHING IS POSSIBLE, THEREFORE: THE IMPOSSIBLE 
ALSO! Hence don't wonder about this anti-book! 

If you don't understand it, that means you 
understand all. That is the goal of the manifesto. 
Because Art is not for the mind, but for feelings. 
Because Art is also for 

the mind. Try to interpret the uninterpretable! 
Your imagination may flourish as a cactus in a 
desert . 

But, The American Manifesto of THE PARADOXIST 
MOVEMENT is especially a revolt of the emigrant to 
the United States who doesn't speak English, 
against the language-an anti-language book written 
in more than broken English (the American speach of 

Tomorrow?) Florentin Smarandache 

<American Manifesto, in "NONPOEMS", 
Phoenix, 1990 
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